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தமிழ்த்திரு தாடுதன்னைப்‌ 
பெத்ற 


தடையைத்‌ தகர்க்க வழி என்ன? 


ராஜாஜி 
ரீ ங்கிரஸ்‌ ஆட்சியின்‌ தவறுகளாலும்‌, சனழல்‌ 
திருவாகத்தாலும்‌ பொறுமை மத்துள்ள எல்லா 


அரசியல்‌ குட்டிகளுக்கும்‌ ஓரு முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்து 
பெரிய விஷயத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேச விரும்புகிறேன்‌. 
பொர்மிட்‌ - லைசென்ஸ்‌ - கோட்டாக்களை வழங்கு 
வதன்‌ நூலம்‌ மக்களைத்‌ தன்‌ இஷ்டப்படி ஆட்டிவைக்‌ 
இற காங்கிரஸ்‌ கட்சியிடமிருந்து இந்த மகத்தான 
அதிகாரம்‌ பறிக்கப்பட்டா பிலொழிய நம்‌ தாட்டில்‌ 
ஜனநாயகம்‌ பிழைக்க வழியில்லை. பொர்மிட்‌, லைசென்ஸ்‌ 
முதலிய பொருளாதாரக்‌ கட்டுப்பாடுகளின்‌ நீர்‌ 
வாசகத்தை ஸும்ரீம்‌ கோர்ட்டுக்கும்‌ மற்ற நீதிமன்றங்‌ 
களுக்கும்‌ சமமான சுதந்திரம்‌ பெற்ற ஒர்‌ அமைப்பின்‌ 
பொறுப்பில்‌ விட்டாலொழிய அந்தச்‌ சலுகைகளும்‌ 
பட்சபாதங்களும்‌ அனித்து அன்க்ற கமட்ரியின்‌ 
பலம்‌ மறையாது. இதம்பெகன்று பார்லிமெண்ட்‌ தனிச்‌ 
சட்டம்‌ செய்து, தரும ரீதியிலும்‌, சட்ட ரீதியிலும்‌, 
பூண சுய ன படச்ண்தமு பொறுப்புள்ள ஒரு பொர்மிட்‌ - 
சன்ஸ்‌ - கோட்டா போர்டு அமைக்க வேண்டும்‌? 
இவ்விஷயதனதப்‌ பொதுறனங்களும்‌ பத்திரிசைகளும்‌ 
வலியுறுத்தி, தங்கள்‌ காரிக்கையை நிறைவேறி 
றிக்‌ கொள்ள தடட ப முயல வேண்டும்‌. நாட்‌ 
3 உற்பத ம்‌ யாபாரத்திலும்‌ ஈடுபட்‌ 
டிருப்பவர்களை த்துக்‌ சர்க்காரின்‌ கைக்குள்‌ அடக்கிக்‌ 
சசகாள்வதற்கறாப்‌ பொ்மிட்‌- லைசென்ஸ்‌ முறையே முக்‌ 
கியமான காரணம்‌. இதன்‌ மூலம்‌ ஆள்கிற கட்ரி 
பெற்றுள்ள அதிகார சக்இி ஜனநாயகப்‌ பாதையில்‌ 
ஒரு பெரும்‌ முட்டுக்கட்டையாக ஆட்டி ஒரு கட்ரியி 
லிருந்து வேடுருரு கட்ரிக்குப்‌ போவதற்கு வழியை 
அடைக்கிறது. சர்க்கார்‌ சர்வாதினத்தின்‌ கொடுமை 
களைக்‌ குறைக்கும்‌ ஒர்‌ அதமபட்ச பரிகாரமாக, பபர்‌ 
மிட்ட ல்சென்ஸ்‌ விறியோகத்தை எவ்விகு அரியல்‌ 
கட்சிச்‌ சார்புமில்லாத ஒரு சுதந்திர போர்டிடம்‌ ஒப்பு 
விக்கவேண்டும்‌ என்று ஆசாரிய ரங்கா அவர்களும்‌ 
நானும்‌ நீண்டகாலமாக யோசனை கூறி வருகிறோம்‌. சர்க்‌ 
கார்‌ கஊழல்களைப்‌ பற்றி விசாரித்த சந்தானம்‌ சுமிட்‌ 
யும்‌ இந்த யோசனையை இதரித்துச்‌ பாரிசு செய்‌ 
ருந்தது. ஆனால்‌ நாளதுவரையில்‌ இத்தக்‌ இசையில்‌ 
அரசாங்கம்‌ ஓரடிகூட எடுத்துவைக்கவில்லை. பனழுய 
கதையே தொடர்ந்து நடைபெறுகிறது, 
தேசத்தின்‌ பொருளாதார வாழ்வு முழுவனத 
பும்‌ அரசாங்கம்‌ இயக்குவதற்கு அநுமதித்ததுகான்‌ 
தனதாயகத்தின்‌ அழிவுக்கு முகல்‌ காரணமாக விட்‌ 
டது. சகுடந்த சில அண்டுகளாக நாட்டு விவகாரங்‌ 
களைக்‌ கூர்ந்து கவனித்ததிள்‌ நான்‌ தெளிவாகக்‌ 
காணும்‌ உண்மை இது, என்றைக்கு நாம்‌ மக்களின்‌ 






. பொருளாதார வாம்வில்‌ தலையிடக்‌ காங்கிரஸ்‌ ஆட்டிக்‌ 


ரூப்‌ மாண சுதந்திரம்‌ தந்ேதோமோ அன்றே பாறை 
யில்‌ மோதிய கப்பல்போல்‌ ஜனநாயகம்‌ சிதிலமாகி 
விட்டது. ஒர்‌ அரசாங்கம்‌ இத்தகைய சக்தி வடிப்பது 
நல்லதா சகேட்டதா என்கிற போருளாதார சாஸ்திரம்‌ 
குறிக்கு பிரச்னை மட்டுமல்ல; நடைமுறையில்‌ ஆளும்‌ 
சுட்டி இதனல்‌ பெபற்றுள்ள அதிதமான சக்தியால்கான்‌ 
அது ஆட்சி பிடத்தில்‌ தன்னை ஸ்திரமாக நிலைநாட்டிக்‌ 
செள்ள முடிகிறது. தேசிய உற்பத்தியில்‌ ஈடுபட்டுள்ள. 
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எல்லாத்‌ தனி மனிதர்கள்‌ மீதும்‌ போ்‌ 
மிட்‌ - கசெவ்ஸள்‌ முறையால்‌ காங்கிரஸ்‌ 
பெற்றுள்ள ஆிக்கம்தான்‌. அதனுடைய 
அபரிமிதமான பண பலத்துக்குக்‌ கார 
ஊம்‌. இந்தப்‌ பண பலத்நினாலேயே மற்ற 
கட்சிகள்‌ தோர்தல்களில்‌ வேல்ல முடியாதபடி 
கன்‌ கோட்டையை அது கெட்டிப்படுத்திக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது. இதோடு அப்பானி மக்க 
ஸின்‌ அறியாமையும்‌ சேர்த்துலிட்டது.. வரி 
போட்டும்‌, மற்ற விதங்களில்‌ பணம்‌ இரட்டி 
யும்‌ நிருவாகம்‌ நடத்துகிற எந்த சர்க்காரும்‌ 
செய்ய வேண்டிய பொதுக்‌ காரியங்களைத்‌ 
தான்‌ காங்கிரஸ்‌ சர்க்கார்‌ அமுல்‌ செய்கிறுது. 
எனினும்‌ இவையெல்லாம்‌ காங்கரஸ்‌ கட்டி 
காருண்யத்துடன்‌. அளிக்கும்‌ பிகைஷ என்று 
ம்க்‌ நம்பவைத்து, அதற்குப்‌ பிரத 
_ யாக அவர்களுடைய வாக்குகளை வாங்குவது 
ஆளும்‌ கட்டிகள்‌ சாத்நியமாயுள்ள து, 
மக்களிடம்‌ வாக்குகள்‌ வாங்கவும்‌, குட்டி 
அமைப்பைப்‌ பேரும்‌ செலவில்‌ தாடெங்‌ 
சூம்‌ விரிவு படுத்தவும்‌ பெர்மிட்‌ - லைசென்ஸ்‌ 
மறை மிகவும்‌ கதவி புரிகிறது. சர்க்கார்‌ 
சிப்பந்திகளையும்‌, சர்க்கார்‌. தொடர்புள்ள 
ஸ்காபன அழியார்களையும்‌ காங்கிரஸ்‌ கட்டுத்‌ 
காகத்‌ தொரதல்கலில்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்வ 
தால்‌ கனநாயகப்‌ பாதையில்‌ ன வழி 
நிலயில்‌ எந்த எதிர்க்‌ ரதன்‌ ன்றி. 
த ணன்ணைக. படக்கு அகற்று ச்‌ கடின 
வயோகட்டும்‌, பார்லிமென்டிலும்‌, துவ 
சட்ட பன்‌ பன்ற அரசாங்கம்‌ கொண்டு 
௬௬ இட்டங்களின்‌ கவறுகளை அருத்துமாக 
எழித்துக்‌ காட்டிப்‌ கலங்க க கத்து 
உருவாக்கக்கூடிய அளவுக்குப்‌ பலம்‌ பொருத்‌ 
திய எதிர்க்‌ கட்டிகள்‌ எருவாவதற்கும்‌ 
ராக இருப்பது பொர்மிட்‌ வேரன்ஸ்‌ 
குரு அதிகார பலம்தான்‌. பக ௫௬ 
பெரிய புஸ்சுகமாக விரித்துரைக்க வேண்டிய 
மடண்மையாரும்‌, 


மக்களின்‌ கோரிக்கைக்கு இணாங்குவ 
போல்‌ சிறிது காட்டிக்‌ கொண்று ண்ப்ைம்‌ 
சமாளிப்பதும்‌, பிது *பனழய குருடி! என்‌ 
பாடம்‌ தொடங்குவதும்‌ அரியல்‌ தத்ர 
மாரும்‌, பொருளாதாரக்‌ கட்டுப்பாட்டை 
நிருவகிப்பதற்காகக்‌ கமிட்டிகளும்‌ போர்ழி 
களும்‌ நியமிப்பது போல்‌ மோசமாகக்‌ காட்ட 


மூடியும்‌, அறல்‌ இவை இருக்கும்போதே 
ஆள்கிற கட்டியின்‌ நலன்களுக்கேற்ப வியா 


பார உற்பத்தித்‌ துறையில்‌ உள்ளவர்களை 
ஆட்டு, வைக்க மூடியும்‌, இந்து நாடகங்கள்‌ 
தாம்‌ கோரும்‌ ர்திருத்தமாக மாட்டாது. 
பொர்மிட்‌ - லைசென்ஸ்‌ - ர்காட்டா வழங்கு 
வில்‌ சர்க்காருக்கு எவ்னிகு அறுிகாரமும்‌ 
இன்றி, தாட்டின்‌ பொருளாதார இயக்கத்‌ 
சைய மாணமாகப்‌ பிரித்தெடுத்து ஒரு 
ஸ்காபனதக்இடம்‌ ஒப்படைக்க ண்டும்‌ 
என்பதே ஜனதாயகத்தின்‌ தேவை, 

ரீர்ரம நியாயமான இந்தக்‌ கோரிக்கைக்குச்‌. 
சர்க்கார்‌ இணங்காவிடில்‌ என்ன செய்வது 
என்பசே கேள்வி, ஒரே வழிதான்‌ எனக்குத்‌ 
தோன்றுகிறது. கயராஜ்யம்‌ நடைபேறும்‌ 
ஒரு காட்டில்‌ சட்டத்துக்குப்‌ புறம்பான 
இடவடிக்கைகளை எடுப்பது சம்பிரதாயமல்ல 
எனும்‌ தனநாயச்‌ பானதயில்‌ வழியடைப்‌ 
யாகக்‌ கிடக்கும்‌ பெருந்‌ தடையைச்‌ சட்ட 
பூர்வமான எதிர்ப்பினால்‌ தகர்க்க மூடியா 
விடில்‌ சத்தியாக்றோக நடவடிக்கைகளை நாம்‌ 


எண்ணிப்‌ பார்க்கவேண்டி யிருக்கும்‌. பிரிட்டி 
ஷாரை எதிர்த்து காந்திஜி கையாண்ட 
நடவடிக்கைகளை தாமும்‌ மேற்கொள்ள 

அபி ல்னார்ர்யாட்‌ யாமல்‌ முட்டுக்கட்டை 
வளர இடமனித்துவிட்டோம்‌, சட்டமும்‌, 
சானையமும்‌ அறியாமல்‌  இருட்டுக்கனமாக 


சநாயகத்தின்‌ ஜீவாம்சத்தைச்‌ 

ல்ல விடலாகாது என்று இப்போது நாம்‌ 

கஉணர்வோமாயின்‌ சத்தியாக்கிரக முறையை 
நன்கு ஆலோசிக்க வேண்டும்‌. 


சர்க்கார்‌ 


நம்பிக்கையில்லாத்‌ தீர்மானம்‌ 


இிரிஸ்ஸா ஊழல்களை மையமாக வைத்து 
மத்திய சர்க்காரின்‌ மீது எதிர்க்‌ கட்டுகள்‌ 

காண்டுவந்சு நம்பிக்கையில்லாத்‌ இர்மானம்‌ 
நிறைவேறும்‌ என்று மக்கட்‌ சபையிலுள்ள 
அங்கித்தஇினரின்‌ கட்டி பகா தகை யறித்த 
வாரும்‌ எதிர்பார்க்களில்லை பட்நாயக்‌, 
மித்ரா போன்று காங்கிரஸ்‌ தலைவர்களின்‌ 
போக்கு எவ்வளவு ஆபாசமாகச்‌ சென்று 
விட்டது என்பனதயும்‌, இனத மூடி மறைத்து 
மழுப்புவதிலேயே மத்திய சர்க்கார்‌. கவன 
மாக இருக்கிறது என்பதையும்‌ அழுத்த 
மான முறையில்‌ ப௫ிரங்கப்படுத்த வேண்டும்‌ 
என்பதே நம்பிக்கையில்லாத்‌ இரிமானத்தின்‌ 
தோக்கம்‌. இந்த நோக்கம்‌ சேரு ஏறெப்பாக 
நிறைவேறிவிட்டது என்பனதக்‌ காங்கிரஸை 
ஆதரிக்கும்‌ எல்லாப்‌ பத்திரிகைகளுமே சாதா 
எணமாக எடு ளவ காட்டியுள்ளன... 

நம்பிக்க யில்லாத்‌ இீர்மானத்இன்போது 
ங்ச்வுனியான பலத்த கண்டனங்களுக்கு ஆள்‌ 


்‌்‌ 





கிறு கட்சி ஐயம்‌ இரிபற ஒரு விடையும்‌ கூறு 
ல்லை. இரிஸ்ஸா கழைக்‌ குறித்து 
சட்டபூர்வமான நீதி விசாரணை நடைபெற 
பேண்டும்‌ என்ற தியாயமான கோரிக்க 
யைச்‌ சர்க்கார்‌ மறுத்ததகுற்கும்‌ தக்க காணம்‌ 
காட்டப்படவில்லை, 
கழல்களைப்பற்றி மத்திய பரிசிலன 
£கா நடத்திய ஆராய்ச்சி நீதிமன்றத்தின்‌ 
ர்ப்பாகாது, நீதி விசாரணை நனடபெறு 
பவண்டிய அவசியத்தை எடுத்துக்காட்டும்‌ 
வாங்க சோதனையே அந்த இலாகா 
ன்‌ ஆராய்ச்சி, அனல்‌ நீதி நிபுணர்களைக்‌ 
பிகொண்டு விசாரிக்க வேண்டிய௰ விவகாரத்தை 
காங்கிரஸ்‌ மத்திரி சபைக்‌ கமிட்டியே ஆராய்த்‌ 
க்து. குற்றம்‌ இழமைத்தவர்களும்‌ காங்கிரஸ்‌ 
காரர்கள்‌ என்பதையும்‌, காங்கிரணின்‌ மானம்‌. 
கப்பலேறக்‌ கூடாது என்பதில்‌ மத்திரி சபைக்‌ 
ருன்ன அக்கறையையும்‌ கவனிக்கும்போது 
மத்திரி சபையின்‌ விசாரணை முடிவைப்‌ பட்ச 


சாட்டப்பட்டவரிகளிடம்‌ சுமா 


£ கோருவதிலேயே அதிக கவனம்‌ 


இத்தகைய சூழ்நிலையில்‌ நீறு நிபுணர்‌ 
கனவின்‌ பாரபட்சமற்று விசாரணை தேயை 
த்த எதிர்க்‌ கட்சிகள்‌ கருஇயது முற்றி 
ம்‌ தியாயமே, ஆளும்‌ பிரகமார்‌ இதற்கு 
க்‌ விட்டார்‌. அரசாங்கத்தின்‌ பிர 
காலஸோசகரிடம்‌ ॥கிற்றாறரு-பேோவி! 
 பவேண்டிய விவகாரதக்னதகக்‌ கணக்குத்‌ 
| ம்சசமாளரிடம்‌ விட்டுத்‌ ப்தி கொள்‌ 
சிறார்‌. பாரதப்‌ பிரதமர்‌ லால்பதஹாதுர்‌. 












ட்ப ரர அக்தர்‌ ௮ டதத. ௫ 


நம்பிக்கையில்லாத இர்மானம்‌ நிறை 
க பட்னாப ன்‌ நீதி விசாரண நடை 
விடினும்‌ காங்கரஸின்‌ சளழல்‌ போக்கு நாட்‌ 
க்கு வெட்ட வேளிச்சமாகிலிட்டது. பார்னி 
மென்ட்‌ வோட்டைக்‌ கொண்டு மட்டுமே 
சர்க்கார்‌ வாழு முடியாது, மக்களின்‌ நம்‌ 
பிக்கைதான்‌. அரசாங்கத்துக்கு கூயிரளிக்‌ 


இறது. எல்லா  அவயவங்களும்‌ சீராக 
இயங்கியபோ இலும்‌ இதயம்‌ பழுதுபட்டால்‌ 
சரீரத்தை விட்டு ர்‌ ஓடழுவிடுவது போல்‌ 


சட்ட சபை எண்ணிக்கை யெல்லாம்‌ சரிக்கா 
கு. எவ்வனவு அநுகூவமாயிருப்பினும்‌ 
பாதுமக்கள்‌ நம்பிக்க மிமந்துனிட்‌ டால்‌ 

அஅமரல்சம்‌ உயிரற்று சவமாகும்‌, 


ஜெர்மானியக்‌ குழந்தைகளின்‌ கருத்‌ து 


_எசாமார்‌ நூறு கோடி ருபாய்‌ செலனில்‌ 


பாரத நாடு முழுவதற்கும்‌ பெவினிஷன்‌ 
ரணார்ள பரப்புவதற்கான இட்டங்கள்‌ 


மன்‌ மித இந்தோ ௮ எந்த லோ ற 


ட சேடியோவையும்‌ ன்ட்‌ செய்நிப்‌ பத்‌ 





களை அதிகமாக வி கிழம்பும்‌ காறும்‌, 
கிறது! மேற்கு செய்திப்‌ 
ா்‌ ககளயே மனி விரும்புடருர்கள்‌. 


“செய்இிப்‌ பத்திரிகை படிப்பது, இதர 
்‌ படிப்பது, 0 £ பார்ப்‌ 


௨ ரேடியோ கேட்பது ர்‌ நன்ண்ஸை 
த்தான்‌ நீங்கள்‌ கதம்‌ 
ற்பிர்‌ 4-ம்‌ தனு டம்‌ 


ரனகு வர 
சு ஒரு ஸ்தாபனம்‌ ஜெர்மனி மக்‌ 


ரில்‌ கணிசமானவரிடமிருந்து விடை. சேகரிக்‌ 











பண்ட்‌ மக்களில்‌ ஐம்பத்திரண்டு ஈகவிகி 
வல எ லது எனன தேர்ந்தெடுத்‌ 
னப்‌ னர்‌ அட்டன்‌. 


க்கை... சோடகோனையம்‌. . அகச்த் தலத்‌ 
ப்ரர்கள்‌. மூன்றே சத சச த்நினரிதான்‌ 
இதர சஞ்சிகைகளைத்‌ தேர்ந்தெடுத்திருக்‌ 


“தெர்மனிக்‌ சுழத்தைகள்‌ பெற்றோர்‌. தங்‌ 
களிடம்‌ போதிய சுவனம்‌ செலுத்‌ குவில்லை 
1 மிகவும்‌ அதிருப்தி மெதரினித்‌ இருக்‌ 
பல பருஇகளில்‌ பல 


நகரங்களில்‌ 
்‌ கட்டுரைப்‌ ரட்ட. 


என்ன 


எமாற்று வித்தை ! 


மத்திய பட்ஜெட்டில்‌ புது வரியே இல்லை; 
யிருத்தும்‌ திதி மந்திரி செலவுக்கு 

வரவு காட்டி ரர்‌ என்று பல 

நடி மந்தர்‌ இலாடித்து எழுதியிருக்கின்‌ மன , 
இ. மத்திரி தமது எமாற்று வித்தையில்‌ 
ந்து ட்டார்‌! சசன்று வருஷம்‌ சர்க்கா 
வருமானம்‌ ௪,7௪4 கோடி ரூபாய்‌, இந்த 
வருஷம்‌ இது 2,சச4 கோடி ரூபாயாக கூயர்நி 









விவாகம்‌. 


இவற்றில்‌ இந்த உண்மை ஐயமற வெளியா 
யிற்று “அப்பாவுக்கு எங்களைக்‌ கவனிக்க 
ஏன்‌ 'பொழுதல்கை?”* என்று அந்நாட்டுக்‌ 
குமற்னககள்‌ இரும்பதக்‌ இரும்பகி குணறப்பட்‌ 
டுக்‌ த்‌ ண்‌ "*என்‌ இத்னதையை விடு 
அர அம்ணி ல்தான்‌ பார்க்க முடிகிறது? 
இம்‌ தண்ண காளைக்‌ கழுனி விட்டுக்‌ 
 க்பத்தும்‌ பக்கயக்துக்கொ, வேறு எங்கோ 
சென்று விடுகிறார்‌ போகுமிட த்தைக்கூட 
எங்களுக்குச்‌ சால்வ; ஸர என்று ௭ரு 
ணனி ணன்‌! விசனப்படுகிறது.  **தான்‌ 
யவனாகப்‌ போனால்‌ ஞாயிற்றுக்கிழுமை 
கனல்‌ பத்த கை படித்துக்‌ மகொண்டும்‌, 
படுத்துக்‌ கொண்டும்‌ பொழு 

கடன்‌ கழிக்க மாட்டேன்‌, 

இனரை 


என்‌ ரு௫ம்பத்‌ 
வன போறனத்துக்கு அழைத்துப்‌ 
போவேன்‌: அல்லது வீட்டிலேயே அவர்‌ 
கர்டன்‌ விரையாடுவேன்‌. அல்லது விட்டு 
பூவலைவில்‌ அவர்களுக்கு ஒத்தாசை சேய்‌ 
வேன்‌" என்று ஒரு பிள்ளை 'உறியிறுக்கிறுன்‌. 
பெற்றோர்‌ பக்கத்இகிருக்கும்போதே பர்ஸ்‌ 

பாம்‌ சம்பாஷித்துக்‌ கொள்ளாமல்‌ 0 
விஷன்‌ ஸணெட்டிக ன்பு மெளனமாக கட்‌ 
கார்த்து இிகழ்சி ப்‌ பார்ப்பன தக்‌ 
கழுத்தைகள்‌ வெறுக்கன்‌ றன, கேள்வி 
ட்சுப்பட்ட 80,000 க நீனககளில்‌ பெரும்‌ 
பான்மையாணனளை டெ ப்‌ பலமாசுகி 
கண்டித்தன. ம்ப வாழ்க்கையை டெனி 
தாசமாக்குகிறது என்பது குழந்னத 

ன்‌ கருத்து. 


6 ௪௫? 


அ-அரப்பர்‌ அப்படியும்‌ வரிச்‌ சமை ஏதோ 
ந்து விட்டாற்போன்ற மாயையை திதி 
மதிரி உண்டாக்கி யிருக்கிறார்‌. ஆவ்‌ 


இன்னெரு விஷயம்‌: பட்ஜெட்டுக்கு ஒரு 
வாரம்‌ தேள்புதான்‌ நிதி மத்இரி கங்க வரிகளைப்‌ 
பத்து ௪த விகிதங்கள்‌ கூயார்‌ த்இினார்‌. இ.கணல்‌ 
சர்க்காரின்‌ மதிப்பிட்டுப்படியே ரூ. சீரி கோடி. 
வருமானம்‌ கடைக்கும்‌. எப்போதும்‌ வரு 
மானத்தைக்‌ குனறவாகவும்‌ செலவை அதக 
மாகவும்‌ மஇப்பிடுவது சர்கிகாரின்‌ வழக்கம்‌. 


[7 


ட்‌ 


எனவே பட்ஜெட்டுக்கு முன்னால்‌ வெளியிட்ட 
“குட்டி பட்ஜெட்டின்‌ மூலம்‌ நிஇ மந்திரி 
_ கணிசமான வரிச்‌ சுணம்‌ விஇத்து விட்டார்‌. 
[ண்ணிக்‌ அண்டி வரிகளின்‌ வில்தத்இிலேயே 
பத்துக்‌ கொடி ரூபாய்‌ உபரி இடைக்கிறுது" 
என்று நிதி மந்இரி கூறும்போது, *கற்போது" 
என்பது சென்ற அண்டு பட்ெட்டைக்‌ குறிப்‌ 


பிடாது; எல வாரங்களுக்கு முன்பு கூயர்த்நிய 


சுங்க வரியையும்‌ சேோரக்மே. *கற்போதுள்ள" 
என்று மனச்சாட்டா்‌ கூசாமல்‌ மெசொல்லி யிருக்‌ 
விர்‌, இதைக்‌ கல்கத்தாவிலுன்ன 
அரசியல்‌ - சகறக விசன்‌ நிலையத்தில்‌ 
சகஷ்ரோ ஆர்‌. இரானி என்ற நிபுணர்‌ ஆணித்‌ 
தாமாக அம்பலப்படுத்தி யிருக்கிறார்‌. 


பிரச்னையைக்‌ குழுப்புகிறுர்கள்‌ 


இிந்ட்ரிமொழிப்‌ பிரசினை யைப்‌ பயபப்பாளி 
களுக்கும்‌ படிக்கா சகவர்கணக்குமிடையே உள்ள 
சாரச்சை போலத்‌ இரித்துப்‌ பிரயூகர்கள்‌ 
| எழுதிவருவது மெத்த வருந்தக்‌ தக்கது. 
ஆட்சி மொழி வேறு, தேரிய மொழி வேறு 
என்பதை இவர்கள்‌ மறுக்கலாகாது, "போது 
மக்கள்‌ மொழி", *பாமரர்‌ பா எண்‌ 
கூறுகிற வாதமெல்லாம்‌ ேதரிய மொழிக்கே 


இன்றன. தமிழ்‌, தெலுங்கு, டன்கள்‌ 2] 
விய எல்லா க மொழிகளுமே தேரிய மொழி 
களாகும்‌: தறித்தி மட்டுமல்ல. 
பேரிய மோழிகளான மிக்கப்‌ பிரதேச 
காரா னல்‌ அத்தநீ ந ரதி ங்களில்‌ 
ஆட்டி மொழியாக விளங்குவதையும்‌ யாரும்‌ 
ஆட்சேபிக்கவில்கை. மத்திய அஆட்சிமொயூ 
யாக ஒரு பிரதேச மொழி விப ஸ்தானம்‌ 
பெறுவதைத்தான்‌ ஆட்சேபிக்கிறோம்‌, ்‌ பத 
ட்ரி மொழி என்பது சர்க்கார்‌ நிருவாகத்‌ 
லு “டட்லித்றி ட கொண்டவர்களைப்‌ 
பொறுத்த விஷயம்‌, இதில்‌ படித்தவர்‌, 
படிக்காதவர்‌ என்று எவ்விதமான வகுப்புப்‌ 
பிரிவினையும்‌ கற்பிக்க வேண்டிய அவரிய 
மில்லை, எல்லோருக்கும்‌ போதுவான ஒரு 
பமாழி மத்இய டி மொழியாக இருக்க 
வேண்டுமா, பல பிரதேச மொழிகளில்‌ ஒன்று 
மட்டும்‌ அத்த விசேஷ அந்தண்தைப்‌ பேறு 
வேண்டுமா என்பதுதான்‌ கேள்ளி, இது படித்‌ 
தவருக்கும்‌ படிக்கா தவருக்கு மிடையே தடை 
பேறும்‌ சர்ச்சையல்ல, கக்‌ ஆட்ளி 
மோழியாக்குவகால்‌ மத்திய சர்க்கார்‌ இர்‌ 
வாகம்‌ படிப்யாளிகளிட மிருந்து படிக்காத 
வார்கள்‌ கைக்கு மாறும்‌ என்று யாரேனும்‌ 
எண்ணி னால்‌ அது வெறும்‌ பிரமையேயாரும்‌. 


மொழியை மாற்றுவதால்‌ அரசாங்கம்‌ தீர்க்கு. 


பொருந்தும்‌, அப்படிப்பட்ட பிகுரிய ் 
பேவேண்டிய பிரச்கோகள்‌ மாறினிடாது. 


மொழிகள்‌ இந்தியாவில்‌ பஇினனு இருக்‌ 


ரி 


22220202222202சசசச்ச்ச்ச்ச்ச்ச்கெக்க்க்சச்ச்ச்சச்ச்ச்ச்ச்சமே்க்கமிக்க்‌ 










ஒப்பில்லாத உப்பிலியப்பன்‌ 


_ பச்சிலையோ, பூவோ, பழமோ, நீரே எதை எனக்குப்‌ பக்தியுடன்‌ அளித்த. 
லும்‌ நான்‌ அதை ஏற்றுக்கொள்ங்றேன்‌" என்று பார்த்தனிடம்‌ கூறிய பரத்தாமன்‌ 
தயிழகத்தில்‌, இஞ்சை மாவட்டத்தில்‌, இருநாகேசுவாத்துக்கு அருகிலுள்ள விண்ண 
கரத்தில்‌ "எனக்கு உப்பு இடாமல்‌ சுவையற்ற உணவைப்‌ பலைங்காதும்‌ எற்று அருள்‌ 

ரிக்ேேன்‌" என்று கூறி உப்பிக்‌ எாறந்துருளி 
பிருக்கிருன்‌. இத்தப்‌ பெருமாளை "என்னப்பன்‌", 
"சபொன்னப்பன்‌", *மணியப்பன்‌", 
ண்ணகர்‌ சோர்த்து அப்பன்‌”, 
ல்‌ அப்பன்‌" என்றெல்லாம்‌ நம்மாழ்வார்‌ மனம்‌ 
கரிந்து பா௫கரார்‌, "தன்‌ ஒப்பார்‌ இல்‌ அப்பனை 
ஒப்பிலியப்பன்‌ என்று நாமும்‌ கூறி நமஸ்கரிக்கிறொம்‌. 
போய்கையாழ்வார்‌, பேயாழ்வார்‌, இருமங்கை 
யாழ்வார்‌, நம்மாழ்வார்‌ நால்வரும்‌ மங்களாசாண இ 
னம்‌ செய்கு வைணவப்பஇி உப்பிலியப்பன்‌ கோயில்‌, 8. 
பூசேவியோடி விளங்கும்‌ ஸ்ரீநிவாசப்‌ பெருமான்‌ டித்‌ 
தலத்தைக்‌ இருப்பநியைப்‌ போன்ற பிரார்த்‌ 
ஸ்குலமாக்க்‌ அருன்‌ ர்‌. புகழ்‌ வாய்த்த இந்து. 
ஆலயத்தின்‌ விமானம்‌, கோபுரம்‌, பிராகாரம்‌ முகுனி 
யன பழுது பார்க்கப்பட்டு, வரு பங்குனி சத்‌ 
தேறி [ஏப்ரில்‌ 7) கும்பாபிஷேகம்‌ நடைபெறுவிருக்‌ 
கிறது. பல்லாண்டுகளுக்குப்‌. பின்‌ நடைபெறும்‌ 
கும்பாபிஷேகத்தை சாஸ்இிரோக்தமாக வெகு விம 
ச ரினசயுடன்‌ கொண்டாட எம்யாடு செய்யப்பட்டிருக்‌ 
இறுது. 1க்திருப்பணியில்‌ அடியார்கள்‌. யாவரும்‌ ஈடுபடவேணணும்‌. 
வட்‌ நட! ட்டன வேண்டிய ரநதவரி : பிபொக்கஷதார்‌, இருப்பணிக்‌ கமிட்டி, 
இர்‌... ட அர்துகான்‌ ண்ட்‌ நேயல்கானம்‌, உப்பிலியப்பன்‌ கோவில்‌, இருராகேகுவரம்‌ 










ஈஸ்ட்‌, ஐஞ்சை மாவட்‌ 


ரீ ள்‌ அண்ட நி. எட இணய 
சாாலாஅியினா 

௭ ்‌ ்‌ 
கருது அம்‌ அசா 





3% வேலையற்ற டிராக்டர்கள்‌ 


வதை |3% டுஸ்ரேல்‌ உதாரணம்‌ 


ட ஆவி 





இர்ற்பதிரயிரம்‌ டிராக்டர்களில்‌ இருபதி 
ஞயிரம்‌ டிராக்டர்களுக்கு உபகரணமின் றி 
அவை பேவலையற்றுக்‌ கிடக்கின்றன என்று 
செய்தி கூறுகிறது. இந்திய சர்கிகாருக்கு 
நாட்டை அளக்‌ தருஇ இல்லை என்பதற்கு 
இது ஒரு சான்றே போதும்‌, தன்னால்‌ ஆற்ற 
முடியாது பொறுப்பை அறிவுன்ளன எவரும்‌ 
ஏற்க மாட்டார்கள்‌. "இருநூறு லட்சம்‌ 
விவசாயிகள்‌ கவனித்து வந்த விவசாயத்தை 
நாங்கள்‌ நடத்துவோம்‌" என்று சர்க்கார்‌ 
தலையிட்டு அந்குப்‌ பொறுப்பைச்‌ சிறிதும்‌ 

ற்ராமல்‌ போனகைக்கான்‌., வெப்பமானி 
யில்‌ பாகுாரளம்‌ எறி ஜுர்தனதக்‌ காட்டுவது 
போல்‌ பேவலையற்றுக்‌ படக்கும்‌ இருபகி 

ரம்‌ டிராக்டார்களும்‌ உணர்ித்துகின்‌ இன, 

ஈாஷனிை பாணி சரியா தப்பா என்பது ஒரு 
புறமிருக்கட்டும்‌. சர்க்கார்‌ தனது லட்சிய 
மாகக்‌ கூறிய சோஷலிஸ பாணி வெறும்‌ 
விளையாட்டல்ல. தனிப்பட்ட விவசாயிகள்‌ 
யாவரும்‌ சோர்ந்து காட்டிய இறமையவையும்‌ 
ஊக்கக்கையும்‌ சர்க்காரே காட்ட வேண்டிய 
சமனப்‌ பொறுப்பு வாய்றந்கு விஷயம்‌ *சசோஷ 


விஸ்‌ பாணி", [இணச்‌ சர்க்கார்‌ புறிந்து 
கொள்ளாததன்‌ விடளைவதான்‌ 20, ரிபர 
முராகடார்கள்‌ பயனற்றுக்‌ கிடக்கும்‌ விபரீத 
நறுாாஸ்ைய நிலை, 


கஉண்ணபாயாகவே முராக்௪ரளை உபயோடிப்‌ 
போருக்கு உபகரணங்கள்‌ வாங்க லைசென்ண்‌ 
வழங்கும்‌ நுூாறையைத்‌ தகொடங்குவதால்‌ 
பிரச்சையைத்‌ இர்த்துவிடலாமிமேனச்‌ சர்க்கார்‌ 
இணைக்கிறது, இது பிரச்னையைத்‌ இர்க்காது, 
லைசன்ஸ்‌ விண்ணப்பங்களுக்கும்‌ டூறாகடர்‌ 
குளுக்று எற்பட்ட அகிதான்‌ எற்படும்‌. 
வலசசன்ண்‌ பெறுவது ஒரு செழிப்பான வியா 
பாரமாக ழும்‌, 


மூராக்டர்‌ கூபகரணகத்துக்கு லைசென்ண்‌ 
கோராதது உண்மையில்‌ பிரச்னையல்ல. 
விவசாயிகள்‌ என்‌ அப்படிக்‌ கோரவில்கிம 


என்பதே உண்மை நிலையை விளக்கும்‌. ராறு 
சாறு துண்டங்களாகிய நில கஉடைமைகளில்‌ 
முராக்டா்‌ உடபபயோகமாக மாட்டாது. 
இருபுறம்‌ தில கூச்ச வரம்புக்கும்‌ மறுபுறும்‌ 
இயத்திர முறை விவசாயத்துக்கும்‌ சர்க்கார்‌ 
அசைப்படுவது மிபாருந்தா து, இபரிய 
பண்ணைகளில்கான்‌. டிராக்டரை உபயோகப்‌ 
பது லாபகரமாக இருக்கும்‌ 
அடுத்து வட்டுக்குப்‌ 
இடத்து: போவதே சுலபம்‌, காரை 


'பபாவதென்றால்‌ 
ஷைட்டி 


% காந்திஜியின்‌ கருத்து 





விருந்து எடுப்பதும்‌ பக்கத்து வீட்டுசிகுப்‌ 
போவதற்குள்‌ இருப்புவதும்‌ நிறுத்துவதும்‌ 
இரமம்‌, சிறிய காரியங்‌ குச்‌ சிறிய முத 
லீழிகான்‌ சிபாருந்தும்‌, பூ.ராக்டா்‌ ப 
போர்க்க வேண்டுமானால்‌ அதனுடைய சக்தி 
யைப்‌ பயன்படுத்திக்கொள்ளத்‌ தக்க இல 
கடைமை வேண்டும்‌. சட்ட பூர்வமாசசி 
சின்னாபின்னம்‌ செய்கு தில உடைமைகளோடு 
மூராக்டர்களைச்‌ சேர்த்துப்‌ பார்ப்பது 
போருத்தமற்ற ஜோடியாகும்‌. 


சிலிய நில உடைமைகளில்‌ உற்பத்தியைப்‌ 
பெருக்க பம்பாயில்‌ உள்ள இஸ்ரேல்‌ தாதர்‌ 
பி, கார்டன்‌ அவர்கள்‌ வழி கூறுவார்‌. 
எனக்கு எழுஇயுள்ள கடிகுமொன்றில்‌ தமது 
காய்நாட்டின்‌ உகாரணத்னதை அவர்‌ எடுத்‌ 
துக்காட்டுங்றுர்‌. 

சிறிய தில உடைமைகளில்‌ சாதாரணக்‌ 
கலப்பைக்குப்‌ பஇல்‌ டிராக்டரை உபயோகப்‌ 
பது போன்ற பெரும்‌ மாறுதல்‌ தேவையில்லை; 
கலப்பையின்‌ கொழு நூனைக்குப்‌ பல்‌ நல்ல 
கூர்மையான வெட்டுக்‌ சத்திகள்‌ உபயோகிப்‌ 
பது போன்ற அிறிய மாறுதுல்களாலேயே 
ஸீகளைச்சலில்‌ தல்ல பெருக்கம்‌ காணலாம்‌ 
என்று கார்டன்‌ அவர்கள்‌ கூறுகிறார்‌. அஇக 
முதலீடு கேவைப்படாகு சிறு கறு மாறு 
தல்கள்‌ ஈநரலமே இஸ்ரேலில்‌ சென்று பத்‌ 
தாண்டுகளில்‌ உணவு உற்பத்தி. மும்ம அ 
அபவியிருப்பகாயும்‌, மாண்பு சுயம்தவைனைய 
ச்க்டு செய்ய இயலா திருத்து இஸ்ரேல்‌ 
இப்போது பெவெளிநாடுகளுக்கும்‌ ஏற்றுமதி 

சய்வதாகவும்‌ அவர்‌ கூறுகிறார்‌. வெளிப்‌ 
பார்வைக்குப்‌ படாடோபமாகத்‌ தோன்று 
மல்‌, உழவுக்‌ கருவிகளில்‌ சிறூ சிறு மாறு 
தல்கள்‌ செய்வதாலும்‌, நீர்ப்பாசனத்தில்‌ 
நவீன ஈமரறைகளைக்‌ ககயாள்வதகாலும்‌, ஒர்ன 
வுக்கு ரசாயன கூரம்‌ கஉப்யோகிப்பதாலும்‌, 
வேவ்வேறு தானியங்களை மாற்றி மாற்றிப்‌ 
பயீர்‌ செய்வதாலும்‌, விதைகளைப்‌ பொறுக்கு 
வதில்‌ அதிக கவனம்‌ செலுத்துவதாலூம்‌ 
க தியானவின்‌ உணவுப்‌ பிரச்னையைத்‌ தர்க்க 
முடியும்‌ என்பது இஸ்ரேல்‌ தூதரின்‌ கருகுது. 
அதிகச்‌ செலவின்றியே இண்ரேல்‌ உணவு 
உர்பத்திக்குக்‌ காட்டிய வழியை மத்திய 
இழக்கிலும்‌,  ஆரியாவிலும்‌, ஆப்பிரிக்கா: 
விலும்‌, லத்தின்‌ அமெரிக்காவிலும்‌ நாற்‌ 
பதுக்கு மேற்பட்ட தாடுகள்‌ பின்பற்றிப்‌ பயன்‌ 


ர்‌ 


இந்த எனிய முன்‌ 
இந்தியாவும்‌ என்‌ பின்‌ 
இஸ்ரேல்‌ தாதர்‌ கேட்‌ 


அடைந்திருக்கின்றுன, 
பேனற்று மூனறுை 
பற்றுக்கூடாது என்று 
கிறார்‌, 

ர்‌ 


தற்போதுள்ள அரியல்‌ பிரச்னைகளை 
பியல்வாம்‌. இர்க்கும்‌ வழி இவ்விஷயங்களில்‌ 
காந்தியபுகள்‌ சொன்னது என்ன என்று 
அறிந்து அனதப்‌ பின்பற்றுவதே யாகும்‌ 
என்று அறிவாளிகளும்‌ கருதுவார்கள்‌. காத்தி 
பரிகள்‌ எத்தச்‌ சந்தரிப்பதிதுல்‌ தமது கருத்‌ 
துக்ககளை னியிட்டார்‌ என்பணகுப்‌ பாரா 
யால்‌ அவற்றை நிகழ்கால அரசியலுக்கு அப்‌ 
படியே பொருத்துவது சரியல்ல, சர்க்கார்‌ 
மிகக்‌ குறைந்த அதிகாரம்‌ பெற்றிருக்க 
பவண்டும்‌ என்று காந்திஜி கருஇணார்‌. இன்று 
இருப்பதைப்‌ போல்‌ விஸ்தாரமான, நக்கு 
லான மத்திய சா்க்கார்‌ அமைப்பையும்‌, 
ராஜ்ய சர்க்கார்‌ அமைப்பையும்‌ அவரி ஒரு 
போதும்‌ விரும்பவில்லை, தாம்‌ ஸிரும்பிய 
அரியல்‌ பின்னணிக்கு எற்பப்‌ பல இட்டங்‌ 
களையும்‌ கருத்துக்களையும்‌ அவர்‌ கூறிவந்தார்‌. 
இன்றோ காத்இுஜி கூயியகற்கு முற்றிலும்‌ 
மாரக காங்கிரஸ்‌ அரசாங்கம்‌ கம்யூனிண 
சர்க்கார்‌ போல்‌ மகத்காண அடுகாரம்‌ சபற 
நுள்னது. அவர்‌ முக்கியமாகக்‌ கருஇிய 
அரசாங்க அமைய்பை நாம்‌ பின்பற்றாமல்‌, 
அது குறித்து அவர்‌ கொண்டிற்த்த ம்ற்றக்‌ 
கருத்துக்களை பஇன்னறைய ஆட்சி முறைக்குப்‌ 
பொருத்துவது கரிகமல்ல, 

சம்ற்தமா்‌ 


“திந்கயை எஇர்கிவிறுவார்கள்‌. ஏன்‌ அங்‌ 
கலத்தை டம்‌ ச்‌ தமிழையோ 
செெலுங்ககயோ , கன்னடத்தையோ ஆசுரிப்‌ 
பதுகானே?" என்று சிலர்‌ கேட்கிறார்கள்‌. 
எந்தக்‌ காரஸத்துக்காக த்தி, ஆட்சி 
மொழியாசுக்கூடாது என்று சாரு. 
அதே காரணத்துக்காகத்தான்‌. நம்முடைய 
பிரதேச மோழியையும்‌ அகில இத்இய வ 
மொழியாக்க நாம்‌ கோரவில்லை, "ஹத்‌ (யு 
பிரமேதேச மொழிகான்‌? அனை அரசாட்‌ 
பொதுமொழியாக்களும்‌ பட்சபாதம்‌ எற்‌ 
படும்‌" என்கிறு வாதம்‌ தமிழ்‌, தெலுங்கு, 
கன்னடம்‌ எல்லாவற்றுக்குமே பொருத்தும்‌. 
நகிந்தியர்கள்‌ 'பருத்தறிவின்றிச்‌ செய்யும்‌ 
இட்டத்துக்கு எதிராக நாமும்‌ பருத்தறி 
ஸிவ்றமிச்‌ சசயல்பட வேண்டும்‌ என்று அவர்கள்‌ 
விரும்புகிறார்கள்‌ போலும்‌ 1 

ப்‌ 


ஐவித்தியை படவா என்தன்‌ சாணனை த்‌ 
இன்‌ பஇனேழாவது பிரிவை ரத்து செய்‌ 
கால்‌ பிரதேச ோொொழிகளை அந்தந்த ராஜ்யங்‌ 
களின்‌ நிருவாக மொழியாக்கும்‌ உரிமையும்‌ 
ரத்கால்விடும்‌ என்கிறார்கள்‌. இது ஆகார 
மற்று பேச்சாரும்‌, ஆங்கிலமும்‌, பிரதேச 
அமாழிகளும்‌ இதுவரை அரசியல்‌ வாழ்வில்‌ 
இடம்‌ பற்றுகற்குக்‌ காரணம்‌ அரசியல்‌ 
சாஸனமோ, சட்டமோ அல்ல. இயற்கை 
யான மாறையில்‌ செளகரியத்சையும்‌, பருகத்‌ 
தறிவையும்‌, நீண்ட கால சம்பிரதாயத்னகு 


பி 


யும்‌ ஓட்டி மிமொழிகள்‌ தங்களுக்குரிய அந்‌ 
கஸ்தைப்‌ பெறுகின்றன. பனழுய அரசியல்‌ 
சட்டத்தில்‌ மொழியைப்‌ பற்றி ஒரு விதியும்‌ 

நிதஇல்லை, பஇனேழாம்‌ பிரிவு சத்தாகிய 

ப்ம்ய்லார  எாத்பகசன்‌. பரக ப கக்ண்ரா 
நிருவாகம்‌ நடத்துவதமல்கு எந்தத்‌ தடையும்‌ 
அல்லை. பதினேழாம்‌ பிரிவில்‌ ராதியங்‌ 
நிருவாக மோழி பற்றிக்‌ குறிப்பிடுவதற்கு 
அவரியம்‌ ஏற்பட்டதே ஹித்திக்கு மத்திய 
ம்மாகனம்‌ அளித்ததால்‌ தான்‌, ப பு 
வது பிரிவை ரத்தாக்குவகால்‌ பிரம 
மொழிகளின்‌ ஆட்ரி கூரிமைக்குத்‌ இங்கு 
வ்ளையமிெயொண நமதிகாக காங்மோேரணார்‌ பய 
பட்டால்‌ குறிப்பிட்ட ஸாத்னரு மட்டும்‌ 
ரத்தாக்காமல்‌ பின்பற்று எவ்விதக்‌ தடை 
யும்‌ இல்லம்‌. 

4௪. 

பய டத்இில்‌ இரத்தையும்‌, தளர்ச்‌ 
ன்‌ இ அதம்‌ இட சம்மல்புத்னதுயும்‌ 
"நடப்பது நடந்தே இரும்‌” என்று விட்டுக்‌ 
சோகாடுக்கிறு இந்திய மானப்பான்மைக்குப்‌ 
பதிலாக அழியாது நம்பிகனகயுடன்‌ வெற்‌ 
ஹிக்காகப்‌ போராடும்‌ இறமவையும்‌ காத்தி 
யடிகள்‌ நாட்டுக்கு உணர்த்தினார்‌. அந்து 
சமயத்தில்‌ அவர்‌ தஇனீரமாகத்‌ தொடங்கிய 
ஒரு போராட்டத்தை திறுத்தத்தான்‌வேண்டு 
மென்ற சூழ்திக எற்பட்டாள்‌ சிறிதும்‌ குயங்‌ 
காமல்‌ திறுத்இவிடவும்‌ தைரியம்‌ பெற்றிருந்‌ 
நாரீ. தமது அடிப்படை நிலட்சியத்துக்கு 
விபிராகமாக இயக்கம்‌ செல்லுமாயின்‌ தயங்‌ 
காது பின்வாங்கிக்‌ ிகொண்டுவிடுவார்‌. 

பிரதேச மொழியொவ்றறை அகல இந்திய 
ஆட்ரி மொழியாகத்‌ இணிக்கும்‌ திட்டத்தை 
எதஇர்த்து பமாணவார்களோ கயயாகச்‌ சுய்கு 
போராட்டம்‌ இந்தியாவின்‌ ஐக்கியத்தை 
ஒரு நெருக்கடியில்‌ காத்து ஓப்பற்று செயல்‌ 
என்று சரித்திரம்‌ கூறும்‌, 

பெளதிக பலத்தின்‌ மீது அமையாமல்‌, 
இயாகத்தின்‌ மீது அமைகிற எல்லா இயக்கங்‌ 
களம்‌ பானிக மனப்பாங்கை அறுிகமாகக்‌ சுவ 
னித்து நடத்தப்பட வேண்டும்‌. மாணவர்கள்‌ 
நடத்திய எதிர்ப்பு மகத்தான நற்பலனை 
அனித்துனிட்டது. இதனை யாருமே 
மறுக்க முடியாது. எழிர்க்ளும்‌ ஆற்றுவிதூம்‌, 
இவாகம்‌ மெய்யா நான்வரும்‌ மங ப்பயான்மையி 
ஜும்‌ ஏற்பட்டுள்ள ஏற்றத்‌ தாழ்வுகள்‌ 
காரணமாக சபுட்பூசலால்‌ ஏற்படும்‌. ஒழுங்க 
னத்தில்‌ இயக்கம்‌ மூடியக்கூடாகெெனில்‌ 
போராட்டத்தை நிறுத்தி வைத்துவிட வேண்‌ 
டும்‌, இருளால்‌ ஹிந்தி எதிர்ப்னபபக்‌ கைவிட்ட 
காகப்‌ மபோருளாகாது, இளைஞர்களின்‌ நலவை 
யும்‌, செகளரவத்னதகுயும்‌ காக்கக்‌ கடமைப்‌ 
பட்ட பெரியவர்கள்‌ தங்கள்‌ பொறுப்பைச்‌ 
மசய்யகத்‌ குவறினால்‌ இளைஞர்கள்‌ மீண்டும்‌ 
போராட்டத்தைத்‌ தொடங்கலாம்‌, னது 
வரை காத்இஜி சுயராஜ்ய இயக்கங்களையும்‌, 
இண்டானபயா எதிர்ப்பு கஉபவாசங்களையும்‌ 
அவ்வப்போது நிறுதிஇியதுபோல்‌ போறாட்‌ 
டத்தை நிறுத்து வைக்க வேண்டும்‌. இது 
இயக்கக்தைப்‌ பலலினப்படுத்தாது; அதன்‌ 
அடிப்படையை மோலும்‌ விரிவாக்கவும்‌, வவி 
வாக்கவுமே உதவும்‌. 


சுதந்திரத்‌ துறைமுகம்‌ 


தாமாக வள த்னகு, ஈர்க்கிய 
மாக அயல்நாட்டு எற்றுமறி வாணி 
பத்தைப்‌ பெருக்க எடுத்துக்‌ கோள்‌ 
மாப்படும்‌ பள்ளேறு நடவடிக்கை 
சுனில்‌ சுதந்திரத்‌ துறையகதக்தை 
ஏற்படு கிதுவதும்‌ ஒன்று. இவ்வகை 
யில்‌ பாரதம்‌ கதந்ிரமடை நதபின்‌ 
நிறுவப்பட்ட மூக ஷாவதூ குகுந்கரகி 
இனறையாகம்‌ குசராத்‌ மாதஜ்யத்ண்குசி 
சோந்த காண்டீலா அவுணருமுகப்‌ 
பருக, ந்தா கச்‌ சமீபத்தில்‌ லால்‌ 

பஹாதுர்‌ மேதொடக்ல்‌ வைத்தார்‌. 


காண்ட்லா ரு இரதி ய இனறு 
முகம்‌, கட்சி வளைகுடாவில்‌ உள்ளது. 


க௱ாச்சிக்‌ துறைமுகம்‌ பாடிஸ்கா 
க்குச்‌ சோர்ந்து விட்டபின்னா்‌ 
தான்‌ இந்தச்‌ சிறிய துறைமுகம்‌ 
துக்கு யோகம்‌ அடித்தது, 


ம்ஹாராஷ்டிர ராஜ்யம்‌ னித்‌ 
துப்‌ போன பின்‌ காண்ட்லா துறு 
முகத்தின்‌ முக்கியத்துவம்‌ மேலூம்‌ 
அடுகரித்து விட்டது, வடக்கு, மத்‌ 
இய குறராத்‌, ராஜல்கான்‌, மத்‌ 


இயப்‌ கசத்இின்‌ மற்குப்‌ பருடி, 
உத்துப்‌ 'பிரதோத்தின்‌ மத்திய 
பமேற்குப்‌ பகுதிகள்‌, பஞ்சாப்‌, 


காஷ்மீர்‌ பிராநீதியங்களிலிருந்து 
வெளிநாடுகளுக் து அனுப்பப்பட 
வேண்டிய சபாருள்‌. டள காண்ட்லா 
மூலம்தான்‌ இப்போது போகின்றன. 

துறைமுகம்‌ என்றால்‌ பல வசடுிகள்‌ 
ஒருங்கே இருத்தல்‌ அவரியம்‌, இவை 
பெல்லாம்‌ காண்ட்லா துறைமுகத்‌ 
நில்‌ ராக அமைந்துள்ளன. இனகத 
தவிரா, வாணிபம்‌ பெருள்ளால்‌, வசறி 
களப்‌ பெருக்கவும்‌ விஸ்தாரமான 
திலப்‌ பரப்பு இத்‌ துறைமுகப்‌ பருதி 
யைச்‌ சேர்ந்தாற்போல்‌ இருக்கிறது. 


நி. தச 




















இத்த வசதி இருப்பதால்தான்‌ காண்ட்‌ 
லாவை அணுடூனோற்போல்‌ ட குதுந்நிரக்‌ 
தஇுறையாகப்‌ பருநியை எற்படுத்கு வாய்ப்பு 
இருக்கிறதென்று கருதப்பட்டது, 
துறைமுகம்‌ தனி; துறைமூசச்‌ சுதந்திரப்‌ 
பருதி தனி, துறைமுகத்தில்‌ நடைபெறும்‌ 
காட்டின்‌ எற்றுமதி இறக்குமறி வர்த்தகம்‌ 
நாட்டின்‌ ட த்‌. வது ககக 
பட்டுத்தான்‌ நிகமும்‌, அதாவது இறுக்கும்‌ 
பொருள்‌ தா டுக்துன்ளே கொண்டு வரப்‌ 
பட்டால்‌ அதற்குள்ள வரி வில்தங்களைச்‌ 
செலுத்திவிட்டு, இதா சட்டநிட்டங்களின்‌ 
படிதான்‌ வர அனுமதிக்கப்படும்‌, ஏற்றுமதி 
ம்‌ அப்படியே, ஆணால்‌ துறைமாகச்‌ சுதந்‌ 
இரப்‌ பருதிக்கு மட்டும்‌ கங்கவரி செலூத்‌ 
தாமல்‌ சாக்குகள்‌ மொகொண்டு வரப்படலாம்‌. 
அங்கேயே, அதாவது அந்தப்‌ பகு எல்லைக்‌ 
குன்‌ தனியார்‌ தொழில இபர்கள்‌ தொழில்களை 
ஆரம்பித்து நடத்தலாம்‌. அந்தத்‌ தொழிற்‌ 
சாலைகளில்‌ உற்பத்தி செய்யப்படும்‌ பொருள்‌ 
கருக்கு "எக்ஸைஸ்‌ வரியும்‌ விதிக்கப்பட 
மாட்டாது. அகவே தகொழிலமைப்புக்கும்‌ 
கொழிற்சாலை தீறுவனங்களுக்கும்‌ தேவைப்‌ 
படும்‌ வேளிநாட்டு யத்திரங்களையும்‌ மற்ற 
பொருள்களையும்‌ வரி பெகொடுக்காமல்‌ 
கொண்டு வரவும்‌, அந்தப்‌ பகுநியிலேயே 
உற்பத்தி செய்யப்படும்‌ பொருள்களை வரி 
செலுத்தாமல்‌ ஏற்றுமதி செய்யவும்‌ இப்பருநி 
யிலுளன்ன தொழில்களுக்குச்‌ சனுகையளிக்கப்‌ 
பாநுகிறது.  இதனுல்தான்‌ இப்பருஇியைத்‌ 
"துறைமுக சுதத்திரப்‌ பரு" என்டிபிரும்‌. 
இத்தச்‌ சாகை பேட்பதற்கு மிகச்‌ 
சாமானியமாகத்‌ தோன்றும்‌. ஆளால்‌ செயல்‌ 
மூறையில்‌ இகற்கு இணையான சதுகையே 
இல்லை என்று சொல்ல வேண்டும்‌, தொழித்‌ 
சாலைகளில்‌ உற்பத்து செய்யப்படும்‌ எத்தப்‌ 
பொருளையும்‌ சகவனித்கால்‌ அகறுடைய விலை 
யில்‌ பாஇுயாவது சங்க வரி, எக்ஸைஸ்‌ வரி 
சிர ண? வரிகளினால்‌ எற்பட்ட சுமை 
என்பது விளங்கும்‌, இல விது விலையில்‌ 
முக்கால்‌ பாகம்கூட வரிப்‌ பளுவினால்‌ எற்‌ 
பாடுவதும்‌ கண்டு, ரண்டு வரிகள்‌ 
கொடுக்க வேண்டாம்‌ என்றால்‌ கூற்பத்தி 
செய்யப்படும்‌ பொருள்கள்‌ வில ஒன்றுக்குப்‌ 


பாதியாகக்‌ குறைத்து விடும்‌, கதாரணத்‌ 
தஇுக்குசி செல்வ 'காழிக்கும்‌ ஹாங்காங்‌ 
நகரத்தையும்‌, சிங்கப்பூர்‌ நகரத்தையும்‌ 


பார்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. ஸ்விட்ஜர்லாந்து 
கைக்‌ கடிகாரங்களும்‌, ஐப்பான்‌ டிரான்னிஸ்‌ 
டரும்‌, டேப்‌ ரிக்கார்டா்களும்‌ வாண்டு 
சுசுந்திரத்‌ துறைரூகப்‌ பருஇகளிலிருந்து 
எவ்வளவு வு விலை கொண்டு வர 
மூடியும்‌ என்பது தெரிந்த விஷயமே. 
காண்ட்லா கதந்திரக்‌ துறைமுகப்‌ பருஇ 
யிலும்‌ இம்மாஇசி குறைந்த விலையில்‌ 
ஏற்றுமதிக்கு ஏற்றதாக உள்ள பொருள்களை 
கடறிபத்தி செய்யவும்‌, ௮ ந்து மிவளி 
நாடுகளுக்கு அவற்றை ஏற்றுமதி செய்து 
காட்டுக்குத்‌ தேவையான அத்றியச்‌ செல 
வணியைச்‌ சம்பாதிக்கவும்‌ இப்போது வகை 


செய்யப்பட்டிருக்கிறது. காண்ட்லா துறை 
முகத்துக்கு ஆறு மைல்களுக்கப்பாலும்‌, 


காந்திதாம்‌ என்ற புது நகரத்துக்கு கான்று 
மைல்‌ தொலைவிலும்‌ கள்ள பருதியில்‌ சுமார்‌ 
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1200 எக்கர்‌ நீலப்‌ பரப்பு இதற்காக ஒதுக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. இங்கே, கண்டி, தொழிற்‌ 
பட்டையைப்‌ போல, 7௪௪ தனித்‌ தொழில்‌ 
களுக்குப்‌. பிளாட்டுகள்‌ ஐதுக்கப்பட்டிருக்‌ 
கின்றன. முப்பது வருஷக்‌ குத்தகைக்குப்‌ 
பிளாட்டுகள்‌ ஏற்றுமதியாளர்களுக்கும்‌ 
தொழிலஇபர்களுக்கும்‌ மலிவான விக்தத்தில்‌ 
விடப்படும்‌, / 


ங்கே சுலபமாக நிறுவிச்‌ செழிக்கக்கூடிய 
அதாழில்கள்‌ இறு ரசு என்ஜினியரிங்‌ 
சிதாழில்கள்‌, பாத்துர வகைகள்‌, தயாரித்த 
ஆடைகள்‌, எத்‌ பேவேலைப்‌ பொருள்கள்‌ 
முதலியவை. பேரிய நிறுவனங்கள்‌ அவரிய 
மில்லாமன்‌, ஏற்றுமதிக்கு வாய்ப்புள்ள - 
பொருள்களைக்‌ குறைந்த செலவில்‌ தயாரித்து 
லாபகரமாக வாணிபம்‌ செய்ய இந்தப்‌ 
பரு வாய்ப்பனிக்விறது. 
கம்பத்து செய்யும்‌ பொருள்களுடன்‌, 
வேறும்‌ வார்த்தகத்துல்‌ மட்டும்‌ ஈறிபட 
விரும்புபவர்களும்‌, நாட்டின்‌ கொழில்‌ 
அபிவிரு தீஇக்கு அவசியமான  யதிஇரச்‌ 
சாமான்களையும்‌ மூலப்‌ பொருள்களையும்‌ 
சுலபமாகக்‌ இடைக்காக சாமான்களையும்‌! 
பிறக்குமதி செய்து சேமித்து வைக்கவும்‌ 
அப்பகுதி பயன்படும்‌, லைசென்சு, கோட்டா 
முறை நமது பொருளாதாரத்தில்‌ நிரந்தர 
மாசு இடம்‌ பெற்று விட்டமையாலும்‌, 
லைசென்சு பெற்று விட்டாலும்‌, இறக்குமநி 
செய்யக்‌ காலதாமதம்‌ ஆவதால்‌, சுதந்திரத்‌ 
கூறைமுகப்‌ பருஇயில்‌ தயாராக முன்கூட்டிச்‌ 
சேமித்து வைப்பதன்‌ கூலம்‌, கலபமாக. 
அவற்றைத்‌ கருவித்துக்‌ கொள்ளத்‌ தோதாக 
வும்‌ இந்தப்‌ பகுஇி அமையும்‌. ஏற்றுமதிக்கில்‌ 
லாமல்‌ நாட்டுக்குள்‌ எந்தச்‌ சாமான்‌ கொண்டு 
வரப்பட்டாலும்‌ அத டான வரிவிகி 
தங்களைச்‌ செலுக்குயாக வேண்டும்‌. அகை 
யால்‌ கன்ளக்‌ கடத்தலுக்கு இந்தப்‌ பருஇி 
ஏற்றதாக அமைந்து மா என்று 
தயத்துக்கு இடமில்லை, சட்டத்தை மிச 
சய்யப்படும்‌ எத்தச்‌ செயலையும்‌ தவிர்க்கப்‌ 
போழுய பாதுகாப்புகள்‌ செய்யப்பட்டே 
இருக்கின்றன.  எக்ணளைஸ்‌ வரிகள்‌, சுங்க 
என்றான்‌. அதா தவிர மற்று வரிகளை யெல்லாம்‌ 
தாட்டி। பிற பறுகவித்‌ 


உள்பளோர்‌ 
போலவே ங்குன்ளவாரகளும்‌ செலுத்து 
வேண்டும்‌. அதேபோல்‌ "தோழி ககன்‌ 
ஆரம்பித்து நடத்துவதற்கான விதிமுறைகள்‌ 


பலவும்‌ நாடு முழுமைக்கும்‌ பொதுவானவை 
அ ன்‌. ஆகவே சுதந்திரத்‌ அறைமுகம்‌ அப்படி 


ன்றும்‌ முழுக்க முழுக்கச்‌ சுதற்இிரமாக 
நஇயங்குவதல்ல என்பது புரியும்‌, 
காண்ட்லா சுசுத்திரத்‌ துறைமுகத்தை 


வளமுள்ளதாகச்‌ செய்து அகன்‌ 
அத்தி வட்டாரகதிதையே செல்வம்‌ கொழிகி 
கும்படி. செய்வது வர்த்தக சநூகத்இின 
சுறுகறுப்பைப்‌ பொறுத்தது. நாட்டின்‌ முத 
லாவது என்ற வகையில்‌ இங்கே கிடைக்கும்‌ 
அனுபவத்தின்‌ அடிப்படையில்‌ இதர பாகங்‌ 
இம்‌ இம்மாதிரி சுதந்திரத்‌ துறைமுகப்‌ 
பருதிகளை அமைந்தால்‌ தென்னட்டின்‌ பொரு 
ளாதார இப்போதுள்ளகுக்‌ காட்டி 
ம்‌ வேகமாகவும்‌ சுறுசுறுப்பாகவும்‌ வளா 
ண்பன்‌ உண்டு. - எம்‌. எஸ்‌. ிவஸ்வாமி 


பூகதை... 
ட்‌ 





புதுமைய ஈன்‌ ய 
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ஒரு 
மஹோறசலம 


ந்ர்ல்லாப்‌. செபொருள்களுக்குள்ளுமி்‌ 
இறைவன்‌ ஒவ்வோரு பொருளில்‌ இவ்ப்ச்வார்‌ 
குணத்தை வெளிப்படுத்துகிருன்‌. பாம்பின்‌ பல்‌ 
வில்‌ விஷமாக சறையும்‌ இறைவன்‌ மாட்டின்‌ 
மடியில்‌ அறாதமாக நிற்கிறான்‌. வேப்பங்காயில்‌ 
கசப்பாக திற்கும்‌ கடவுள்‌ கரும்பில்‌ நஞ்சுவையாக 
சனறி சஉணைய்முன்‌. தங்கத்தில்‌ பிரகாளிப்பவன்‌ 
இரும்பில்‌ கருமையாகத்‌ தோய்கிறான்‌. 

இவையெல்லாம்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படும்‌ பிர 
பஞ்சத்தைக்‌ குறிக்கு விஷயங்கள்‌, காதுக்குப்‌ 
புலப்யடும்‌ பிரபஞ்சமும்‌ ஒன்றுண்டு. சொறி 
பிரபஞ்‌ ரத்திலூம்‌ ன றுவன்‌ ய யங்களில்‌ சஸ்‌ 
ரன்‌ - அதிலும்‌ விஷணராம்‌ அருதமும்‌, கசப்பும்‌, 
இனிப்பும்‌, ஒனியும்‌ இருளும்‌ உண்டு. ஆரல்‌ 

ணக நம்‌ காதுகளாபலோ சூக்ஷ்ம தரிசனக்‌ கருவி 
பாலோ ரஙிக்க டியாது, பரம ஞானிகளின்‌ 
உள்ளத்துக்குக்கான்‌ சொற்‌ பிரபஞ்சத்தின்‌ சாரு 
பம்‌ முதகழவதும்‌ தெரியும்‌, 

அல்வாறு தாது கோகத்துன்‌ உள்‌ தன்மையை 
உணர்ந்து முனிவர்கள்‌ ஆன்மாநுபவத்தின்‌ ௪.ருவ்‌ 
மாகசுகவே அனமற்கு வேச மந்நீரங்களைக்‌ கண்டு 
நமக்கு அளித்இருக்கின்றுனா்‌. "வேது மந்திரங்‌ 
களுக்கு மட்டும்‌ எப்பரடு.க தனியாற்றல்‌ இருக்க 
தடியும்‌ 2 ஈசனுக்கு எல்லா மொழிகளும்‌ பொது 
கானை?" என்று லர்‌ எண்ணாக்கூடும்‌, ஈசனுக்கு 
எல்லா வஸ்துக்களும்‌ பொதுதான்‌, எனினும்‌ 
அவ்ன்‌ என்‌ பல்வேறு கனிகளில்‌ பல்வேறு சுவை 


கணருயு ம்‌ 





யாக நிற்க வேண்டும்‌! மாட்டின்‌ மடி 
அருதுமாக நிழ்யது போலவே 
அவன்‌ பாறைகளின்‌ முடிவில்‌ அநூகு 
மாக நிற்கிறான்‌. அவனது பாகுத்டி 
விருந்து பெருரும்‌ அறாகம்‌ மறைகள்‌ 
மாருதும்‌ சனறிர்‌ செல்வது. இதுவே 
வேதங்களின்‌ பெருமை, 1! ஆதி 
எல்லாக்‌ சழைகளிலும்‌ சசன்‌ 
உறைந்தாலும்‌ மருத்துவச்‌ சத்துள்ள 
பச்சிலையைப்‌ பிழிந்து ரசமெடுத்கால்‌ 
இதான்‌ தோவு இரும்‌. எல்லா மொழி 
களிலும்‌ ஈசன்‌ உணறைத்தாலும்‌ வேது 
மத்தவங்களை வள௱ர்த்தகால்கான்‌. உள்‌ 
சாத்தின்‌ தோவு இரும்‌. என்‌, ஈூடனின்‌ 
தோவு காட்டின்‌ பிடை இவற்னறுக்‌ 
கூட வேது மந்திர பம்‌ இர்த்து 
வைக்கச்‌ சக்தி பெற்றிருக்கிறது, 


வேதத்தின்‌ மகத்துளம்‌ சசனே அணைத்‌ 





துத்‌ தந்தது. மானுடர்‌ அமைத்துத்‌ தந்ததல்ல. வேதங்கள்‌ 
கோளன்றிய காலத்னது யாரும்‌ அறித்இருக்கவில்லை. அண்ட 
வன்‌ உள்ள காலமாக அவனது மூச்சுக்‌ காற்றுகிய வேதமும்‌ 
உண்டு. ஆண்டவனின்‌ சரிவ வியாபககத்னது நன்கு 
உணர்த்த பெருமக்கள்‌ ஆனந்தமயமாக இக உலக வாழ்வின்‌ 
சகல அம்சங்களிலாம்‌ பாதுத்துவத்னதை உணர்ந்து அநு 
வித்து வாழ்த்து காலத்தை வேதங்கள்‌ உணர்த்துகின்றன. 
சர்வ்‌ லோகங்களையும்‌ குடும்பமாகக்‌ கருதி இயற்கை 
சக்இிகளுடனும்‌ தேவ சக்திகணுடனும்‌ பாமாத்மாவுடனும்‌ 
நேருக்கு நோர்‌ தொடர்பு கோண்டு வாழ்ந்த அற்புத மக்க 
னின்‌ வாழ்நுறையை வேதம்‌ விளக்குகிறது. 

இன்று அந்த அற்புத மக்களும்‌ இல்லை? அவர்களின்‌ 
வாழ்முறையும்‌ இல்லை. அல்காட்வகறை கைந்து மாணரு 
களும்‌ மன்றந்தே யோரும்‌ நிலைக்கு வந்து விட்டன. 
ஆயிரமாயிரம்‌ அண்டுகளாகப்‌ பாம்யரை பரம்பரை 


யக வாய்மோழிச்‌ செல்வமாக வந்து உலகை வாழ்வித்த 
வேதங்கள்‌ காலதசையில்‌ கர்ண தின க அடைந்து விட்டன. 
வேதமோதுவதென்பது வாழ்வின்‌ தர்‌ அம்சமாக மட்டும்‌ 
கருக்க நுடியாது. அதுவே முரு வாழ்வாகவும்‌ அமைத்து 

ர்‌ இருந்தால்தான்‌ ப்வ்கு உணர்வில்‌ (வாறா உணர்வுகள்‌ 
கலக்காமல்‌ அதனைக்‌ காக்க முடியும்‌. இவ்வாறு பவெதுத்டில்‌ 
ஊழி வாழ்ந்தவர்கள்‌ அதனை வம்சாவளியாகம்‌ புகட்டி 
வந்தார்கள்‌. அவர்களுக்கு அரசர்களின்‌. மாண்யங்கள்‌ 
இடைத்ததால்‌ ஜீவனேபாயத்னதப்‌ பத்திக்‌ கவலைப்பட 
வண்டிய அவடியமிருக்கவிங்லை. ஆனால்‌ பொல்லக்‌ காலம்‌ 
மாறிக்‌ கொண்டே வந்து கடைசியில்‌ தலைகீழாக விட்டது. 
வேதமோதுபவர்கள்‌ ஜீவளோபாயத்துக்கு்‌.. இண்டாட 





















மாம்பலம்‌ செவ விஷ்ணு ஆவயத்இில்‌ 
நிகழ்ந்த இரண்டாவது வேத சம்மேள 
வர்தருந்நனர்‌ மைசூர்‌ மகாராஜாவும்‌ 


னத்துக்குப்‌ பல வேத விற்பன்னர்கள்‌ 
விழாவில்‌ கலந்து கொண்டார்‌, 





வேண்டிய திலை எற்பட்டதன்‌ விளைவாக 
வேதங்கள்‌ மங்கத்‌ தொடங்கின, 

பாரத தே சத்திலேயே வருங்கால சந்தியில்‌ 
நுறைப்படி வேதம்‌ பயிலூம்‌ விக்யார்த்இகள்‌ 
எண்ணாற்றைம்பதுக்கு மேலை ல்‌ எனத்‌ 
தெரிகறது. தாற்யத்தைத்து கோடி ஜனத்‌ 
தொகையில்‌ ஐந்து லட்சத்துக்கு ஒருவர்தான்‌ 
தம்‌ தருமக்‌ கருவுலத்தைப்‌ பயிதூகிறார்கள்‌! 
இவர்களில்‌ தமிழகத்தில்‌ சுமார்‌ இருநூஜ்‌ 
சதம்பது போர்‌ மிருக்கிார்கள்‌. தற்காலம்‌ 
தமிழகத்தில்‌ வேதபாராயணம்‌ செய்யக்‌ 
கூடியவர்கள்‌ நூறுக்கு மேல்‌ இல்லை. 

இச்குழ்நிலையில்‌ மங்கிய வேதங்களைப்‌ 
பபாங்கச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று பல்‌ 
ம்கான்கள்‌ இருகஉளம்‌ கொண்டுள்ளனர்‌. 
பாரதப்‌ த லன்பெ 'தயமாகிய வேதத்தை 
இடத தலையுனறயவின்‌ அஜாக்கிரனதயால்‌ 
 கத்ன்டத்‌ டால்‌  என்பத்த்காள அம்‌ 
மகான்கள்‌ யற்சி எடுத்து வருகின்றுனம்‌. 
இத்தகைய மாயற்றிகள்‌ எவ்வளவு தரரம்‌ 
பலனளித்துள்ளன என்பதற்கு ஒரு சிறுப்புசி 
சான்றாக பிப்ரவரி சசிந்‌ தேதி நூதல்‌ சித்‌ 
தேதி வரை ம்சன்னை சிவ - விஷ்‌ ஆல்‌ 
யத்தில்‌ ஒர்‌ அற்புகுமான வேத ம ழ்பன்னம்‌ 
தடைபெற்றுது, 

சம்மேனத்துக்குத்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலிருந்து 
கிக்‌ - ஊாம- யஜுர்‌ வேது கனபாடிகள்‌ சுமார்‌ 
தூறு போர்களும்‌ மகுராஸ்‌ ஸம்ஸ்கிருதக்‌ கல்‌ 
துரி அரிரியார்களும்‌, ஆசார்ய ஸ்வாமிகளால்‌ 
"தர்மக்ளு" பிருது அளிக்கப்பட்ட நால்வரும்‌, 
ஞஸ்ட அக பூர்த்தி டிரஸ்ட்‌ வேது பாஷ்ய 
யரீகை கொழுத்து சம்பாகளை க்கீ 
பதினறு போர்களும்‌ வேச ரக்ண நிதி டிரஸ்ட்‌ 
ஆதரவற்ற பாடசாலைகளில்‌ பதினறு பாட 
சாமலைகளிலிருந்து சுமார்‌ 64 வித்யார்த்திகளும்‌ 
வத்‌ இருந்தார்கள்‌. பிட்ணா எழுத்துப்‌ புராதன 
ல்‌ குருகுலவாசம்‌ பத்ர அதியயனம்‌ 

ஈய்து வரும்‌ இரண்டு வித்யார்த்திகள்‌ 
தாவல்பாக்கத்தி லிருந்து வத்இருந்தார்கள்‌. 
கூடல்‌, பொருள்‌, ஆனி மூன்றையும்‌ அரப்‌ 
பாணம்‌ செய்து ஐந்து வித்யார்த்திசளுக்கு 
அன்னமனித்துப்‌ போஷித்துக்‌ தம்முடனேயே 
வைத்து... அத்யாபனம்‌ செய்வித்து வரும்‌ 
ஈசல்‌ ராஜகோபால சன்பாடிகளும்‌, 
த்யார்த்திகளும்‌ ச ண்ஸ்ஸ்னாக கில்லா 
கோபால சலூத்தர த்‌ ருந்து வர்தார்கள்‌. 

தவிரவும்‌ இந்தியாவின்‌ பற்பல பகுஇகளி 
விருந்தும்‌ - அந்தரம்‌, கர்நாடகம்‌, கோளம்‌, 
மகாராஷ்டிரம்‌, ஒரிஸ்ஸா, மேற்கு வங்காளம்‌ 
ட என்ன்ன பர ரட்பாடர - பேவேதவிற்பன்னர்களும்‌ 

தியார்த்திகளும்‌ வந்து ருருமியிருந் தார்கள்‌. 


அதன்‌ வேதத்துக்கு 1747 சாகைகள்‌ 









ல்‌ 

இ தற்போது பத்து சாகைகளதான்‌ 
நிற்கின்றன. இவையும்‌ மறைந்து விடா 
மல்‌ பாதுகாக்க வேண்டியதே நம்‌ கடனம, 
அதற்காகவே காமங்கோடி பெமியவாளின்‌ ஆக்‌ 
௯ளுப்படி வேத சம்ரகூணா சனயய்னார்‌ நாட்‌ 
டின்‌ மூலை மூழுக்பிகல்வாம்‌ தேடிக்‌ தற்போது 
வர னன்ன எல்லா சாகைகளிலும்‌ சிடர்‌ 
களைப்‌ பயிலுவித்து வருகிறார்கள்‌. இவர்கள்‌ 
யாவரையும்‌ ஒருங்கு கூட்டுவதே சம்மேளன 
சத்தின்‌ முக்கியாான  தோக்கம்‌, சம்மங்‌ 
காப்‌ போல்‌ தேசத்தின்‌ பல பகுதகனி 
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லிருத்து வந்திருந்த வேத வித்தகர்களும்‌, 
இளம்‌ சிம்மங்கள்‌ போல்‌ வேது சாசைகளை 
ஓதும்‌ அவர்களது சிபர்களுமாகச்‌ சேர்த்து 
கம்பீர நாதத்துடன்‌ வேத மந்திரங்களைக்‌ 
கோஷித்து பேவேத மரபின்‌ எதிர்காலத்துக்கு 
அழுத்தம்‌ இருத்தமாகக்‌ கட்டியம்‌ கூறினர்‌, 

பத்து சாகைகளின்‌ பிரகாரம்‌ ஹோமங்‌ 
கணம்‌ பயாராவணங்களுடன்‌ நியமத்துடன்‌ 
நிடத்தன. வேத விதிப்படி கணபதி, துர்க்கை, 
லட்சுமி, நவக்கிரக, புருஷ சூக்த ஹோமங்கள்‌ 
நடைபெற்றன. ப 

பிற்பகல்‌ கூட்டங்களில்‌ வாதங்களும்‌, 
சர்ச்சைகளும்‌ இடம்‌ பெற்றன. அப்போது 
வெளியான கருத்துக்களில்‌ தமிழ்‌ நாட்டை 
மீகவும்‌ கவரக்கூடிய ஓர்‌ உண்மை: றைமினி 
சாகையில்‌ என்று சப்தம்‌ நருப்பதாக 
நிலைநதாட்டப்பட்டது. 

எழுதாக்கிளவியாக வந்துள்ள வேதத்தின்‌ 
அக்ஷரம்‌ பிற்காலங்களில்‌ இம்மியும்‌ மாறுபட 
லாகாது என்பதற்காக மந்திர அக்ஷாரங்களை 
விகவிதமாகப்‌ பின்னி வைத்துள்ளனர்‌ மகா 
ம்இயும்‌, காருண்யமும்‌ மிக்க முனிவர்கள்‌. 
பதம்‌, ரமம்‌, இனை, கனம்‌, ரனது, துவறும்‌, 
மோகா, மாலா அகிய அக்ஷரப்‌ பின்னல்‌ முறை 
களால்‌ ஓவ்வோர்‌ அகத்தையும்‌ ஐயம்‌ 
இரிபின்றி திர்த்தாரணம்‌ செய்ய மூடியும்‌. 
நாதப்‌ பிரபன்சத்தின்‌. பரம சும்பீர ரூபங்‌ 
களாகிய இந்தப்‌ பின்னல்களை மாநாடு நடை 
புபற்த இரவுகளில்‌ செவிமடுக்க முடிந்தது. 

மறைகளைப்‌ பருத்துக்‌ தந்த மகரிஷி 
மீவக வியாஸரின்‌ பதான்றாக்‌ குணயுடண்‌ 
தநடையெற்ற சதஸில்‌ வட இத்திய வேதப்‌ 
புலவரேறுகளுடன்‌ சிருங்ககிரி மடம்‌ காசி 
கனபாடிகள்‌, காமகோடி பீடம்‌ றாமகவாமி 
சர்மா, சம்ஸ்கிருதக்‌ கள்லூரித்‌ தலைவா்‌ ஸ்ர 
பாலகப்பிரமணிய சான்துரிகள்‌, இருப்பது 
பேசு பாடசாலைத்‌ தலைவர்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண 
கவாமி ஐயங்கார்‌, பாரதிய ஸிதயாபவனம்‌ 
பண்டிதர்‌ ஸ்ரீ வேங்கடேச நஇக்ஷிதர்‌, இரு 
வஊாளைக்காவல்‌ பாலக்ருஷ்ணை ்‌ 
ஆம்்வயோர்‌ முக்கியமான பங்கு பற்றினார்‌. 
௪௪-ந்‌ ததி யைரூர்‌ மகாறாஜா அவர்கள்‌ 
விழாவில்‌ கலந்து கொண்டு வேதத்துக்கு 
வந்தனம்‌ தெரிவிச்கார்‌. விழாவில்‌ கலந்து 
ம்காண்ட வேதவித்துக்களுக்கு சம்மானமும்‌, 
சகல்‌ வைத்தவாரம்‌ பரினக்ஷயில்‌ தேறியோருச்‌ 
ரப்‌ பரிசுசளும்‌ வழங்கப்பட்டன. 

ம்மாதிரி சதஸ்‌ இதுவர நடந்த இல்லை; 

2 ! நடக்கப்போவதும்‌ அசாத்தியம்‌ என்றே 

சால்லலாம்‌. வரவேற்பு, தலைமை வகிப்பு, 
பிரசங்கம்‌, வந்தனேபசாரம்‌ என்னும்‌ 
மெலனகிகசு வாசனையே இல்லாமல்‌ எசுகாலதி 
இல்‌ பாரத தேசம்‌ மூழுவதிலிருந்தும்‌ எல்லா 
சாகைகளையும்‌ சோர்த்து பேவேத விற்பன்னர்கள்‌, 
எகாக்ரமாகச்‌ செய்து பாராயண த்தையும்‌, 
வித்தியார்‌ த்‌ இகளின்‌ ப வதமோதுதபீயயும்‌ 
கேட்டுப்‌ பத்தாயிரம்‌ மக்கள்‌ ஐந்து நாட்கள்‌ 
பூரித்து மனம்‌ குளிர்ந்தனர்‌. பத்து நாட்க 
ளுக்கு முன்‌ நாடு இருந்த நிலையில்‌ இந்த விழா 
தடக்குமா என்கிற பயமும்‌ இருக்கது. அனால்‌ 
ஆசாரிய சுவாமிகளின்‌ அருள்‌ இருப்பின்‌ எது 
தான்‌ நடக்காது? 


க்ஷ இன்பக்‌ கனவே எழிலுருவே... 
ட ஏற்றம்‌ மிகுந்த ஓவியமே 


உங்கள்‌ இன்பக்‌ சனவுகள்‌ ஈனவாசகு 
கவர்ச்சியான சக்திசில்க்‌ ஆடைகளை 
அணிந்து எழிகோவிய காகதி 
ஹிகமுங்கள்‌. கயமான துள்விய செசவு. 
வண்ண வண்ணம திரிகள்‌, சக்தி 
கில்கருகள்‌ உங்கள்‌ மசம்‌ சவரக்‌ 
மாதிசிகளில்‌ தயாரிக்க எடு அவன்‌ அதம 











உங்கள்‌ வனப்பின்‌ பூணப்‌ பெ 1) 
எடுத்துக்காட்ட சக்தி சில்கி ஆடைகளை 


அணியுக்கள்‌. 
கோயன்‌ , டபேட்டாண்ட 
ஸாட்டின்ன்‌ , புரோக்கேட்டை 
குவான்‌ ம  ரோயாண்ண்‌ 


மறற்தும்‌ எனககக 


2. போதார்‌ தயாரிப்புகள்‌ 





ட்ட 


ட 


ட்‌ 
டி 
ப! 
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எலுரி ஸ்ரீ பாலசுப்பிரமணியர்‌ ஆலயத்தின்‌ மகா கும்பாபிஷேகம்‌ முன்பு இனவறி 
யின்‌ தடத்தது நினைவிருக்கும்‌. சமீபத்தில்‌ மண்டலாபிஷேகமும்‌ விமசிசையாக நடைபெற்றது, 
இருமுருக இருபானத்தவாரியார்‌ இவ்வைபவத்தில்‌ கலந்து கொண்டார்‌. 5, சுங்குவார்‌ 
சத்நிரத்துக்கு அருகிலுள்ள சாத்த வேலூரில்‌ ஸ்ரீ ஆசாரிய சுவாமிகள்‌ சிவராத்திரி பூஜை 
நிகழ்த்த எழுந்கருணுங்குர்‌. 4, கல்கத்தா பாரதி தமிழ்சி சங்க வெள்ளி விழா தொடக்க தான்‌ 
விழாவில்‌ ஸ்ரீமதி சிவானந்த ப்ரயய கமி சிறுப்புறை நிகழ்த்துகிறார்‌. 4. கலாகேத்திராவில்‌ 
நாட்டியாசார்ய ஸ்ரீ டி, கே. சந்து பணிக்கரின்‌ தொண்ணாற்றோராவது பிறந்த இனத்தை 
மார்ச்‌ சிந்‌ ததி விமரிசையாகக்‌ கோண்டாடி அவரைக்‌ கேெள்ரவித்தார்கள்‌ 





ப்‌. வண்ண முடியன்‌ 
வுகள்‌ படத்தைக்‌ தாசப்‌ 
ப்ராகாள்‌ ஹோட்டலில்‌ 
மார்ச்‌ சத்‌ தேதி டாகி 
டர்‌ ௮. சிதம்யாநாதுன்‌ 
அவர்கள்‌ வெளியிட்டார்‌. 


8. நாலகத்‌ துறையில்‌ 
நிபுணர்களுக்கு. அமே 
ரிக்க சரிக்கார்‌ விருந்‌ 
குளித்துக்‌ கெளரவித்தது, 
இத்த வையவத்தில்‌. 
சென்னை இரு ஏ. இருமலை 
ஈதத்துகுவாமி, க்ல்னி, 
சலைக்‌ தொடர்பு உதனிக்‌ 
காரியதரிஎ்‌ ஹாரி ஸி. 
ப்ம்க்‌ பியா்ஸணுடன்‌ 
கரையாடுகிறுர்‌. 


7... மதிய ராணுவத்‌ 


இன்‌ பஇணுருவது கேவல்‌ 


ரிப்‌ புடைபின்‌ ]சீசிவது 
ஆண்டு விழாவில்‌ ன 


டல்‌ மிசளாத்ரி பிளம்‌ 
ராணுவ அதிகாரிகளோடு 
அனவளனாவுகிரார்‌. இந்தப்‌ 
படையினரே பிருபது 
வருஷ்ங்‌்ஈளுக்றா ரன்‌ 
பா்‌.மாவிவ்‌ செம்க்டிலா 
விமான தளத்னரது அவ 
து தலைமையில்‌ கைப்‌ 
பற்றினர்‌. என்பது ரூறிப்‌ 
மரிடத்‌ தக்கது. 


இ 0 ஸ்த ்‌ 





21. வில்வலன்‌-வாதாவி 


அதட்ி[பிடத்தில்‌ ஏறியதும்‌ சூரபன்‌ 
மனின்‌ அதிகார வெறி தலைக்கேறியது. 
நன்மக்கள்‌ எம்மாகனம்‌ ஏறினாலே அவர்‌ 
சனிடமுள்ள அதிகார பலத்தால்‌ குணம்‌ 
குன்றிப்‌ போவார்கள்‌. சூரபன்மாசுர. 
னுக்குக்‌ கேட்பானேன்‌? 
உலகையயெல்லாம்‌ பரிபாலிக்கும்‌ 
பூனீமத்‌ தாராயணயார்த்தியிடமும்‌ தன்‌ 
அதிகார சக்தியைக்‌ காட்டினான்‌ சூரன்‌. 
மானிடம்‌ சூரன்‌. கூறுவான்‌? 
“ரீ என்‌ தறந்தையாராகிய காசிப முனி 
வருக்குப்‌ பாட்டன்‌, டட அவ்ர்‌ உன்னை 
ழக்கும்பொமுது ரைந்து வார 
டும்‌"" என்று கட்டளையிட்டான்‌. 
பிரமதேவரை . நோக்கி, “உன்‌ புக்‌ 
இரர்சகணைடைன்‌ எப்போதும்‌ இங்கு வத்து 
பஞ்சாங்கம்‌ மெசொல்லிப்‌ போசு வேண்‌ 
டும்‌"* என்றான்‌. 
கதிரவனை நோக்கி, "நீ நம்முடைய 
நகா்‌ மதிலின்‌ மேல்‌ உக்கிரமான பெப்‌ 
பத்துடன்‌ செல்லுதல்‌ கூடாது. எந்‌ 
நாளும்‌ இங்கு இளங்கதிராய்க்‌ இகழ 
வேண்டும்‌"" என்று பணித்தான்‌. 
சந்திரனை அழைத்து "நீ இனி தேய்‌ 
தல்‌ அர்த்தமா பரண்‌ கலையோடு 
தம்‌ நகரில்‌ சஞ்சரிக்க வேண்டும்‌” என்று 
கட்டளையிட்டான்‌. 
அக்கினியை தோக்கி, **நம்‌ சனரில்‌ 
கூள்ளவா்கள்‌ யார்‌ நினைத்தாலும்‌ அவ 
நிடத்து வந்து அவர்கள்‌ இழுகின்ற 
பணியைச்‌ மெய்ய வேண்டும்‌. உன்னை 
என்‌ மக்களில்‌ யார்‌ இண்டினணாலும்‌ 
செத்தாமரை மலர்‌ போலக்‌ குளிர 
வேண்டும்‌** என்றான்‌. 


இயமனை அழைத்து, * அசுரார்கள்‌, 
நம்முடைய யானை, குதிரை மூகலிய 
விலங்குகள்‌ அதியவற்றின்‌ உயிரைப்‌ 
பறிச்சு வேண்டும்‌ என்று தீ கனவிலும்‌ 
கருகுக்‌ கூடாது”* என்று கூறினான்‌. 

வாயுவை அனழமுத்து, **என்‌ நகரதீ 
இல்‌ உள்ள யை நீக்கிச்‌ சுத்தும்‌ 
செய்வது உன்‌ கொழில்‌"" என்றான்‌. 

வருணனை நோக்கி, *'வாயு சுத்தம்‌ 
செய்க இடங்களில்‌ எல்லாம்‌ பன்னீர்‌ 
பெதெளித்துப்‌ பச்சைக்‌ கர்ப்பூரம்‌ சந்தனம்‌ 
கஸ்தூரி முதலியவற்றைத்‌ தெளிக்க 
வேண்டும்‌!" என்று கட்டளையிட்டான்‌. 











“நதவர்களே! நாம்‌ உத்தரவிடும்‌ 
போது நீவிர்‌ மீன்‌ பிடித்துத்‌ தாரவேண்‌ 
இம்‌** என்று கட்டளை பிறப்பித்தான்‌. 
தெவார்கள்‌ அனைவரும்‌ அஞ்சி தடுங்கிச்‌ 

ன்‌ கட்டளையைத்‌ தவருமல்‌ நினற 

ற்றி வைப்பதாகக்‌ கூறினார்கள்‌. 

ஆண்டவனின்‌ ஆட்ரளிக்கும்‌ அசுரன்‌ 
ஆட்ரிக்றாம்‌ கள்ள பவேற்றுணமயைப்‌ 
_ பாருங்கள்‌! ஆண்டவனின்‌ ஆட்சியில்‌ 
அக்கினியும்‌, வாயுவும்‌, வருணனும்‌ 
தங்களது இயற்கைப்‌ போக்குப்படி 
நடப்பார்கள்‌. அந்தப்‌ போக்கை 
மாற்ற ஆண்டவனுக்குச்‌ சக்தி இதப்‌ 
பினும்‌ அவர்‌ அவ்வாறு செய்வதில்லை. 
அசுரணோ குன்னையும்‌ தன்‌ சுற்றுக்‌ 
இனறரையும்‌ பொறுத்து மட்டில்‌ இயற்‌ 
கைச்‌ சக்இிகளும்‌ செயற்கையாகத்‌ 
தொழில்பட வேண்டுமமைன்று ஆச்னளு 
யிட்டான்‌. 


சபன்மன்‌ தேவதச்சறுடைய மக 
ளாகிய பதும கோமனைனயைத்‌ இரு 


மணம்‌ செய்து கொள்ள விரும்பினான்‌. 
விடுப்படி திருமணம்‌ செய்து னவத்தார்‌ 
சுக்கிராச்சா। யார்‌. மிதவர்‌, அசுரர்‌, கந்‌ 


குருவர்‌, சித்தர்‌, கின்னரர்‌, இயக்கர்‌, 
நாகர்‌, கிம்புருடர்‌ முதலிய பல சாதிப்‌ 
பெண்களைக்‌ காமக்‌ கிழத்தியாரகளாகக்‌ 
கொண்டு சூரன்‌ இன்புற்றான்‌. சிங்கு 
முகாசுரனுக்கு இவமனணுடைய பகு 
ளாகிய விபுகையையும்‌, தாரகாகர 
னுக்கு நிருதியின்‌ மகனாகிய சவுரியை 
யும்‌ திருமணம்‌ செய்து வைத்து அவா்‌ 
கனை அவர்களது அதது: 1௨: அனுப்பி 


னவத்கான்‌. சன்‌ சாவல்௰ளுக்கு 
இரண்டு கோடி வெள்ளம்‌ சேனைகளை 
யும்‌ அனித்தான்‌. 

விண்ணுலகக்திலும்‌,  மண்ணுலகைதி 


திலும்‌, எழ்‌ பிலங்களிலும்‌, எண்டிசை 
சுளிலும்‌ அசுர சேனைகள்‌ சூரபண்ம 

டைய கட்டளைப்படி கொடுங்கோல்‌ 
சசய்து வந்தார்கள்‌. தான்‌ வசித்த வீர 
மகேந்திரபுாரதிதில்‌ இலக்கம்‌ வெள்ளம்‌ 
அசுரர்களை மாளிகைகள்‌ கோறும்‌ 
இருத்தினான்‌ சூரன்‌, யானை, குதிரை, 
யாளி, கரடி, புலி,பன்றி, சிங்கம்‌, மான்‌ 
ஆவியைவற்றின்‌ முகங்களக்‌ கொண்ட 
எட்டு அசுரத்கலைவர்களை வீரமகேந்திற 
புரத்தின்‌ எட்டுத்‌ இக்குகளிலும்‌ உள்ள 
நகரங்களுக்கு அனுப்பி வைத்தான்டு 
சதேவர்களு? முனிவர்களும்‌ சூரபன்மனு 





டைய வீர மகேத்திரபுாரத்இிலும்‌, சிங்க 
முகாசுரனுடைய சுர நகரத்திலும்‌ 
தாரகாசுரனுடைய மாயமாபுரியிலும்‌ 
சென்று அவர்கள்‌ இட்ட பணியைச்‌ 
செய்து வந்தார்கள்‌. 

தேவர்கள்‌ தமது விதியை நொத்து 
மகொண்டு க ரச கருவின்‌ கீழ்‌ வாழு 
வாழ்க்கை நீங்கி வலைஞர்கள்‌ போல்‌ மீன்‌ 
பிடிக்க வேண்டிய காலம்‌ வந்துவிட்டதே 
என்று வருந்தி, சூரபன்மனை வணங்கி 
தாள்தோறும்‌ மீன்களைப்‌ பிடித்து 
வந்து அசுர ப்‌ படி கொடுத்தார்கள்‌. 
மீன்‌ கூடைகளைச்‌ சுமந்து வத்த தேவர்‌ 
ககா தநோக்கிய அசுரார்கள்‌ அவர்களை 
எனனம்‌. செய்து துன்புறுத்தி மகிழ்‌ 
வார்கள்‌. 


(ேோரபன்மனுக்குப்‌ பதுமகோமளை 


யிடத்துப்‌ புதல்வன்‌ ஒருவன்‌ பிறந்தான்‌; 


அம்‌ பாகவைக்‌ கண்டு மகிழ்ந்த சூர 
பன்மன்‌ விழாக்‌ கொண்டாடினான்‌. 
பொன்‌ மனழ பொழிந்தான்‌. தன்‌ 
சுற்றத்தார்க்கெல்லாம்‌ செல்வங்களை 
வாரி வாரி வழங்கி மகனைத்‌ தொட்டி 
லில்‌ இட்டான்‌.  அரம்பையர்களும்‌ 
அசுரப்‌ பெண்களும்‌ அக்குழந்தையை 
ஆசிர்வதித்‌ களர்‌. 

வளர்பிறை போல்‌ வளர்ந்து வந்த 


அக்குழந்தை த்திய தொட்டிலில்‌ 

ங்கும்போது ந்த சானரதீ 
இன்‌ வ வழியாக ரிய ணம்‌ தாக்கியது, 
உடனே அக்கு அக்குழந்தை கோபத்துடன்‌ 
ஆகாயத்தில்‌ ஈய்ந்து சூரியனைக்‌ 
கையால்‌ பிடித்து இழுத்த வந்து 
தொட்டிலின்‌ காலில்‌ கட்டிவிட்டு முன்‌ 


யோல்‌ துயில்‌ கொண்டது. விண்ணில்‌ 
விரிகடரோன்‌ மாயால்‌ இத்தன. 
வார்கள்‌ அஞ்சி வ ,ந்இினார்கள்‌. தந்திரன்‌ 
மூ லிய தேவர்கள்‌ சூரபன்மனிடம்‌ வந்து 
ரவனைச்‌ சினறை விடுக்‌ 


ககாண்ட ன பன்மன்‌ தன்‌ மசு 
டைய வீரச்‌ செயலை நினைத்து 
மகிழ்ந்தான்‌. 


என்‌ மகன்‌ சூரியனைச்‌ சிறை செய்‌ 
தது எனக்குத்‌ தெரியாது. என்‌ மகன்‌ 
சிறையிடும்படியாகு சூரியன்‌ என்ன 
குற்றும்‌ செய்தான்‌?" என்று கேட்‌ 
டான்‌. "கதிரவனின்‌ கிரணம்‌ ௩ம்‌ 
மசனுடைய முகத்தைத்‌ இண்டியது. 
அதுனால்‌ சூரியனைப்‌ பிடித்துச்‌ 
லிட்டு விட்டான்‌"! என்று பிரமதேவர்‌ 


ம்‌ ... “நீங்கள்‌. என்‌ மகனிடம்‌ 
| அன்த சால்லால்‌ வேண்‌ கதிரவளைச்‌ 
ற விடுத்து இ கொண்டு 


வாருங்கள்‌"! என்றான்‌ சூரபன்மன்‌. 
அரம்பையாகள்‌ பாடியாட்டுடின்ற 
தொட்டிலில்‌ கடந்தான்‌ ரூரபன்மனின்‌ 
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மகன்‌. பிரமதேவரும்‌ எனைய தேவர்‌ - 
களும்‌ அங்கு வந்து குழந்தைக்கு நல்‌ 
லாசிகள்‌ பல கூறினர்‌. 
“உங்களுக்கு என்ன வேண்டும்‌ 
மிசால்லுங்கள்‌'" என்று அக்‌ குழந்தை 
பிரமசேவரிடம்‌ கேட்டது. 
"யைச்‌ இறையிலிருந்து விரு 
ந ற்கும்‌ என்று பிரமதேவர்‌ 
வேண்டிக்‌ கொண்டார்‌. | 
"உன்னுடைய அஸ்திரத்தை எனக்‌ 
சு. தந்தால்‌ சூரியனைச்‌ சிறை விடும்‌ 
பன்‌"" என்று குழத்னகு கூறியது. 
அதற்கு இணங்கிப்‌ பிரமதேவர்‌ தமது 
மோகப்‌ படையைக்‌ குழந்தைக்குக்‌ 
கொடுத்தார்‌. அதனைப்‌ 
குழத்னத சூரியனைக்‌ 
ஓ.“ 
தந்தையா யிருந்த 
ய்து இ கலக்‌ ட்ட புரிந்த துண்டு. 
ஆனால்‌ அந்தக்‌ காதை உலக க்ரேமமாகிய 
தத்துவ உபதேசத்தில்‌ முடிந்தது. அசுரர்‌ 
(குல ளவரசன்‌ சூரியனைச்‌ சிறை 
வைத்த தா அவனது சுயலாயத்தில்‌ 
யு டிர்தது. அமுதனுக்கும்‌ அசுரனுக்கும்‌. 
உள்ள வேற்ிறுமையைப்‌ பாருங்கள்‌. 
ரிவனும்‌ பிரமதேவரும்‌ 
மிடம்‌ லட்டு த்த த்‌ பயனா 
சூரபன்மனிடம்‌ சென்றார்கள்‌. தா்‌. 


அ நிகழ்ந்தவற்றை யெல்லாம்‌ சொன்‌ 


னார்கள்‌. பானுவாகிய சூரியனிடம்‌ 
ஸ்‌ மகவு காபித்த காரணம்‌ பற்‌ 
யே சூரன்‌ தன்‌ குழந்சைக்குப்‌ பானு 
கோ என்று அந்தி நாளில்‌ பெயர்‌ 
ட ளாகி க்குப்‌ பின்‌ 

ஈ ப்‌ . பதுமம்‌ 
பம்கா எவர்‌ இனி 


ஈயிடம்‌ சூரபன்பானுக்கு அக்‌ 
முகன்‌, இரண்யன்‌, ன்ட்‌ ௮ ர்வாகு என்று 
மான்று புதல்வர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. 


எனைய மனைவியரும்‌ ஏககாலத்தில்‌ மூவா 
யிரம்‌ புதல்வர்களைப்‌ 


பெற்ருர்கள்‌. 


சிங்கமுகாகரன்‌ தனது பட்டத்துக்‌ 
தேவியாகிய விபுதையிடம்‌ அன்‌ 

என்னும்‌ மகனையும்‌, மற்று 
யரிடம்‌ நாறு புத்திரர்களையும்‌ பெற்‌ 
ரன்‌. தனது பட்டத்துத்‌ தேவியாகிய 
சவுரியிடம்‌ தாரகன்‌ அசுரேத்திரன்‌ 
என்னும்‌ மகனைப்‌ பெற்றான்‌. அம்‌ 
புகல்வன்‌ சகல்‌ நற்குணங்களுக்கும்‌ 
ர எப்இள்ள ப்ரபா. இகழ்ந்தான்‌. அழகு. 
மிக்க அவன்‌ சகல கலைகளிலும்‌ வல்லவ 
ஸன்சு வளர்ந்தான்‌. அவன்‌ இனம்சன்‌ 
புரிய மாட்டான்‌. பாவ காரியங்களில்‌ 
கடுபட மாட்டான்‌; தருமமல்லாது 
தள்‌ ற்றை நினைக்கவும்‌ மாட்டான்‌. கள்ளிச்‌ 
அவ்லைத்‌. தந்தது போல்‌ தாரகன்‌ 

ப்‌ அடர்‌ ப்‌ பெற்றான்‌. 












வீரிறிகளில்‌ 
மிக நம்பகமான 
(பயர்‌ 


உலகிற்‌ இல்‌ சிப்‌ காழிசினில ௬ூரிக;மம்‌ வ.சு குலா 

பசானவர்சன்‌ இறு சகு நுளவவா ன எம 

ளைப்‌ பாட *க்தும்‌ உமா சிளிற்கா 
ம திரிகி ன இருகி டுரிகாச 


சிங்கன்‌ ஒரு விடி றி வாங்கும்போது மம்யரிகு 
சையுடன்‌ உதசளவை வாகாகலாம்‌ அது 

தான இச்று விற்பனையிவிருககும்‌ தி 
ரு, திகண்ல ஒனஙகளா வ சசிரன 
ள்‌ னன்ன. 













ள்ங்ஸளா சரீலிவ 
விர்றிகளும்‌ மீண்ட 
ட கதால்கையின்‌ 


திசை செவயனள 
டயிள பால்‌ பேரிங்ஸ்‌ [ட ந! | ச யபசிப்‌ 
பிப்ரு தி துப்பட்டி. ௪3 (பச 4 


இிர்ஜ ஈஞ்ரினியரிங்‌ நுரிக்ல்‌ வியிடெட்‌, சல்ச தி தா-31 
எசெதண்டுகள்‌ 


மெஸர்ஸ்‌ உஷா சேல்ஸ்‌ பிரரவேட்‌ விமிடெட்‌ 


19/20, மூக்கர்‌ ஈல்வமுத்து நெரு, சென்னை -1 





தடு - கள 


வ. 


ரீ ப 





பரிய டண்டி 


அவ்வளவு அறிக இதமனிப்பது, 

அவ்வளவு அதிக மணமுள்ள து, 

குழந்தையின்‌ இளவ்‌ சருமத்‌ இற்கு 
மிகவும்‌ உகக்த.து 


ன 


அதுகப்‌ பவுடர்‌' 
அகச்‌ சிக்கனம்‌ ச 







ட்‌ 


பு 


நண அன்‌ ஸ்‌ கை சானு அன எண: கனு: அன எண காணி னி! 






ஈர ரவ 0, எனா பலாடீ எட்‌ 
நபி நப்ப்ட்ட (10. கம்‌, வங்கா தா றஈ]நகு சரண்யா. யேரள்கம-11. 


ச்சா மரபி, [சோ பங்கி 


பியரி ௨௯௮ 
97 நரம காராடாமாபபுபா ஈரயாடி ஈரசு 





சேரபன்மனின்‌ தங்கை அசமுகி 
இருமணம்‌ செய்துகொள்ளா தவன்‌. 
சத்பு நெறியைப்‌ பின்பற்றாமல்‌ விரும்‌ 
இயூ ஆடவனுடனெல்லாம்‌ சேர்ந்து 
வாழ்ந்தாள்‌. பாவமே வடிவாக வந்து 
அவள்‌ தருமத்தைக்‌ கனவிலும்‌ நினைக்க 


வில்லை, அவள்‌ தேவர்களின்‌ மாரனைவி 
யரைக்‌ தன்‌ தணமயன்மார்களுக்கு 
மாணைணனியராக்கி வைப்பவன்‌ 


ந்ச்பி 

வார்கள்‌ செய்யும்‌ வேள்விகளைக்‌ கெடப்‌ 
(பவன்‌; அசுரர்‌ ருலத்தை அழிக்க 
அநீதி புரிந்து உலவுவாள்‌; அழகிற்‌ 
சிறந்து ஆடவரை வலியப்‌ புணா்வான்‌. 

ஒருநாள்‌ அசமுகி துருவாச முனிவ 
ருடைய அஆசிரமத்துக்குச்‌. செசென்று 
*உங்களுடன்‌ கூடி மக்களைப்‌ பெற 
வந்திருக்கிறேன்‌! * என்று கூறினான்‌. 

துருவாச முனிவர்‌, “பெண்ணே! 
உன்னுடன்‌ நான்‌ கூடினால்‌ என்‌ தவம்‌ 
வீணாரும்‌; நீ இங்கு திக்பதே எனக்குப்‌ 
பழியைத்‌ தரும்‌"* என்று கூறினார்‌. 

**யூனிவரே! என்னிடமிருந்து தப்பி 
ஓடிவிடலாம்‌ என்று எண்ணவேண்டாம்‌. 
நான்‌ உங்களைக்‌ கூடாது போக மாட்‌ 
மேன்‌** என்று கூறி அசமுக அவரைப்‌ 
பலாத்காரம்‌ செய்தாள்‌. அப்பொழுது 
அவளிடத்தில்‌ வவினமா மிக்கு வில்வலன்‌ 
வாதானவி என்று புதல்வர்கள்‌ பிதந்‌ 
தார்கள்‌ 

அக்‌ குழந்தைகளை அசமுகி அன்‌ 
புடன்‌ தழுவி உச்சி மோத்தாள்‌. அப்‌ 
புதல்வர்கள்‌ ிருவரும்‌ துருவாச 
முனிவனர  வணங்கினுர்கள்‌. அவர்‌ 
**உங்களுக்கு என்ன வேண்டும்‌?" என்று 
கேட்டார்‌. "தந்தையே! உங்கள்‌ தவம்‌ 
னதயும்‌ எங்களுக்குக்‌ தற்குருள 
வண்டும்‌" என்று கேட்டனர்‌. “மைத்‌ 
தர்களே! நான்‌ அரிதிற்‌ செய்த தவத்‌ 
தத்‌ தரமாட்டேன்‌. வேறு பொருளைக்‌ 
கேளுங்கள்‌ ** என்று துருவாசர்‌ கூறினார்‌. 
அப்‌ புதல்வர்கள்‌ 





அவர்கள்‌ செயலைக்‌ க ஊழு! சரண? 
மூனிவா்‌ **நீங்கள்‌ நாடோறும்‌. 


துருவாச 
முனிவர்களுக்குத்‌ - துன்பம்‌ செய்து. 
வாழ்ந்து அகத்திய மூனிவரால்‌ அழி 


யக்‌ கடவது”* என்று சாபம்‌ கொடுத்து 
விட்டு மாறைழ்து போனார்‌. த 

வில்வலன்‌, வாதாவி இருவரும்‌ 

ஈயாகிய அசமுகியிடம்‌ சென்றனர்‌. 
முனிவர்களைக்‌ துன்புறுத்திக்‌ கொல்லும்‌ 
படி அவர்களுக்கு அசமுகி உபதேசம்‌ 
செய்தாள்‌. அங்கிருந்து வேறு வனம்‌ 
சென்ற வில்வல 
கனியில்‌ தின்று பிரயாதேவரைக்‌ குறித்து 


ரஈபத்துடன்‌ தங்கள்‌ 
தந்தையாகிய (ருவாச ர்வறரையே 
கொல்ல வி௯ர்.த்து எழுந்தார்கள்‌. 


வருவாண்‌, 


கொன்று ௧ 


ம்‌ வாதாவியும்‌ அகி. 


அளவங்று காலம்‌ கடும்‌ தவம்‌ செய்தனர்‌. 
பிரமதேவர்‌ தரிசனம்‌ தராததால்‌ மனம்‌ 
வருந்திய வில்வலன்‌ சன்‌ தம்பியாகிய 
வாதாவியைக்‌ கொன்று அவனது இரத்‌ 
குத்தையும்‌, தசையையும்‌ நெய்யும்‌ 
அவியுமாக நெருப்பில்‌ சொரிந்து யாசும்‌ 
செய்தான்‌. ரக்மசேலர்‌ பிரசன்ன 
மானார்‌. வில்வலன்‌ பிரமதேவளரைப்‌ 
பணிந்து துதித்து, ""என்‌ தம்பி குறை 
வில்லாக வடிவத்துடன்‌ எழுந்து வர 
வேண்டும்‌" என்று மேகேட்டான்‌. 
**வாதகாவி எழுக” என்று. பிரமதேவர்‌ 
கூறியதும்‌ அவன்‌ எழுந்து வத்தான்‌. 

அதனைக்‌ கண்டு அதிசயித்த வில்‌ 
வளன்‌ மனத்தில்‌ சூகான எண்ணக்‌ 
கோடு ஓரு வரம்‌ கேட்டான்‌. *'இப்‌ 
போது தாங்கள்‌ கூறியவுடன்‌ இறந்து 
வாகதாவி மீண்டும்‌ வந்தானன்றோர 

க போல அஅம்டின்‌ கருவம்‌ 
காண்ட என்‌ தம்பி உடல்‌ வெட்டுப்‌ 
பட்டு இறக்க, அதன்‌ பின்‌ நான்‌ 
தம்பியே எழுக" என்று அழைத்ததும்‌ 
அவன்‌ உயிர்‌ பெற்று எழுந்து வரத்‌ 


_ தாங்கள்‌ வரம்‌ தரவேண்டும்‌!” என்று 


பிசமரைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டான்‌. பிரம 
தேவரும்‌ வரதினக அருளிஞர்‌,. 


பிறகு வில்வலன்‌, வாதானவி இரு 
வரும்‌ சூரபன்மன்‌ ரன்‌ சென்று 
தங்கள்‌ வரலாற்றைச்‌ சொல்லி அவனை 
மகிழ்வித்கனர்‌. சூரபன்மன்‌ அவ்விரு 


மருமக்களையும்‌ தழுவி மகிழ்ந்து தன்‌ 
னுடன்‌ அவர்‌, காச்‌ எல காலம்‌ வைகு 
துக்கொண்டான்‌. 

பிறகு அவர்கள்‌ கூடக நாட்டில்‌ 
வனமை மிக்க ்‌ காட்டில்‌ ஆசிர 
மத்தை நிறுவி அதில்‌ முனிவர்‌ போல்‌ 
வேஷமிட்டு வரித்து வந்தார்கள்‌. அவ்‌. 
வழிம வரும்‌ முனிவர்களைக்‌ கொல்ல 
வேண்டும்‌ என்று எண்ணிய வில்வலன்‌, 
முனிவர்கள்‌. வந்தால்‌ அவர்களை 
பணித்து உபசாரத்துடன்‌  அனமாக்தூ 
“உணவு அருந்த வாழுமா 
கள்‌** என்று கூறி ஆட்டுக்‌ கடா வடி 
வத்தல்‌ க்கும்‌ வாதாவியைக 
சமைத்து அவர்களுக்கு 
விருந்களிப்பான்‌. முனிவர்கள்‌ விருந்‌ 
துண்ட பின்‌, **தம்பி எழுக!” என்று 
கூறுவான்‌, உடனே பிரமகேவர்‌ சுக்கு 
வரத்தின்‌ சக்தியால்‌ வாதானி, தன்னை 


உண்ட முனிவருடைய  வயிறனறுக்‌ 
இழிக்துக்‌ கொண்டு வெளியே வருவான்‌. 
இந்தச்‌ சூழ்ச்சியில்‌ சிக்கி இறக்கின்ற 
முனிவர்களின்‌. தசைகளை இருவரும்‌ 
உண்டு களிப்பார்கள்‌. வ்வாேே 


வாதாவியும்‌, வில்வலனும்‌ நாடொறும்‌ 
முனிவர்களைச்‌ சூழ்ச்சியால்‌ பகொன்று 
வந்தனர்‌. (தொடரும்‌) 


ப்‌ 


















்‌ 
ப்‌ 
பப்‌ ணம்‌ 
்‌ ன 
" யம்‌ ர்‌ பட கவ ன கனடா ர்‌ 
கறாராக க்க அனவ அவல டயானா ல்‌ ்‌ 
அம்பாக ககக ககம கள்‌ டப நதா எ வரமாகக்‌ அன்‌ பனி 
1 தட ககரக ர விவவிய வயத பப்ப பன் பகி 
கானல கய வியல்‌ பவள்‌ க்‌ பா ன்னா உக ௭ 
டா ட நல ட்ப ல கலகல ட்‌ 
்‌ 





பவ்ய அலவ பகல்‌ 


ட டக ட்‌ 





அவ்வைவு முக்கியம்‌ 
சுங்களுக்கும்‌... எனச்‌ 
அழத கவனிப்புக்குரியது। 





வீள்டாஸ்‌ஃ மாந. பாரடா ரர 


வல்‌ 






மாலா 


ண்ட 








டான்‌ போலவே உங்களுக்கும்‌ முக்கியமானது மேனியழகு' 
என்கிறார்‌ வண்ணாமயில்‌ வைஜயந்திமாலா, பண்மையழ 
குக்கு அதுவே எழில்‌ நிறைவு. மென்மையே உருவான செழு 

ணாயோடு கமகமவென்று என்‌ மனம்‌ கவரும்‌ வக்‌ 
த சோப்னய நீங்களும்‌ உபயோகித்தாலெள்ன? உங்கள்‌ அன்‌ 
ரட்‌ அழகுசாதனமாக விளங்கட்டும்‌ லக்ஸ்‌! 


லக்ஸ்‌ டாய்லெட்‌ சோம்‌ சினிமா நட்சத்திர தாய, மெல்லினம்‌ 
சுழநசாதன சாரம்‌ மெயண்மையிலும்‌, ஊனளனிம்வின்‌ 4 வண்ணங்களிலும்‌ வரும்‌ சோப்‌. 





இந்துஸ்தான்‌ வீவர்‌ தயாரிப்பூ, 





பலவற்றில்‌ "தட்‌ பளப்புகள்‌" , 
என்று இரவுக்‌ கேளிக்கைகள்‌ 
பற்றியஅங்கிலப்படங்கள்வந்து 
பெண்ணின்‌ செபரனமைகி 
காற்றில்‌ பறக்கவிட்டுக்கொண் 
மூுக்கும்‌ போது, பாரதப்‌ 
பண்ணின்‌ பண்பாட்டை 
விளக்க ஒரு மூலையிலாவது 
"முறைகறு வந்து மலர்‌" இரைப்‌ 
று காந்தியளிப்ப 


கல்லூரி மாணவர்களான 
ரவியும்‌, சுரேஷாம்‌ இணை பிரி 
யாகு தண்பார்கள்‌. இந்த நட்‌ 
பின்‌ விகாவாகச்‌ சுரேஷ்‌ சுன்‌ 
நண்பன்‌ ரனிக்கேற்பட்ட களங் 
குத்தையும்‌ தானே ஏற்றுக்‌ கல்‌ 
துரரியை விட்டு அகலுடருன்‌, 
ஆனல்‌ பரு நண்பர்களும்‌ விழி 


யின்‌ ஸிமராயாட்டிறால்‌ ஹீ 
இன்தினியரிங்‌ கம்பெணியில்‌ 


வலைக்கு அமர்வார்கள்‌, அங்‌ 
சும்‌ இவர்கள்‌ நட்புக்குப்‌ பெரும்‌ 


சோதனை ஏற்படுடிறது. கம்‌ 
பொனியில்‌ யாரறோ செய்த 


இருட்டுக்‌ ருற்றுத்துக்குப்‌ பழி 
சுரேஷின்‌ மேல்‌ ஸிறநுகிறுது, 
இந்தத்‌ கரணத்தில்‌ சரேஷாத்‌ 
குக்‌ கடமைப்பட்ட ரவி கன்‌ 


காதலிக்காக தட்பைக்‌ காற்றில்‌ 
பறுக்க 


மர்மக்‌ கதை இரண்டு 
விதம்‌. என்றில்‌, ஆஅழம்பத்ரகி 
பிவ்ர்ய குற்றவாளி யாரி என்‌ 
பனதத்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டு 
விடுவார்கள்‌, அப்புறம்‌ அவ்‌ 
ஊத்‌ சேடிப்‌ பிடிப்பதில்‌ எழுக 
துக்‌ கொள்ளும்‌ சிரமத்தைக்‌ 
காட்டுவார்கள்‌. பல வேஷங்கள்‌ 
தரித்து மறைந்து இரிந்து அவன்‌ 
பிடி படுவான்‌. மற்செற்ன் றின்‌ 
குற்றவாளி யார்‌ என்று சிரி 
யாது. அவைக்‌ கண்டு பிடிக்க 
நடைபெறும்‌ நூயற்கி பல சிக்‌ 
சகல்களைக்‌ கொண்டு வரும்‌, 
குற்றவாளி இன்ளுர்‌ என்று 
இலேசில்‌ கூறு முடியாது. கன 
முடியும்‌ பொராரதுதான்‌ ருற்ற 
வானியைக்‌ காண்போம்‌. 

[கந ௪ ரண்‌ ॥ ஈவது வரை 
னவ ல்வற்றி நீலா புரொடக்‌ 
ஷன்ஸார்‌ “தர்யாகிற க" என்னும்‌ 
மர்மக்‌ கதகுயைய படமாக்க 


யிருக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ வெற்றி 


கண்‌ கரோண ரவியின்‌ மீது அடங்காக்‌ கோபம்‌ 
ன சொணுல்குன்‌. டண்டதிட்‌ இனத்தைத்‌ தஇர்த்துக்‌ கொள்வது 
எப்படி? ரவியின்‌ தங்கை சிக்றாவுக்கும்‌ கரேஷாக்கும்‌ 
காதல்‌ நூடிச்கப்‌ போட்டால்தானே? நினைத்தபடியே நடக்‌ 
இறது. ஆனால்‌ சித்ராவின்‌ கழுத்தில்‌ மூன்று நூடிச்சுப்‌ 
போடுவதற்குள்தான்‌ எத்தனை இடைஞ்சல்‌? கடைசியில்‌ 
வழக்கம்போல்‌ இவ்ஜினியரிங்‌ கம்பெனியில்‌ அவர்கள்‌ தட்‌ 
புக்கு கல வைத்த குற்றவாளி யாமேன்று புலப்பட, 
"பூஜைக்கு வந்த மல'ரான சிக்ராவைச்‌ சுரேஷ்‌ ஏற்றுக்‌ 
மககொள்கிறுன்‌. பிரிந்த தண்பர்கள்‌ ஒன்று சோப்‌ பாபிபடு 
பவர்‌ மிஸ்டர்‌ ஞாபகமறதி! அனால்‌. இவர்களை ஒன்று 
சேர்த்து வைப்படில்‌ மட்டும்‌ அவர்‌ ஞாபக சக்இி அபாரம்‌/ 
மீஸ்டர்‌ ஞாபசுமறுதியாக வரும்‌ தாகேஷ்‌ 'சிரஞ்சிலி” 
ஞாபகமறதி ஹாஸ்யங்களை வெல்லாம்‌ ஞாபகாாக செடிகி 
கச்‌ ெதீப்து ரணிகர்களை நகைக்க வைக்கிறார்‌ 1 
முத்துராமன்‌ - மணிமாலா இனம்‌ காதல்‌. ஜோடிகளின்‌ 
வழக்கமான ஆட்டபாட்டங்களையே காண்கிறோம்‌. எழை 
வேஷம்‌ போடும்‌ சித்ரா (சாவித்தியி)வின்‌ வேஷதக்ககு சுரேஷ்‌ 
(கணேசன்‌ ] அம்பலப்படுத்தும்‌ காட்டி தன்றாவிருக்கிறுது. 
இந்தப்‌ படத்தில்‌ எித்ராவின்‌ தந்தை /வதேசனாக வரும்‌ 
சகஸ்ரதாமத்தின்‌ நடிப்பு நம்மை மெய்றிலீர்கிக வைக்‌ கிறது. 
பல காட்டுச்‌ செடிகளுக்கு மபாத்இியில்‌ பூளுக்கு உகத்கு 
பாய்‌ பூக்திருக்கிறது ரீ 





காரணம்‌ படம்‌ பார்ப்பவர்கள்‌ மா்மக்கை 
எளுருடையதாகத்தான்‌ இருக்கவேண்டும்‌ என்று நூன்கூட்‌ 
பூயே கித்நு வெற்றி கண்டு விட்டார்கள்‌. ள்‌ 
"யாருக்கு ெவெற்கி கிடைத்தான்‌ என்ன? ரரிகர்களின்‌ 
வற்றி தமது வெற்றிகானே?" சன்று நினைக்கும்‌ அளவுகருகி 
கண தயில்‌ பேகளிக்கைகளைப்‌ புகுத்தியுள்ள படத்‌ இயாரிப்‌ 


காணனில்சமில்‌, 


பாளர்கள்‌ பான ங்களின்‌ கேலிக்‌ கூகத்காகள்‌ செய்இருகி 
வருர்கள்‌. படதகுஇல்‌ வரும்‌ பாது இரங்களின்‌ ப்பசிகம்‌ வாய்‌ 
அசைவும்‌ டங்‌" பண்ணியபடம்‌ என்பதை எ௫ுததுக்‌ கூறின 
லும்‌ படம்‌ “டப்பா” ஆகாமலிருக்க முயன்‌ றிருக்கிறார்கள்‌, 


2௦ 


அத்தியாயம்‌ 13 
நச்‌சயின்‌ காதலி 
சீபேசனுக்கு ஒரே வியப்‌ 
பும்‌ இிகைப்புமாகிவிீட்டது. 
அத்துடன்‌ ஒரு சிக்கலான 
கேள்வியும்‌ அவனுள்‌ எழுந்‌ 
குது: இவனை இப்போது 
பார்ப்பதா? அல்லது நகர 
மன்ற அலுவலகத்துக்குப்‌ 
போய்‌ அந்தப்‌ மெபண்டணைச்‌ 
டத ப்பது?” 
அ க்ல நின்ற அவன்‌ 
த ப்தருனாழ்தி சம்பவத்தை 
நினைத்துக்‌ மகொண்டான்‌. 
அத்த பஸ்‌ நிலையத்தில்‌ 
நச்சி இந்தப்‌ பெண்ணை 
றைத்துப்‌ பார்த்ததோடு 
நில்லாமல்‌, பிறகு அவள்‌ 
போய்விட்டாளா என்றும்‌ 
என்னிடம்‌ கேட்டானே? 
அவளும்‌ இவனைக்‌ சுண்டு 
அஞ்சியவள்‌ போல்‌ நடந்து 
கொண்டாளே! ஒருகால்‌ 
இவ்விருவரும்‌ ஏற்கனவே 
அறிமுகமானவர்கள்‌ 
கவோ, அல்லது ஏதேனும்‌ 
ஒருவகையில்‌ உறவு கொண் 
டவர்களாகவோ ப்பார்‌ 
களோ? அப்படியிருந்து, 
அவளை நான்‌ பார்க்கப்‌ 
போய்‌, அதை இவன்‌ 
தவறாக எண்ணிவிட்டால்‌ 
என்ன செய்வது? நாலைந்து 
நாட்களாகத்‌ தன்‌ வீட்டு 


படக ர 
நல்க ௮ த்‌ ந பர. ஙு ்‌ ்‌ விக்க 
3] ன ்‌ ட்‌ ரக ன்‌ ட்‌ ட்ட " ட்‌ க ட ட்‌ 5 
ண ்‌ ] [1 க்‌ ம்டரல்‌ ட்‌ ட்‌ பதி 4 ்‌ ப | டர டர டி 11 ்‌ 
எரர்‌ ட்‌ ஆர ரிட்‌ ட ॥ ௮ அழ அன்‌ அத்தி  கவடல்‌ !ச்‌.] டா ஜாவ வு உட ஈய] 
்‌ னி ப்‌ ய இ. டமி இதி கணப்‌ "படம அடி ரிமன்ள யாகட்ரு! ்‌ நாட்டு. ப அடவ ட்‌ 1 
்‌ ்‌ டட சல்‌ ய்‌ ல்‌ நண்டை பபா எ இன வின்‌ த்‌ ரி "நஜ ்‌ ர 
இதி ந டட பக்‌ பவர்க்கு நட்டார்‌ ்‌ ல ஜிட்டு அத்தன்ல்‌. புமு கபது ஆட “டி 
து ந ஐ ட்‌ ௫ ப ஸ்‌ க. அம கடா உட்ச ட்ட 3 ட வரி கதி அஷ்ட ன்‌ ்‌ 
ட்‌ டப்‌ ன்‌ ட்‌ ரி பகர உக உர்‌. தது ம்‌ உதி. ட இரண வ னன பதற வல்ல இர 
்‌ ட ட்‌ டவ்‌ ஐ ய்யா டம ்‌ 5. ்‌ ப 5 த்‌ எட்ட ட்ண்ரா 
[௬] ்‌ னி அன்‌ ந்‌ ர்‌ நு! ஆரன்‌ ப வர அ அத ட்ட சன்று ப்டு “பனம்‌ தி. டர 
ரரி ச்‌! பதற ம்‌ எழு ன்‌ ்‌ ரன. ந ர பதவ எட்டு! ட்ப வ என, அஜ ப ்‌ 
வய பள்‌ ்‌ ஸ்‌ பட கட்‌ எப்பட வன தததி எ டது 1: வரகில்‌ ட எற்ததது. நறிய பவி க்‌ டி ்‌ 
உ பதத பஸ்ப ந ட்‌ ப்‌ | 8: ௩ ஜக ந ன்‌ 4. பபிதா “ஏ. | ்‌ ்‌ 
ப இய [அரடான்‌ 1. ட்ட ப ்‌ ட ட அறு ்‌ ட்‌ 
பு ன்‌ ்‌ - புதிரி அடவு தறை பு ர்‌ 


ல்‌, “ம ல்ததம்‌ ந்னில்‌ பள்‌ "டதத ப்பன்‌ ்‌ ன்ப யா அதது 1 |! 1 





தினைவே இல்லாமல்‌ கரைச்‌ 
சுற்றிக்‌ கொண் டிருந்தவ 
/க்கு இவளைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
இடீரென்று அந்து ஞாபகம்‌ 
வரவும்‌, -அங்சே ஏதோ 
ஒரு கால்கட்டு இருப்பதாகச்‌ 
சொல்லவும்‌ சாரணம்‌ 
ண்ட்‌ தி பேசன்‌ 
ன முதலில்‌ சம்பாதித்து 
ந்தபணத்தை மீண்டும்‌ 
பறக்‌ கிடைத்து வாய்ப்‌ 
புக்கு இப்படி ஒரு சோதனை 
ஏஎற்பட்டுவிட்டதே | என்ற 
துயரத்தில்‌ ஆழ்ந்தான்‌... 
*இன்னா, பிரதர்‌! நீ 
கயா வந்திருக்கிறே 7 
இ உன்னைப்‌ பார்க்கத்‌ 
தானே ஐலண்ட்‌ மைதா 
னத்துக்குப்‌ போயிக்கிட்‌ 
டூ.ருக்‌ றன்‌!” என்று கல 
கலப்பான குரலில்ந்சேட்டுக்‌ 
கொண்டே வண்டியைத்‌ 
தோல்‌ மண்‌! யொன்றின்‌ 
அருஇல்‌ நிறுத்திவிட்டுச்‌ 


சபேசனை நோக்கி வத்தான்‌. 









- அல்கி ர பாக்வும ன 





சபேசன்‌ அவனைக்‌ திருதிருவெனப்‌ 
பார்த்து விழித்துக்கொண்டு தின்‌ 
கான்‌. அவனுடைய எண்ணமெல்லாம்‌ 
அந்தப்‌ பெண்ணைப்‌ போய்ப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌ என்பதிலேயே சுழன்றுகொண் 
டிருந்தது. அவனுக்காகக்‌ காத் இருக்கும்‌ 
அவள்‌, இன்று அவன்‌ வரவில்லை என்று 
எண்ணித்‌ இரும்பிப்‌ போய்விட்டால்‌, 


அப்புறம்‌ கடனாகக்‌ கொடுத்த ஒரு 
ரூபாயை ணட்பிருந்து பெற முடி 
யாமல்‌ யம்‌ ய்விடுமே என்று சுவலை 
அவனுக்கு! 

“காலம்பற வ பார்க்கி 
சொல்லிவிட்டும்‌ பூடரசிவில்ல்‌ை த 


யேன்னு தம்பிக்கு போனவன்‌. வரக்‌ 
என்று கேட்டுக்கொண்டே வந்த தச்ரி, 





ட்‌1- ௮! பெண்க 
கையில்‌ கொஞ்சம்‌ காசு ப்‌ 
போலே இருக்கு. பயலுக்குக்‌ தெரு மேல்‌ 
போவப்‌ புடிக்கலை, வண்டியை என்‌ 
கிட்டே “கொடுத்திட்டு ஜாலியா 
சினிமாவுக்குக்‌ களம்பிட்டான்‌. 
இல்லேன்னா இந்த வியாபாரம்‌ பண்ண 
என்னால்‌ முடியாது. இதுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 
முன்‌ பணம்‌ பவவேவோ ம்‌! ஆன்‌ 
ஜாமீனும்‌ கொடுக்கணும்‌. அதுக்கெல்‌ 
லாம்‌ தாண்‌ கலரு பாவேன்‌ர்‌ 

து ஒரு 









தான்‌ ஊட்‌ ப்பன்‌ ஸ்டவ்‌ 
போச்சே!  பட்்பணுட்டம்ய 
ஸ்டவ்வுலே பசோறு 
பாஷன்‌ இல்லையா? அத 

(நுவைச்‌ க.க. மம்‌ 


மத 
பிக்‌ கொடுக்கிறது 







பாகு, 

ம்பம்‌ ரன ப்பத்‌ சுணக்கிலே 
த்தது த்கல்‌ எனக்குப்‌ பழக்கம்‌; இப்ப 
விட்டார்‌ கணக்காம்‌. அதுதான்‌ கொஞ்‌ 








சம்‌ பேஜாராப்‌ ச்சு. எப்படியோ 
சமாளிச்சுக்கிட்டு. வர்றேன்‌”! என்று 
தனது இன்றைய பெதொழில்ப்பற்றி. 
மளாமனவெனப்‌ பொழிந்து நிறுத்தி 


யவன்‌ உற்சாகமாக நிமிர்ந்து, *1*அங்‌, 
அதைச்‌. சொல்ல. மறந்துவிட்டேனே!... 
கும்பி, உனக்‌ ஒரு நல்ல வேலை பார்த்து 
னவச்ரிருக்கியிறன்‌.... இட கடன்‌ 
அங்ாச அழைச்சுக்கிட்டுப்‌ போகத்தான்‌ 
வத்தேன்‌"" என்றான்‌. 
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முதாய்த்து துவண்டு நின்று சபேசன்‌ 
புக்துணா்‌2 பெற்றவன்போல்‌ அவனை 
ஆவலூடன்‌ ஏறிட்டு நோக்கினான்‌. 
பத்தகைச்‌ கோல்ல 
ட கவுண்ட 
யாரையோ ட்ப டப 


பரபரப்புடன்‌ தன்னையே ஏற இ ச 
பார்த்துக்கொண்டான்‌. பிறகு தம்பி! 
ர கங்ககம்யா 
ட கா்‌ பந்த்‌ அட 
தன்‌ எண்ணெய்‌ வண்டியை தோக்கி 
ஓடினான்‌. 

வண்டியின்‌ அடிச்‌ சட்ட த்இல்‌ ஒரு 













காகிதப்‌ பொட்டலம்‌ இருகி வைக்கப்‌ 
பட்டிருத்தது. அதை எடுத்துப்‌ பிரித்‌ 
தான்‌, அவனுடைய | உயர்ந்த 
டெரிலின்‌ அவல்‌ ழ்‌ பேன்ட்டும்‌ 
விருத்த ஒரு. பத்‌ த கொ ண்ட ஆ 
த. பப சடை 
22 53. அட்டைப்‌. ்‌ (படத்துடன்‌ 
. தொக்லெ ஓர்‌. ,ஆங்லெப்‌ பத்திரி 
னகயை விலை த்து வாங்கிக்‌ 


கையில்‌ மடித்து வைத்துக்கொண்டான்‌. 
சகரெட்டைப்‌ பற்ற வைத்து வெகு 
ஸ்டைலாகப்‌ புகையை அகனதஇயவாறு 
சாலையை நோக்கி இராஜ நடை 
போட்டுச்‌ சென்றான்‌. 


அதே சமயம்‌, _'*ஹல்லோ, னம்‌ 
கயர்‌ டார்லிங்‌! டெஹெள ஆர்‌ யூ?” 
என்று இேச்சுக்‌ வன்‌ கேட்டுக்‌ 


கொண்டே சைக்கிள்‌ ரிக்ஷாவிலி। து 


2 பெண்மான்‌ அவனை நோக்கி றம்‌ 


நடந்து வந்தாள்‌... 


"இன்னா, மிஸி! எப்படி நக்‌ 
என்று அமர்த்கலாகச்‌ நக்கி 
- அவளுடைய ' கரத்தை ப்‌ பத்திக்‌ 






க்க்னான்‌. 
ல பகம்‌ மேன்‌! மெள்ள (யே 


எண்ணா 

என்‌ ண்டைப்‌ 3.) 
ப அவத பண்றதே என்று சிண 
சிரித்தாள்‌ மிஸியம்மாள்‌. க டண்ம்‌ பாரி 


3௮: பொடலங்காயை ௫ 





தந்தச்‌ சமயம்‌, ஈ ஏய்‌. யாருடா 
ட்‌ ரோட்டில்‌ எண்ணெய்‌ வண்‌ 
மூயை . நிறுத்தி அசடு முள் படல 


என்ற அதிகாரக்‌ ரூரல்‌ கேட்டது. 

௫] ம்பிப்‌ பார்த்தான்‌. அவ 
டது எ வுவம்கன்‌. தன்னடி ஒரு 
பாலீஸ்காரர்‌. பீோகோபமாக நின்று 

கொண்டிருந்தார்‌. 
**என்னு! மிஸ்டர்‌ நாச்‌! எதுக்கு 
ப்படிப்‌ பார்க்கிறே? என்‌ மேலே 
ஈவமா?!" என்று ன சிறை ங்‌ 


குலுமாகக்‌ கேட்டான்‌ நியம்மான்‌. 


காஷ்மீர்‌ போக்கே டால்க்‌ உபயோகித்து 
மணிக்கணக்காக ரக! நப்‌ துடனும்‌, 
புதுமையுடனும்‌ இருங்கள்‌ 


அன்றலர்ர்கு மலர்களின்‌ ப.துயட வம்‌, 
க உ தரி.துட அும்கூட ப! காஞஷாமீர போக்கே 
டால்க்‌ உங்களைச்‌ கழ்ஈது பரவி 
அருக்கட்டும்‌...உங்களாச சற்றி அகன்‌ 
குளுமையான, பூவிதம்போனவற ம்மன்மை 
யான ஸ்பரிச த்தியும்‌, வசீகரிக்கும்‌ ்‌ 
கறுமண த்னதயும்‌ உணர து அ ணுபவியுங்‌ 
கள்‌. பலமணிகளுக்குப்‌ பிற கும்‌, 
காஷ்மீர்‌ பொக்கே டா ல்க்கின்‌ குன்றாது 
கறுமணமுபம்‌, புதுமையும்‌, ப 
மலர்க்கொத்துகள்‌ போன்று உங்களைச்‌ 
சூழ்்‌நது நிற்பது உண ர்வீர்கள்‌. 





















ப்‌ 
| உக 





சாஷமபீர்யொக்கெ ஓரு உண 
க தபமசன அழகுசாதன 
க்‌ டாங்க்‌ மட்டுமல்ல, சூழத்‌ 
்‌ க ட்‌ ண்ட்‌ ஊதக்கும்‌ எற்கு அற்புத 

மசி ப ப்‌ ண்‌ | டால்ச்‌, அது இருவருமே 
ப்‌ ந்‌ கஉஉயயோகிக்கக்கூடிய செள 
சுமியமாண ரு பவுடர்‌] 








ஆடவர்‌ விரும்பும்‌ "சசந்தமுள்ள உரல்கம்‌ பவுடர்‌ 


காச்சேட்டில்‌ தாக நமாபிப்டி (12 லவமேல்‌. ௧௩.௪. * 1௭௮, 
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பிரபல பல்வைத்திய நிபுணர்கள்‌ நீரூபித்துள்ளனர்‌ 
கால்கேட்‌ கு6ளாரோபில்‌ 
ஈறுகளைப்‌ 
பலப்படூத்துகிறது --௦ 





ழிவ்கான உங்க எதுகைத்‌ ய க்்ொளண்ணங்கள்‌ என்‌ து. பஸ்‌ 
நள்‌ இவர்கள்‌ ம்‌. ப பர்கக்்கள்‌ அர இசை ம்‌ னாக்காயின்‌ ப்வ்று ந்த நத 
வின நுவமுப்பவனையும்‌ காவ்கேட்‌ குபினாொயில்‌ ச்ிபான்ட்டைல்‌ ட்‌ ம்‌ ப்‌ 
பெத்துக்க உறுதியா கலம்‌, அரொல்கெயயாகவும்‌ ஆக்கு துன்‌.. பெபென்ட்டிலும்‌ இதை 
ப்யாரியா வாராபாதூப்‌ தரும்கி நூயதூங்கள்‌. இந்து 13 ண்பபரிபள | ற்‌ 
பிளாபொபில் நித்பபேடை. உங்க இல்‌ பெரிய, பங்‌ பெெவ்சிகு உதவும்‌ கிட அந்தக ட பரி 11 
சுனுள்ள சாதனங்கள்‌ தியாசிப்பவர்ளின்‌ த.யாமிப்பே ஆரும்‌. ளாரோபில்‌ 
கார்லியிரும்‌ று பெசொத் யால்‌ வதுபிகளை இழி பின்றது! காங்செட்‌ இ 
ொரரடபில்‌ இத்பெண்டத்து டம்‌ அ படு சசியாக எப்‌ இலமே, குழ்ந்தை 
ட்டவடபேெ யும்‌ பன்‌ துவாம்‌ ௪றுககளின்‌ ஓட்டிககொண்டி நுல்னும்‌ ்‌ ந்‌! னி 
உணடிம்‌ இ தறுவ்குகளைவும்‌ சிறுமிகளையும்‌ நீக்கி, யத்கள சொத்தை களி அறிவி ய்‌ 
வாசாபால்‌ தடுக்கள்‌ ந்த்ன் ்்‌ | ்‌ பப்பரியின்ட்‌ 
வாயின ர்கள்‌ தன்‌ அரிச க்்ண றது! ரியா தகாதுது 
டர்‌ கச்சத்‌ எ அன்குமான்ள்‌ சப்த க தன கணண பசித்த, ஸ்‌, வர்ர பன்னிய 
சண்ட சபினா ோபில்‌ முடிெபெண்ட்‌, வேறு எத்து சாதாராண மும்‌ விகம்பகின்றனர்‌ 
செபகூட்டையும்‌ விட விகயும்‌ நிலரவாச கபாலி ர்க திதத்கத இடீபுக்ளி தினி, 
சுவிக்து, வெளியிடும்‌ அவாகுத்தை பனுப்பிதிது அத்திலாசிகு௪து 
என்பதுரிதுபிகப்பட்டுள்ள து. 





பணந்மை 
பிரிரப்படுந்துங் உள்‌. 
பெரிய எமானயி 
களை மாயநங்கள் 








உ௱௱ரிக, பி. ரர ஈயடி 





நச்சி தன்னைச்‌ சமா 
ளித்துக முகாண்ம்‌, 
க ததல்கா கதண்‌ 

மில்லே, மேோரரணி/! 
இரு உன்னைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ எனக்கு 
ரோம்ப “ஹாப்பி” 
யாப்‌ போச்சு, அதான்‌ 
அப்படியே "கிர்‌ "ரடிச்சு 





அவர்‌ சேஸ்‌ எழுதிப்‌ 
பிடுவா ரு!" 
தம கபக்‌ 
மிக்கது சபேசனுக்கு 
ர கேய்வதெக்லே 
தெரியவில்லை. சுற்று 
தரம்‌ தயங்கிக்‌ தடு 
மாறிய அர்பன்‌, 
"உனக்கு ஒரு நல்ல 
வேலை பார்த்து வைத்‌ 





தின்னுப்‌ பிட்டேன்‌ '" இருக்கிறேன்‌" என்று 
என்றான்‌ அசட்டுச்‌ நச்சி சொன்னது 
சிரிப்புடன்‌ நினைவுக்கு. வரவே, 
** இரப்ப "லய்‌ * ர தன்‌ பயப்பிராந்தியை 
பம பம இட்‌ வன்‌ இதுப்‌ 
மாலி *பிளாஃப்‌" ட்டா கல்வ | தன்னி எண்‌ 
பண்ணப்‌ பார்க்கிறே! ச ச்‌ சார்‌! ட நிலாரணத்துக்‌ ணெய்‌ வண்டியை 
எனக்று எல்லாம்‌ மெரி ரக அங்கன்‌ அத 'ஆயாய்‌ நண்‌ நோக்கி விரைந்தான்‌. 
யும்‌!** என்று கீச்சுக்‌ கொடை தந்க பகன்‌ பட்‌ பபாதபதிக்‌ கலங்கரை ர யூஜார்ஸ் கை 
குரலில்‌ கூ அவன்‌ தக்‌ றக்‌ ன்‌ ்‌ ர பத்ணட்லு ராட்டிலே யாரா 
கையைப்‌ பிடித்துக்‌ திண பருத்து விட்டேன்‌!" சும்‌ ஒரு *லவ்வர்ண்‌ ” 


கொண்டாள்‌ ரோஸி 
என்று ரோஸ்லின்‌, அவளுக்கு வயசு 
சுமார்‌ முப்பது இருக்கும்‌. ஆல்‌ 
மையின்‌ பொலிவைச்‌ சிறிதும்‌ இழக்காத 
மாதிரி தோற்றுமளித்தாள்‌ அவன்‌. 

11 அர. டாது இது, வம்பயாப்‌ 
ண்‌ அல்ல ல்‌ பியா சொறிந்து 
கொண்ட பதத. பின்னால்‌ இரும்பிம்‌ 
பார்த்தான்‌. நோட்டும்‌ _ மிபன்சிலு 
மாக அவனுடைய வண்டியைச்‌ சுற்றி 
வந்த போலீஸ்காரர்‌, பக்கத்திலிருந்த 
வெற்றிலை பாக்குக்‌ கடைக்காரனிடம்‌ 
எதோ விசாரித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 

சட்டென்று மினியம்மாளைப்‌ பின்னால்‌ 
இழுத்து விட்டு முன்னே சென்ற 
நச்சி வெரு அலட்சியமாகச்‌ சபபேசனை 
ஏறிட்டு நோக்கி, **ஏண்டா, தம்பி! 
அங்கே ரோட்டு மேயல எண்ணெய்‌ 
வண்டியை தநிறுத்திப்பிட்டு இங்கே 
இன்னா வேடிக்கை பார்க்கறே? அதோ 
பார்‌, செவப்புக்‌ தொப்பி வந்து 
கூர்ட்கிடிர்‌ 1! இன்கூட வண்டு 
தள்ளிக்கிட்டு வந்தவன்‌ ட குடிச்சுப்‌ 
போயிருக்கிறான்னு சொல்லி டபாஞ்‌ 
சுக்க!!* என்றான்‌. 

இவ்வளவு நேரம்‌ பிரமித்த நிலையில்‌ 
தின்று அவனுடைய ந்தையான 
நடவடிக்கைகளை வியப்புடன்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்த சபேசன்‌, இணக்க 
கேட்டு மேலும்‌ குழப்பமடைந்தான்‌. 
நேற்றுப்‌ போலவே இன்றும்‌ தன்னைப்‌ 
போளீஸில்‌ சக்க வைக்க இப்படிச்‌ 
செசொல்கி என்று பயந்து அவனைப்‌ 
பீதியுடன்‌ வெறித்துப்‌ பார்த்தான்‌. 

"இன்னா பிரத! தான்‌ ! ால்றது 
கேட்கலே? சீக்கிரமா ஓடு! இல்பிலன்னா 





. கொண்டே இரும்‌ 


நின்னு மபேபேசுனாப்‌ 
போதும்‌, மூலைக்கு ல "டாவு" கட்டிக்‌ 
கிட்டுப்பார்க்க ஆரம்பிச்சகடுவானுங்க!”" 
என்று எரிச்சலுடன்‌ சொல்லிக்‌ 
அ ருக்கி, 1 நின்னே. 
பாரு ரோஸி! அங்கே எண்ணெய்‌ 
வண்டியை நிக்சு வைச்சுட்டு, இங்கே 
நம்பளை நோட்‌" பண்றான்‌ பையன்‌! 
கோவம்‌ வருமா, வறாதா?"" என்றான்‌ 
அலட்சியமாக. 
கண்ட்ரி புரட்ஸ்‌!1* என்று சிரித்த 
ராஸ்லின்‌, *"சில்லி மேட்டர்‌! லீவ்‌: 
ட்‌, கூயர்‌/** என்றவாறு அவனோடு. 
இழைந்து மோதிக்மிகாண்டு நின்று, 


**அது சரி; நீ என்னா மேன்‌, இப்ப தம்ம 
ஷஹோமுக்கே வர்‌ மாட்‌ டங்கறே? 
என்னை மறந்துட்டியா? | ல, எண்‌ 


மேல்‌ எதனாச்சும்‌ கோவமாச்‌** என்று 
அழ்ந்த துயரக்‌ குரலில்‌ கேட்டாள்‌. 
படோண்ட்‌ வொர்ரி, மிஸி! கோய்ச்‌ 
சுக்காதே! நான்‌ னு பண்றது? 
வேலை ரொம்ப ஜாஸண்இ, கூன்‌ நிமிந்து 
போவுது. அந்தண்டை இத்தண்டை 
போகனவிட மாட்டேங்கறுன்‌ எங்க இஞ்சி 
னீயரு. இப்பக்கூடப்‌ பாரு, ன்‌ 
பண்றதுக்கு ஒரு "டென்‌" நிமிஷ 
வெளியே போயிட்டு வரேன்னேன்‌; 
மக்காலே அழுவான்‌. போடா, 
சாமாறின்னு எழுந்திருச்சு வற்துட்‌ 
ப்டன்‌** என்று வெகு அமர்ததலாகவும்‌ 
சலிப்பாகவும்‌ சொன்ன நச்சி மெல்லப்‌ 
பின்னால்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. 
அந்தப்‌. போலீஸ்காரர்‌ சபேசனிடம்‌ 
எகோ கேட்க, அவன்‌ கையைக்‌ கட்டுக்‌ 
பிகொண்டு பயந்து நடுங்கியவாறு பதில்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 


பி. 


டம்‌ வெரி சாரி, மூயார்‌!/”” 
"மகிழ்ச்சியுடன்‌ அவன்‌ சுன்னத்‌ 
த்‌ குட்டிய மிசியம்மான்‌ தன்‌ 
சாயம்‌ பூசிய உதடுகளைக்‌ சுவித்து, 
ஆமாம்‌; இப்ப நீ என்னா ஆபி ல்‌ 
இவ்கரிக்‌" பண்றே. நச்‌?" _ என்று 
மிகவும்‌ அக்கறையாக விசாரித்தாள்‌. 
**அடங்க, இஸ்லி! வளவு நாளா 
இது பாவர்‌ வடான்டு அந இப்ப 
நான்‌ ஒரு னீயா்கிட்டே. சூப்பார்‌ 
வைஸரா வேலை பார்க்கிறேன்‌! இந்த 
மெமெட்ராணிலே பபரிய பெரிய பில்டிங்கு 
களையெல்லாம்நாங்கதான்காண்ட்ராகிட்‌ 


க்க சுட்டுவோம்‌. ...! அனதகு என்‌ 
போ, ரொம்பப்‌ பேஜார்‌ 
க்வி வேலை!" 


்‌ மேன்‌, ல்ல ல் அழகன்‌ 
ந ஈப்பா சால்மேற? ஒரு 
ராது ட்‌ ரட்ட . மெக்கானிக்‌ 
என்றே; இன்னோரு நாள்‌ கேட்டா 
சால்ட்‌ பிஸினஸ்‌ என்கிறே; ௮ ப்‌ 
புறம்‌ ஒரு நாள்‌ போட்டோ-கராப்‌ 
சொல்லிக்‌ கயித்திலே காமி 
எடி மாட்டிக்கிட்டு வர்றே; இப்பக்‌ 
ட்டா சூப்பர்னவைஸர்‌ என்கிற! நான்‌ 
எதைத்தான்‌ *பிலீல்‌* பண்றது?** 

.. **மிஷிஸ்டர்‌ வேலை பார்க்கிறதாகச்‌ 
சொல்லாமல்‌ விட்டேனே, அசைப்‌ 
பார்‌/** என்று தணிந்த சூரலில்‌ 
குறும்பாகக்‌ கூறிச்‌ சிரித்த நச்சி, **எல்‌ 
வாத்தையும்‌ நம்பு மினி! சொல்றனத 
எல்லாம்‌ தம்பு! ஏன்னா, தான்‌ ஆஸ்ன்காப்‌ 
பேரிய /** என்‌ க்‌்‌ 






சகாண்டு கேட்டான்‌. 
"கதா 


ட அர்த செகண்ட்‌ வன்ண்டவிம்‌! 
சவுன்‌ வாங்க வந்தியா?” * 

"*நான்சென்ஸ்‌! என்றா மேன்‌, நம்‌ 
பளைப்‌ பார்த்து இப்படிக்‌ கேட்கிறே?” * 
.... **சரி சரி, புறப்படு; எனக்கு டம்‌ 


ஆவுது! லேட்டாப்‌. போனால்‌ இஞ்சி 
னியர்‌ கோவிச்சுக்குவான்‌.”* 


“அப்போ அ எப்ப வருவே?" 


**இஃ எணைக்கு பர்க்க சிக்ஸ்த்‌ 
பண்றே ன்‌, 


த ட்டடண்ட்‌ ஸ்பார்கட்‌, சூயரீ!, 
சிரியோ!...."" என்று கையை உயர்த்தி 
ஆட்டிக்‌ கொண்டே, “டக்‌, டக்கென 
நடந்து போய்‌ ரிக்ஷாவில்‌ ஏறி அமர்ந்‌ 
தான்‌ ரோஸ்லின்‌. 

சியும்‌ எங்கோ அவசரமாகப்‌ 
போவதுபோல்‌ சற்றுத்‌ தரரம்‌ சென்று, 


யி்‌ 


ந்த நேரத்திலே கிக்‌ ப்படி 
இத்த என்று கண்களை பழுக்கக்‌. 


மார்க்கட்டிலே ஷாப்‌ பிங்‌. 
பண்ண வந்தேன்‌!" என்று குழைந்தாள்‌ 
| ம்மாள்‌. 


- என்று போராடு 


யைப்‌ பார்த்துப்‌ புன்முறுவ 


வேக ம் பித்‌ தன்‌ 
ய நோக்க. கதன்‌ 
ட்‌ தம்பி, போலீஸ்காரர்‌ 
சும்‌ டபாய்ச்சாரா?*" 





போய்‌ விட்டார்‌!" 
“*பாார்தீதியா, ப 
அப்படித்தான்‌ நடந்துக்கணு ம்‌. 
லேன்றா, எண்ணு “இரகிபக்‌ட. ்ப்த்கும்‌ 
கொழடுக்கும்படியா ஆகிப்பிடும்‌, கோர்ட்‌ 
டூவே/"* என்னு கைக்கு நச்சு, *1* பதி 
வழிக்குத்‌ தயாரா 





கான்‌ நீ த 
இட்டு வர்றே! அன்பு பயமில்லை; 
பொழைச்சுக்குவே/ சரி,' வா? போவ 





லாம்‌["* என்றுவாறு வண்டியை (இ 
மன்‌ அகார்‌ நடக்கலானான்‌... 
'சட்டையுமாக 


பேன்ட்டும்‌ லாகி. சத்ரிய த 
ன்‌ வண்டு வ்வ்ன 
ணன எம்எக்ியு படல்‌ சுவும்‌ வேடிக்கை 

யாக இருந்தது. ௮ ங்கி 
த்தியப்‌ பெண்ணிடம்‌ அவன்‌. நடத்‌ 
இல்‌ நாடகத்தைப்‌ சட்டம்‌ கேட்க 


வாயயெறுத்தான்‌. அப்படிக்‌ கேட்டாள்‌, 
குனக்குப்‌ பிடிக்காத விஷயத்னத அவன்‌ 
மிசால்ல, அதனால்‌ அவனை வெறுக்றும்‌. 
படியாகி விடுமோ என்று அஞ்சினான்‌. 
ரிப்பன்‌ மானிகையின்‌ வாயிலைக்‌ 
சுடக்கும்போது சாலையி கட்டப்பிண்டு 
உள்ளே ரஸ னை பார்த்தாக! ன்‌... 





அமைகிகு 


சைக. பஜார்‌ “னும்‌ 
ஒரு சுறுசுலான சந்தில்‌ 
ருமலையான்‌ 


“ல பிரஸ்‌" 1 

தொக்கிய ஓர்‌ அச்ச 

கத்துக்கு எஇரேோ தன்‌ கிரோளின்‌ வண்‌ 

டியை நிறுத்திவிட்டு ஆவண கள்‌ 

"இங்குதான்‌. எனக்கு 

வைத்திருப்பா னோ?” கணை ே 
வாறு வலும்‌ துடிப்புமாசு அவல 

பின்தொடர்ந்து சென்றா சபேசன்‌, 

ட்‌ மார்னிங்‌ சார்‌!!* 
ல்‌ மசைக்கு 
“னில்‌ ஏதோ 


சிறியதோர்‌ அறை 
ள அமர்ந்து ௦ 
டூபடிக்‌ கொண்டிருந்து அச்சசு உண்‌ 
யாளர்‌ ஸ்ரீமான்‌ கண்ணபிரான்‌, நச்சி 
தூடன்‌ இலை 
யாட்டிவிட்டு, மீண்டும்‌ அம்‌ பேபச்டில்‌ 
ஈடுபட்டார்‌. 
பின்னால்‌ நின்ற சபேசணனை மெல்லச்‌ 
ஈண்டி, முதலாளிக்கு வணக்சம்‌ செய்யு 


நுழைந்த நச்சி, 







மாறு ஜாடை காட்டிஞன்‌ நச்சி. தன்‌ 
தவற்றை உணர்ந்து சபேசன்‌ சட்‌ 
டென்று கரம்‌ குவித்தான்‌. 

முடனீபோன்‌ ணீவளரை வைத்து 
விட்டு நிமிர்ந்த கண்ணபிரான்‌ உள்ளே 
இரும்பிப்‌ பார்த்து, "*என்னப்பா, 
சாமிக்கண்ண!। பைண்டரைக்‌ கூப்பிட்டுக்‌ 
*கட்டிங்‌ மிஷின்‌* இட்டே குவிச்சு 
வைச்சிருக்கிறு பேப்பர்‌ ஐஜல்விகளை 
பெல்லாம்‌ ஒரு கோணியில்‌ போட்டுக்‌ 
கட்டச்‌ சொல்லவு!"" என்றார்‌. 


நுதைக்‌ கேட்ட நச்ரியின்‌ முகம்‌ 
பாலா்ந்தது, பணிவுடன்‌ தவலைனயச்‌ 


சொறிந்து, **இவன்தான்‌ சார்‌, நான்‌ 
சொன்ன அந்தப்‌ பையன்‌!"" என்றான்‌. 


மெல்லத்‌ தலையாட்டிக்‌ கொண்ட 
சண்ணபிரான்‌, "இங்கு வழக்கமாக 


ஜல்லி எடுக்கிறவன்‌ சற்றுமுன்‌ வந்து 
கேட்டுவிட்டுப்‌ போயிருக்கிறான்‌. ஆன்‌ 
அம்‌ உன்னுடைய ஆளுக்குத்தான்‌ கருவ 
தென்று முடிவு செய்திருக்கிறேன்‌. 
அயல்‌ தேசங்களின்‌ பிெகடுபிடிகளால்‌ 
வாழ்விழந்து சொந்த நாட்டுக்கு ஓடி 
வரும்‌ நமது சகோதரர்களுக்கு நம்மால்‌ 

யன்று உதவிகளை நாம்‌ செய்தே ஆக 
வேண்டும்‌. அது நம்‌ கடமை. அப்படி 
வத்த ஒருவனுக்கு று இந்தச்‌ ஈறு 
உதவியையாவது செய்ய ஏருமலையான்‌ 
எனக்குச்‌ சத்தா்ப்பம்‌ அளிக்கானே 


பட்ட மிர்‌ 


்‌ ட - | ட்‌ ட அடா 
.. மீ நரி அர டா வைப்ப முர ப. அ0ன்க்னை 


பங்களுரிலுள்ள இர்இய ஸயன்ஸ்‌ இன்ஸ்டிடியூட்‌ 





என்பதற்காக நான்‌ மிகவும்‌ சநீ 
சோஷப்படுகேறேன்‌. இண்டைக்கு (தவன்‌ 
எடுத்துப்‌ போகிற ஜல்லிக்குப்‌ பாதி 
விலை கொடுத்தால்‌ போதும்‌, இணி 
வாரம்‌ ஒருமுறை இங்கட்கிழனமை 
வாக்கில்‌ வந்து ஐல்லிகளை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு போகலாம்‌"" என்றார்‌. 
“ரோம்ப நன்றி, சார்‌!!! என்று 
குழைந்த நச்சி, **இன்னா தம்பி, நிக்‌ 
இரறே? பபோ உள்ளே! குப்பைகூளம்‌ [இல்‌ 
லாம ஜஐல்லிகளைப்‌ பீராஞ்சிக்‌ கோணி 


யிலே போட்டுக்‌ கட்டு!'" என்றான்‌ 
கஇகுங்கக்க குரலில்‌. 
ஈம்வண்டாம்‌, அப்பனே! அந்த 


வேலைகளை என்‌ ஆட்களே செய்துவிடு 
வார்கள்‌"" என்று சொன்ன அச்சக முத 
லானி, **உன்னைச்‌ சொல்வதாக நினைக்‌ 
காதே, நச்ினார்கிகினியன்‌! இங்கே 
ஜல்லி வாங்க வருகிற ஆட்கள்‌, ஜல்லி 
யுடன்‌ ஈய எழுத்துக்களையும்‌, பித்தளை 
ள்டிக்குகளையும்‌ சேர்த்துக்கட்டி எடுத்துக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ விற்கிறார்கள்‌. அதனால்‌ 
நான்‌ யாரையும்‌ உள்ளே விடுவதில்லை. 
நாம்‌ நல்லவர்களாக இருந்தால்‌ மட்டும்‌ 
போதாது; பிறரும்‌ நதல்லவர்களாகவே 
இருத்து வருமாறு நம்முடைய பேச்சி 
லும்‌ செயலிலுமாகக்‌ கவனித்து விழிப்‌ 
புடன்‌ நடந்துமிகொாள்ள வண்டும்‌" 
என்றார்‌. (தொடரும்‌ 





இவர்கஸில்‌ டாக்டர்‌ பட்டத்துக்காக 
[பி.எச்டி,] ஆராய்சிகள்‌ செய்து வரு 
பவார்‌ 1/௪ போர்கள்‌. இரண்டு, மூன்று 


எம்‌. எஸ்கஙி, பட்டதாரிகள்‌ 104 பேர்கள்‌ கனா அதனின்‌! படத ரதி ன்‌ ப்‌ 
களில்‌ பலர்‌ உண்டு. இந்து ஸ்தாபன 

பி. இ, பட்டதாரிகள்‌ 113 பேர்கள்‌ ருந்து இந்த சசி பணம்‌ சோர்த்து 

பி. எஸ்வி. பட்டதாரிகள்‌ 106 பேர்கள்‌ , ஒரே விஷயத்தை வலியுறுத்திப்‌ பிரதம 
ருக்கு ஒரு கடிதம்‌ எழமுஇயுள்ளார்கள்‌. 

மற்ற பட்டதாரிகள்‌ 30 பேர்கள்‌ இக்களை அறிஞர்களும்‌ சேர்ந்து பிரத 

ஆகமோத்தம்‌ 343 பேர்கள்‌ மருக்கு எழுதிய அப்படிப்பட்ட அதிமுக்‌ 


கியமான விஷயம்‌ என்ன? 
ரிம்‌ பக்கம்‌ யார்க்கும்‌ 


ப்பி 


(ச்ராயில்‌ சசன்று 
சில வாரங்களாக இ௱வு 
பகன்‌ பாராமல்‌ 
மக்கள்‌ *த்று வில்‌ நிஜமா 
றார்கள்‌, அரிசி அல்லது 
காப்பிக்‌ கொட்டைக்காக 
அல்ல, சில  இனிமாக்‌ 
கொட்டகைகளில்‌ இரவு 
வாழ்க்கைப்‌ படங்கஈப்‌ 
பார்க்கத்தான்‌ ! 

"டபாரமிண்‌ ஆம்பேன்‌" 
என்று ஒரு படம்‌, இதில்‌ 
ஒரு பிரெஞ்சுப்‌ பெண்‌ 
பாரின்‌ தகாத்கிள்‌ உன்ன 
"ப்ராக்‌ சேகனிக்குக 
வளப்‌"கள்‌ புலவ ந்றுக்கு 
விஜயம்‌ செய்கிருள்‌ பு "இர 
வில்‌ டோக்கியோ என்று 
படத்தில்‌ ஐப்பானியம்‌ 
பெண்களைப்‌ பார்க்களாம்‌. 
பிரெஞ்சுப்‌ பெண்களையும்‌ 
இய்பானியப்‌ ப்்பண்கதா 
யும்‌ மட்டும்‌ பார்த்த 
மற்றத்‌ பீதசப்‌ பண்டு 
கோபித்துக்‌ கொள்ளப்பட 


ட்‌ ச்‌] ய ட] 
்‌ 


டார்களா !7 
* இரவில்‌ 
யாடத்தின்‌ பல மேத சங்களின்‌ 
மோபண்களைப்‌ பார்க்க வசதி 
ஏற்படுத்தி யிருக்கிறார்கள்‌. 
இப்படியே இரவில்‌ அமே 


அருற்காக 
பெண்கள்‌ ** 


ரிக்கா, இரவில்‌ உலகம்‌, 
இரவில்‌ அண்டசராசரம்‌ 
என்‌ மெல்லாம்‌ இரவுக்‌ 
சககெனிக்கைகளைப்‌ பற்றிய 


பலய்பல படங்கள்பபோட்டி 
போட்டுக்‌ கொண்டி வெளி 
வரு்ன்‌ ன , 

லர செபண்ணின்‌ உடல்‌ 


அவயவங்களை எத்தை 
எத்தனை காணங்களில்‌ 


காண்பிக்க நாடியும்‌ என்‌ 
பதை ந்தப்‌ படங்களில்‌ 
தடனங்கள்‌ என்பவற்றின்‌ 
நாலமாக எம்த்நுக்காட்டி 
யிருக்கிறார்கள்‌. இரண்டு, 


ய்ய 


2 நீத 
் ்‌ 





ய்‌ 


தி 


41 112 2172 





"மாதர்‌ தம்மை இழிவு 
செய்யும்‌ மடமையைக்‌ 


கொளுத்துவோம்‌ "'--தமிழகத்திலா 
இந்தக்‌ காடுகள்‌ 7 


பு 


4 ஆய 


அல்லது அதிகமானால்‌ மன்று. கைக்‌ கூட்டை 
களுக்கான துணியை மட்டுமே ஒரு பெண்‌ எப்‌ 
படி உடுத்இுக்கொள்ள முடியும்‌ என்ற ரகியத்‌ 
தையும்‌ இந்தப்‌ படங்களின்‌ மலம்‌ அறிந்து 
ப்காள்ளலாம்‌! "குழந்தைகளே! ம.ங்களுக்கு 
அத்துப்‌ படத்தைக்‌ காண்பிக்க மூடியாததற்‌ 
காக வருந்துவ்றோம்‌. இவற்றை கண்மையி 
லேயே பதினெட்டுக்கு மேலான வயதான 
ஆண்‌, பெண்களே பார்க்கலாம்‌!"* என்று 
படம்‌ காண்பிப்பவர்கள்‌ தங்கள்‌ வருத்தத்‌ 
தைத்‌ செரினித்துக்‌ கொண்டிருக்ஙிறார்கள்‌ 
ஆகவே பதினெட்டு வயதான படித்த, படித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ அண்‌, பெண்களே கியூ 
வரிசையில்‌ நின்று பு.க்கட்டுகளை வாங்கி இந்தப்‌ 
படங்களைப்‌ பார்த்து வருகிறார்கள்‌! 


இக்குப்‌ படங்களை பொன்னார்‌ போர்டார்‌ 
'காதுமாறுக' வெட்டி எறிந்துவிட்டு வெறும்‌ 


"சக்கை யைத்தான்‌.. மக்கள்‌ பார்க்க அணு 
மதித்திருக்கரர்கள்‌ என்ற குறை வேறு 
பலருக்கு இருக்கிறது.  “பிபரியவர்களுக்கு 
மட்டுமே" என்றிருப்பதால்‌ ச்சன்ஸாரீ 


யோர்டார்‌ இன்றும்‌ ஞ்சம்‌ "தாரான* மனப்பான்மையுடன்‌ 
கடத்து கொள்ளலாம்‌ என்கிறார்கள்‌. *ஹறித்து*வில்‌ கடிதம்‌ 
சமுஇிய ஒருவர்‌ இப்படிக்‌ கண்டபடி, சிவட்டிவிட்டுப்‌ படங்‌ 
களத்‌ இரையிறுவதற்குப்‌ பதில்‌ படத்தை வெளியிடவே கூடாது 
சான்று சடை விதித்து விருவது மோல்‌ என்று கூறியிருக்கிறார்‌. 
கமலும்‌ எக்கச்சக்கமாக வெட்டப்பட்ட இத்தகைய படங்களைப்‌ 
பார்க்ரும்போது பணத்தைக்‌ கொடுத்த. மக்களுக்குத்‌ தாங்கள்‌ 
எமாற்றப்பட்டு விட்டது போன்ற நியாயமான உணர்ச்சி ஏற்படு 
இதத. இந்தப்‌ படங்கள்‌ இரையீடப்பட வில்பவயாளால்‌ 
சாட்டுக்கோ கோ ஒரு நஷ்டமுமில்லை! ஆனால்‌ லாப 
ண்டு; அற்றியச்‌ சலாவணி மிச்சமாகும்‌ என்றிரு, மிகவும்‌ 
சரியான கருத்துக்களைக்‌ கொண்ட கடிதம்‌, 
கூட்டம்‌ அநிகமாகச்‌ சேர்க்கவேண்டும்‌ என்பதற்காக ஆபாச 
கான முறையில்‌ இப்படங்கள்‌ விளம்பரப்‌ படுத்தப்படுகின்‌ றன . 
படத்தில்‌ இல்லாது அல்லது சென்னாரால்‌ வேட்டப்பட்ட 
சாட்டிகள்கூட மக்கு எமாற்றும்‌ வகையில்‌ விளம்பரங்களில்‌ 
டம்‌ பெறுகின்றன. பெண்மையை இழிவுபடுத்தும்‌ வகையில்‌ 
படு, விளம்பரப்படுத்துவது மிகத்‌ தவறு என்று சில ஆடவர்‌ 
்‌ மாதர்களும்‌ இந்தச்‌ சினிமாத்‌ தியேட்டர்களின்‌ மூன்னால்‌ 
எதிர்ப்புத்‌ தெரிவித்துக்‌ கண்டனக்‌ குரலும்‌ எழுப்பினார்கள்‌. 
உலகத்‌ தலைநகரங்கள்‌ பலவற்றில்‌ நடப்பதைத்தானே 
படத்தில்‌ பார்க்கிறோம்‌, இவர்கள்‌ எதற்கு எதிர்ப்புத்‌ சிகரினிக்க 
கேவேண்டும்‌ என்று சிலர்‌ கேட்கலாம்‌. எத்நாட்டவராயினும்‌ 
என்ன, பெண்‌ ருலம்‌ இத்தருணத்தில்‌ இழிவுபடுத் தப்படுவது 
மண்ணில்கானே என்று இவர்கள்‌ இருப்பிக்‌ கேட்கக்‌ 
கூடும்‌. மேணுபிகளில்‌ இரவுக்‌ கேளிக்கை இளப்புகளும்‌ அவற்றில்‌ 
அரை நிர்வாணமாக நடனமாடும்‌ பெண்களும்‌ மருக்கின்‌ றனர்‌ 
சான்றால்‌, “இருந்துவிட்டுப்‌ போகட்டும்‌; அவற்றை இங்கேயும்‌ 
பிரபலப்படுத்த வேண்டிய அவரியமென்ன?" என்று கேட்டால்‌ 
அத்தக்‌ கருத்தில்‌ உண்மை இருக்கிறதல்லவா? 
ஸ்‌ ல்‌ ஸ்‌ ப்‌ 


சென்ஸார்கள்‌ இந்த "இரவுக்‌ கேளிக்கை"ப்‌ படங்களை நிறைய 
வேட்டித்‌ தள்ளுவது ஒருபுறமிருக்க, சில தமிழ்‌, ஹிந்தி 
இினிமாக்களில்‌ ஆபாசத்‌ தொனிப்‌ பொருளுடன்‌ அமைத்திருக்கும்‌ 
அசனங்களளையும்‌ பாடல்களையும்‌ அப்படியே விட்டுவிடுகிறார்கள்‌. 
இரவில்‌ டோக்கியோ, இரவில்‌ பெண்கள்‌ போன்ற படங்கள்‌ 
கூலகத்‌ தலலைநகரில்ப்‌ உள்ள பல ஆபாசங்களைக்‌ காண்பிப்பதாக 
ஒனிவுமறைவின்றி ஒப்புக்கொள்ளுகின்றை. ஆனால்‌ றிபயோர்‌, 
பரியோர்‌ எல்லோராலூம்‌ பார்க்கப்படும்‌ நமது தமிழ்‌, ஹிந்துப்‌ 
படங்கள்‌ பலவற்றில்‌ ஆபாசம்‌ வேண்டுமென்றே மறறையபொரு 
சாகவும்‌ தொனிப்‌ பொருளாகவும்‌ வசனங்களிலும்‌ பாடல்‌ 
களிலும்‌ இடம்‌ பெறுகின்றன. இத்த ஏமாற்று வித்தை முன்ன 
அதைச்‌ காட்டிலும்‌ மோசமானதாரும்‌; வெட்கத்துக்குரிய விஷய 
மூமாகும்‌. பாடல்களையோ வசனங்களையோ கேட்பவர்கள்‌ எதற்‌ 
காக, எத்த அர்த்தத்தில்‌, குறிப்பிட்ட இந்த வார்த்தைகள்‌ 
இந்தக்‌ காட்ரியில்‌ பேசப்படுகின்றன என்பதனை எனிதில்‌ சனடுக்‌ 
கும்யடி அமைத்தும்‌ சென்னார்கள்‌ இதனை அறிய வில்லையோ 
அல்லது அறிந்தும்‌ ஏதும்‌ செய்ய மூடியாத நிலையில்‌ உள்ளார்‌ 
களோ, மிதரியவில்லை. 

ழக ச்ச 12% 2 

மேளட்டுப்‌ பிபண்கள்‌ அந்தாட்டுச்‌ சஙூக வாழ்வில்‌ தாராள 
மாய்‌ அனுமதிக்கப்படும்‌ விதத்தில்‌ உடல்‌ தெரியும்‌ வகையில்‌ 
உடை அணித்தால்‌ அது ஆபாசமாகத்‌ பீகான்றுவதில்லை. அணல்‌ 
அதே பாணியைப்‌ பின்பற்றி நமது நட்சத்திரங்கள்‌ ஆடை 
அணித்து ராக்‌ அண்ட்‌ ரோல்‌, டுவிஸ்ட்‌ போன்ற நடனங்களின்‌ 
சாயலைக்‌ கொணர்ந்து ஆடும்போது ஆபாசமும்‌ அருவருப்பும்‌ 
ச.ச்சகட்டத்தை அடைகின்றன ப 

அமெரிக்க, பிரிட்டிஷ்‌, பிரெஞ்சுப்‌ படங்களிகிருந்து எத்‌ 
தனையோ நல்ல விஷயங்களை நாம்‌ கற்றுணாலாம்‌. காமிரா 
பிடக்னிக்குகள்‌, டைரக்ஷன்‌ நுணுக்கங்கள்‌, நடிப்புத்‌ இறன்‌, 
விருவிருப்பான கனக, வசன அமைப்பு போவ்றவற்றை யேல்‌ 
லாம்‌ அப்படங்களைப்‌ பார்த்துப்‌ படிப்பினை பெறலாம்‌. அத்துடன்‌ 









திறுத்திக்கொள்வது]ிநலம்‌? 
பீவண்டாதகு விஷயங்களைக்‌ 
கடன்‌ வாங்கி நமது படங்‌ 
களில்‌ புருத்துவது கவலைக்‌ 
சூரிய விஷயம்‌, 


தி ்‌ டி ்‌ 





காலம்‌ பறக்கிறது.,..ஆயினும்‌ அவள்‌ எழில்‌ நிலைக்கிறது 





ந.நந ரி 














த சண்டான்‌. கண்டதும்‌ 
மயல்‌ கொண்டான்‌. அவளு 
டைய பப ரழில்‌ அவனை மயக்கிற்று, 
காதல்‌ கடிமணம்‌ நடந்தது. ஆண்டுகள்‌ 
இருபது ஆகிவிட்டன, ஆணாலேன்ன? அன்‌ ௮ 
மூதல்‌ தடவையாக அவளைக் கண்ட காட்சிஅவன்‌ 
நினைவில்‌ பசுமையாக நிக்த்‌ துவிட்ட து. அவள்‌ 
எழிலோ இன்றும்‌ ஒளி குன்று து குடர்‌ விழுகிறது. தன்‌ 
தாயகன்‌ ப்பாற்றும்‌ தனது அழகுப்‌ பராமரிப்புக்கு 
அவன உபயோடிப்பது  ""பூஹேஸனின்‌” ஸ்பெ. 
பவுடர்‌ படியும்‌ தளமாக3வோ எழிலூக்கு 


தணியாகவோ, 
மீமருகூட்டிப்‌ பாதுகா க்க்தது “பே தேஸவீன்‌' ஸ்பெ: 


3 மஹஸலின்‌ ஸ்னோ 


ம ங்கிற க்கு எழிதூட்டுகிற.து. 
பிஹைஸாளின " வுரிணசியில்‌ பேதுமி ெடப்பவை சோம்‌ மரின்‌, டரகிசம்‌ 
-. பர்ரோஸ்‌ வெல்கம்‌ & கம்பெனி 


(இந்தியா) ப்ரைவேட்‌ லிட்‌. 
நி, ப்பா, ப்ர. 210, பம்பாய்‌ 





நக 
டாட 
















விர்‌ 






























இருபத்தாண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 

அழிவுக்கு எடுர்முனை 

னீ நரிம்மனிடம்‌ அவரது படைத்‌ 
தலைவர்‌ கூறிய செய்து பஇதுதான்‌ ; 
"கற்க பாண்டியன்‌ மகேதந்திரமங்க 
லத்தை டுத்த காவேரியாற்றங்களா 
யில்‌ படை. முகாம்‌ அமைத்துக்‌ கொண்டு, 
வீரதரசிம்மன்‌ மீது போர்‌ கொடுப்ப 
தற்குக்‌ காத்திருக்கிறான்‌!” 

இந்தச்‌ செய்தியைக்‌ கூறிய படைக்‌ 
தலைவரின்‌ காவிலிருந்சீகு கந்தா 
பாண்டியனின்‌ மெய்தி துணினவயும்‌ 
படை பலத்தையும்‌ ஊூத்துக்‌ கொள்ள 
ஈறயன்றார்‌.. சக்கரவர்த்டு. அவருக்கு 
விவரம்‌ செரித்து கால 
மாசு வீரநரரிம்மன்‌ இப்‌ 
பழு. ரு செய்தியைக்‌ 
கேள்வியுற்று இல்லை. 


வழக்கமாகப்‌ பணைட 
யெடுத்து முன்னேறிக்‌ 


காக்கருபவர்கள்‌ கோசல 
நாட்டுப்படையினா ௩த்‌ 
கான்‌ (ருப்பார்கள்‌. 
மற்றவர்களோ கற்காப்‌ 


1டிந்தப்‌ பெண்மையைப்‌ 
பத்திரமாகத்‌ தோணியில்‌ ஏற்றி 
விட்டுக்‌ காவேரியின்‌ எ௫ர்க்‌ 
கரைக்கு அணுப்பிவிட வேண்டும்‌. 
நம்‌ வீரர்கள்‌ கேட்டால்‌ நான்‌ 
அணுப்பியதாகச்‌ சொல்‌ 1"* 





புக்குப்‌ போரிடுவார்கள்‌? பின்‌ 
வாங்குவார்கள்‌! முடிவில்‌ 
பணிந்து விடுவார்கள்‌. சுந்தர 
பாண்டியனே கோசலம்‌ படை 
யினரின்‌ வரலாற்றையே 
மாற்றி, அவர்சளையே தற்சாதி 
துக்‌ ககொள் 'ஞூம்படி அறைகூவல்‌ 
விட்டு விட்பான்‌, 

"வந்தவன்‌ தெரடியாகல்‌ 
சண்ணஜார்க்‌ கோட்டையைத்‌ 
காக்காமல்‌ என்‌ தயங்கி நிறம்‌ 
ரன்‌?" என்று கேட்டார்‌ வீர 
தரசிம்மன்‌. 

"*சகிகாவர்த்திகள்‌ வந்து 
பிறகுதான்‌ அவன்‌ வாளெழுத்‌ 
ப்‌ போர்‌ தொடுப்பானும்‌; 
சக்கரவ! த்ிகளொமு அவன்‌ 
போர்‌ புரியும்‌ போதுதான்‌ 
யுத்தரும்‌ சுகாடங்கப்‌ மிபறு 
ட. நம்முடைய ஒற்றர்கள்‌ 


அவனைப்‌ பற்றிச்‌ சில விசித்திர 


மான பெய்இிகர£க்‌ கூறும்‌ 
றார்கள்‌. பேரில்‌ அவனைப்‌ 
பார்த்து விட்டு வந்திருக்க 
றார்கள்‌." 


“*பூதரில்‌ பார்தது விட்ரு 
உயிருடன்‌ இரும்ப முடிந்ததா 
நம்‌ ஒற்றா்களால்‌ !”" 

“அவனே கட்டுக்காவலு 
டன்‌ அவர்களைத்‌ இருப்ப 

அனுப்பி ம்ருக்கரான்‌. செய்தி 
களையும்‌ வெளிப்படையாகவே 
அவர்களிடம்‌ பேரி யிருக்‌ 
கருன்‌. ப." 

வியப்பும்‌ இகைப்பும்‌ மாறி 
மாறி எழுத்தன விரநரசிம்ம 
னுக்கு. ஒற்றர்‌. தலைவனை 
அழைக்கச்‌ செய்து அவனிடம்‌ 
விசாரித்தார்‌. ஒற்றர்‌ தலைவன்‌ 
விவரம்‌ கூறினான்‌. 


டானாாவு 
ல்‌ 











































அதிசயமான புதுமுறை தயாரி ப்பு 


நடா. 
லய காய 
பட்‌ 


ராப்‌ 
டன ககம 


பக்கப்‌ 
காகக்‌ 





பெப்ஸோடெண்டின்‌ அற்புத நுரை 
உங்கள்‌ பற்களின்‌ 
வெண்மையை பளிச்சிடச்‌ செய்யும்‌ 
எறு பாருங்கள்‌; முறைப்‌ ஈராகும்‌ பெப்ஸோடெண்டில்‌ மட்டுமே 
அற்ப நகை உண்டேஸ் தை அதல்‌ கன்‌ உள்ளது. இந்த அற்ப நுரை பற்களைப்‌ 
பாழாக்கும்‌ பழுப்பை அகற்றி அவைகளை இயற்கை வெண்மையுடன பிரகாசிக்கச செய 
கிறது...வாயைச்‌ சுத்தம்‌ செய்வதுடன்‌ பெப்பர்மிண்டின்‌ சுவையையும்‌ அளிக்கிறது. 
யூரி மய ர்‌ 


1 


இர்துள்தான்‌ லீவர்‌ லிமிடெட்‌ 
இர்தியாவில்‌ தயாரிய்பது 


[ார்ப்ா ர்‌ யக | ந 
ல! எசே குர்சாவிர ய ப(யப்யயப 118 | ்‌ 


படட டவ்டா டாட்‌ ர உண்வு ்‌ ர ட 





க்ப்‌ 


[௧ 


எவ்வளவு படைகள்‌ இருக்‌ 
கின்றன என்பதைக்‌ வ ண்ணாளைப்புதத்‌. தார 
காகச்‌ சோழ தாட்டுக்‌ ருடியானவார்‌ 
களைப்‌ போல்‌ நாங்கள்‌ அற்றின்‌ மறு 
கரைக்குச்‌ சென்றோம்‌. தொலைவி 
லிருந்து. கொண்டே கண்ணோட்டம்‌ 
. தாங்கள்‌ இரும்பும்‌ சமயக்‌ 
இல்‌. எங்களைப்‌ இக்கல்‌ சுந்தரபாண்டி 


யன்‌. அன்னம்‌. டஉடார்கள்‌ 
பாண்டிய ரர்கள்‌. க்‌ 


**படையில்‌ எவ்வளவு பேர்கள்‌ இருப்‌ 


பார்கள்‌ 211 
*இங்கே. வத்திருக்கும்‌ தமது படை 
படை ட ஒன்‌ றுசேரத்‌ பார்‌ புரியூம்‌ 
ரத்தால்‌ எவ்‌ 
க தப்பா களோ அவ்‌ 
பவன காம்‌! அறந்துவத் கததி படட அ 


கி ரர்‌ சக்‌ 
த்தப்‌ இடுக்கிட்டா குர 


*-அதைப்‌ போல்‌ இன்னும்‌ இரு 
மடங்கு - படையினர்‌ தென்பாண்டி 
தாட்டி டட வந்து கொண்டிருப்ப 
தாகப்‌ ப்ப சிகாள்ளுகிறார்கள்‌. அவா்‌ 
களுக்காகப்‌ பாசறை அனமாக்கும்‌ 
வேலைகள்‌ நடத்து. கொண்டிருந்ததையும்‌ 
நாங்கள்‌ கண்டோம்‌, * 
அச்சம்‌ என்பணகுயே ப்‌ அறியாதிருந்த 


மாவீரர்‌. முகன்‌ முதலாக ஸஅது கும்‌ - ஆனா 


மூள்ளே தலை நீட்டுவதை உணர்ந்‌ 


தார்‌. உடனடியாக அனகை உதறினிட்டு 


**அவன்‌ உங்களை . எப்படித்‌ திருப்பி 


அணு ப்பக்‌ துணிந்தான்‌?!" என்று 
கெட்டார்‌, 

ம்‌ “காவல்‌ வீரர்கள்‌ எங்களைக்‌ கப்‌ 
பற்றிப்‌ , பாண்டியனுக்‌ மாண்ணால்‌ 
கொண்டு. (ரீபாய்‌ - றுத்தினார்கள்‌.. 
அவன்‌ எங்களைப்‌ பொருட்படுது கவே 


"ஒற்றுர்கள்கானே? அவர்களை 

வர்கள்‌ விரும்பும்‌ இடங்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ அழைத்துச்‌ சென்று காட்டுங்கள்‌. 
அவர்கள்‌ விரும்பும்‌ செய்திகள்‌ அனைத்‌ 
.. அவா்களிடம்‌. கூறுங்கள்‌. 


யும்‌ 
நகத்ழவன்பமுர்‌ ஆண்மையற்றுவார்‌ 


அல்ட்டுப்தான்‌ இரகசியம்‌ மிகுத்திருக்‌ 


கபர்‌. 'க்ங்சு அர்க்க இராப்‌ சடன்‌ 
பால்‌ பின்னால்‌ வந்து . 'கொண்டிருப்ப 
தும்‌ சுந்தாபாண்டியனின்‌ பட என்‌ 
பனத மட்டும்‌ அந்தச்‌. சக்கரவரீத்தி 
யிடம்‌ சொல்லச்‌ சொல்லுங்கள்‌!" காண்‌ 
ருன்‌, ச னடய வருசைக்காகவே 
போர்‌ தொடங்காமல்‌ காத்திருக்கிறான்‌ 
என்ற செய்தியும்‌ கிடைத்தது.” 


வீர நரசிம்மன்‌ னையில்‌ அ ந்‌ 
3 அனறு. நடவடுக்ளகைை 
வ னால்‌ தெளிவாக ல்‌ றக பல்கும்‌ 
முடியவில்லை. திரமான பனகவ 


ம்‌ ட. 


ன்‌ அவருக்கு தோ மளி 
ண்ட ப பாவம்‌! * பாண்டி ர்‌ 771 


லிருந்து கடல்போல்‌ வத்து 
டிருக்கும்‌ பெரும்‌ படை" புலவனாிய 
அவன்‌ உருவாக்கிய கற்பரினப்‌ படை 
என்பதை அவர்‌ அறிந்காரில்லை. 
சொல்‌ வன்மை, ராவன்னமை அகிய 
ஈன போர்க்‌ கருவிகளை அவன்‌ 
சந்தையிலிருந்து எனிவிட்ட வண்ண டம்‌ 
இருந்தான்‌. காவேரி ர்னறக்‌ கடற்கு 
வந்த அந்து ஆயுதங்கள்‌ கோசலப்‌ படை 
யினரின்‌ கல்கம்‌ ஈக்கிப்‌ பயத்தையும்‌ 
பீதியையும்‌ னித விட்டவண்ணமாக 
இருந்தன... புதில்‌ போர்க்‌ கருவியாகிய 
£ால்லாயுதத்தை அதில்‌ வலியவ 
சான வள்ளுவர்‌ என்ற மானீரரிடம்‌ 
வனல்லவா அவன்சரி 
படைத்‌ கதலைவார்களோமி சுண்ண 
ர்க்‌ கோட்டை மாளிகைக்குள்‌ னீர 
நரசிம்மன்‌ மந்திராலோசனை நட,த்திஞர்‌. 
**வயதில்‌ யவன்‌; சிறு நாட்‌ 
டுக்‌ தலைவன்‌; இந்த நிலையிலும்‌ நம்மை 
எதஇர்க்கத்‌ துணிந்து விட்டான்‌. நாம்‌ 
குயங்கிப்‌ , பயனில்லை, வீரர்களுக்கு 
வெறியூட்டி மூழுமூச்சோடு போனரைத்‌ 
கொடங்க வேண்டியதுதான்‌" " என்றார்‌ 
சக்கரவர்த்தி. 
“"மிசய்ய 
ன்‌. கட்க 


டவ்‌ தத்தில்‌ 


என்ன?! 

"*இந்தப்‌ போரில்‌ எப்படியும்‌ நமக்கு 
வெற்றி கடைக்கும்‌. அனாள்‌ ஸீரர்‌ 
சுவரில்‌ மூக்கால்‌ பகுதிப்‌ பேர்களுக்கு 
போன்‌ நாம்‌ இழக்க வேண்டியிருக்கும்‌. 
போர்‌ பற்றப்‌ போர்களைப்‌ போல்‌ எளி 
காக இருக்காது. இந்தப்‌ போரில்‌ 
நாம்‌ வெற்றி பெற்றாலும்‌, இந்த வெற்‌ 
விக்குப்‌ பிறகு நம்முடைய சாம்ராதயத்‌ 
இன்‌ பலம்‌ பாதிக்கு போல்‌ சரித்‌ மும்‌- 
மீண்டும்‌ இவன்‌ படை. பியடுக்கக்‌ கூடும்‌! "* 

“என்னா. செய்வது?” * என்று சேட்‌ 
டார்‌ சக்கரவர்த்தி, 

'"திருமுனைப்பாடிப்‌ போர்‌ முடிந்து 


அத்த பட்ம்ந்ல்‌ இங்கு வந்தால்‌ விரை 


சவற்றி கிடைக்கும்‌”" என்றார்‌ 
வடம்‌. தலைவர்‌. ன்‌ 

முடிவு ஏதும்‌ 
கலைத்தார்‌ வீரதா 
பாண்டியனை முன்பு 
அவர்‌ சந்தித்த காட்சி அவர்‌ கண்‌ 
முன்னே வந்துது, அழகன்‌, இளை 
அறிவாற்றலும்‌ ம்‌ கஸ்ப்பயிறு யும்‌ 
கொண்டவன்‌; பண்பிலும்‌ பணினி 
வும்‌ அவனது இணிசி சிறப்புக்கள்‌ 
அன்றே அவருக்கு விளங்கின. "அவன்‌ 
இன்று பயங்கரப்‌ பனகவனறாக முளைத்து 


மலே ஏபைனயரி 
ம்மண்‌. சுந்தா 
கங்க £புரியில்‌ 


வந்து தமக்கு முன்னே தோள்‌ தட்டிக்‌ 


மர்‌. 


சொண்டு  நிற்டிருன்‌! . பாமினணியோ 
அவனைக்‌ அகரம்‌. பழியிக்‌ கணவனாக 
அடையத்‌ துடிக்கிறான்‌!" 

பாமினியைச்‌ சம்திப்பகற்காக 
மானிகையின்‌ பின்புறம்‌ வந்து கொண்‌ 
டிருந்த. சக்கரவர்த்இ,  பாமினியும்‌ 
கயல்விழியும்‌. எதோ  இரசசியமாகப்‌ 
சபசிக்‌ கொண்று ரஷிய சகுண்டபார்‌, 
சுவரின்‌ யான தனக, ந்து டமிகொண்மு 


சாளாத்கஇின்‌ வழியாக நடக்கும்‌ நிகழ்சி! 
சுளைக்‌ த பத்து மிலா டடம ட்‌ பெண்‌ 
சனும்‌ . ஒருவனை யொருவர்‌ அகட்டிக்‌ 
கொண்டு அழுதார்கள்‌. இருவரும்‌ 
அஇரகசியயான குரல்களில்‌ வாதட்டுக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. பிறுகு பாராபிணி ஒரி 
மை எழுதிக்‌ சுயல்விழியின்‌ காத்‌ 
கொடுத்தாள்‌. தன்னுடைய மோதி 
ரத்தைக்‌ சுழற்றி அவளர்டைய விரலில்‌ 
அணிலித்தாளன்‌.- கோசல நாட்டுப்‌ புலித்‌ 
தலை பொறித்த இலச்சினை ஒன்னையும்‌ 
அவனிடம்‌ ரடுத்தாள்‌. அது 
பெண்கள்‌ தங்கும்‌ இடமாதலால்‌ அங்கு 
வேறு யாரும்‌. வம முடியாது என்று 
நினைப்பில்‌ அவர்கள்‌ சற்று மனம்‌ விட்டே. 
பேசிக்‌ கொண்டார்கள்‌, 
நேரம்‌ மாலை மயங்கும்‌ நேரம்‌, 
இருட்டுக்‌. கோண்டு வரும்‌ நேரம்‌, 
மானிகையில்‌  பணியானா்கள்‌ ப்பத்‌ 
தங்கா எந்த ஒவ்வொரு விளக்காக 
ஏற்றிய வண்ணம்‌ நடந்து கொண் 
ஈர்கள்‌. 
ப்ப சன்ன இ சரேலென்று இருட்டில்‌ 
மன்றித்தா.. ண்டும்‌ ெவளியில்‌ வந்தார்‌. 
அவர்‌ பெவளியில்‌ இரும்பி வந்தபோது 
அவருக்கு வெண்‌ தாடி காடு போல்‌ 
மண்டிக்‌ கிடந்தது. காவலர்கள்‌ தலைவ 
ளைப்‌ போன்ற உடைக்குள்‌ அவரது கம்‌ 


கோற்ழும்‌ மறைந்து 
மிகரண்ட. து. 
பாமினி வீரை அழைப்பதற்காக 
அருகில்‌ தொங்கிய செம்புத்‌ தகட்டில்‌ 
ஒங்லெடித்தான்‌. கிழவர்‌ ஒடேோடியும்‌ 
சன்‌: ஙணங்கி நின்றார்‌... 
ம்த்ப்‌ பெண்ராணியைப்‌ க்கம்‌ 
மாகத்‌ கோணியில்‌ வற்றி. 
காவேரியின்‌ எதிர்க்‌ கனாக்கு டர 
னிட. வேண்டும்‌... துர்‌ னீரார்கள்‌ 
ப்கட்டபால்‌ நான்‌ அனணுப்பியதாகச்‌ 
சொல்‌ /1* 
""சக்குரவரி நீதிகள்‌ ேட்டால்‌....ர்‌!" 
அவருக்குத்‌ தெரிய வேண்டு 
ிமண்பதுகம. தெரிய பேர்‌. காத 
பாகுகமில்லை. நம்முடைய ல்க்பி 
இவளிடம்‌ இருக்கிறது... 
ர ரடத்ட போல்‌ தயங்கினிட்டு, 
சாக்கு சகட ரர்‌ வா்‌. 
த்ர கூதினு பலகார த்த 
கட்டிக்‌ கொண்மி சண்ணிருடன்‌ விடை 


கொழுத்காள்‌.  **நாம்‌ வெற்றி க 
வோம்‌; இல்லாவிட்டால்‌ வ்ற்பக 
யின்‌ . படியில்‌ தாம்‌ 
ஒன்றாய்த்‌ தஞ்சம்‌ புருந்து ரம்‌"" 
என்றாள்‌ பாமினி, 

முன்னிருட்டு வேளையில்‌ காவேரி 


யக்‌ கிழித்துக்‌ கொண்டு ஒற்றைக்‌ 
கன்டு எதிர்க்‌ கரையை நாடிச்‌ சென்‌ 

கோணியில்‌ சுயல்வி திரரா பர்ன 
கனித்திருந்து துடுப்பு தரன்‌, மறு 
கனித்தரந்து த்த்பாண்டன ன்‌ 
னீரார்கள்‌ அத்தக்‌ காட்சியைக்‌ கண்டு 
தகைத்து நின்னார்கள்‌.  படைவீடுகள்‌ 


ள்‌ த்துக்கு வு தோ 
அலாத்து ள்‌ வ த்தல்‌ யார்‌ வு 


இரு பத்துகுன்றும்‌ அத்தியாயம்‌ 


நீரும்‌ நெருப்பும்‌ 


சர்தரபாண்டியனில்‌ பாசறைக்குள்‌ 
அப்போதுதான்‌ அந்தரங்கப்‌ போர்த்‌ 
இட்டங்கள்‌ ஒருவாறு அஆலோர்்கப்‌ 
பெற்று முடிவடைந்தன. ஆலோசனை 

ல்‌ பங்கு கொண்ட மழவச்‌ சக்கர 
வர்த்இியும்‌ ப்‌ அலன்‌ பெ த்த ந்க இங்‌ 
னது முகங்க உணர்சிர்‌! 
களையும்‌ வெளிப்படுத்தாது தங்களது 
பாசணறைகளுக்குச்‌ சென்றனர்‌. 

வீர நாரசிம்மன்‌ சுங்ணனுூரருக்கு வந்து 
விட்ட செய்தி மகேந்திரமங்கலத்துக்கு 
எட்டியது. அடுத்தாற்போல்‌ எந்தக்‌ 
கஸத்திலும்‌ கோசல நாட்டுப்‌ போர்ப்‌ 
பழைகவைக்‌ காவேரியின்‌ எதிர்க்‌ சுரை 


ர்‌ 


யில்‌ சேட்கலாம்‌. பொழுது விடிந்தால்‌ 
அது போர்த்‌ தொடக்கப்‌ ப ரடத்த 
தான்‌ விடியும்‌, 
சுந்தர பாண்டியன்‌ எல்லாவிதப்‌ 
போர்த்‌ தந்திர முூணறைகளையும்‌ கைக்‌ 
கொண்டு பகைவர்களிடை. பெரும்‌ 
குழப்பத்தை எற்படுத்தி ஈனென்றா 


வளிமையை 
ன்‌ ஆரச்க்மட பட்‌ க்குத்‌ தன்‌ சிர்‌ தாக்கத்‌ 
மிதரியாமலில்லை, அவனுடைய படை 
யினரில்‌ ஒரு கன்ஜி. கங்காபுரியி. 


ம்‌ சோழ.தா ராக்கி 
ப யரகளின அவண்‌. இர்‌ ட்டு அனைத்துக்‌ 
கொள்ன முடி 









நர ஜம்‌*டேபிவேஸ்ட்‌ “மேல்‌ பிணை வட்‌ மர்றுப்பளுத்திடெரின்‌ கார்டி க்கள்‌ 





சய ஒரக்‌ ( கூராக] அணிம்நாபாத்‌ நியு சதாராக்‌. க்ஷய கு எங்டணடர்ட, பம்பாய்‌ 


ன்ட்‌ ங்க நந க (இயூ ணாரா | படிப்‌ ஈய டஸ்ச்டண டாட மிய எ்ச்ணாண்‌  பம்யாய 
௯ாஸுஈன்‌ (நியு பூணியன ) பம்பாய்‌ , மரத்‌ காட்டன்‌, ஸூரத்‌ . மபநலால்‌ பன்‌, ௩௭! 
அக்சிறபபி ப ராக 


கபி 


ய்‌ 


சழ ங்கி உரி! 


கோவ்னாண் ன ௬ 


ப்‌ பண்‌ அத்துளர்ச்‌ சியூடமர்‌ இணிங ௪௮௮ 
புதியது - தூயது]... வேங்குனிள்‌ இகர்டப தவகக்கிப்க்‌ 


கோவிகுன்‌ ங்கா ம) ண்டு 
இனிய சஙாசந்தத ம்ங்கள விருள்பூனிர்‌ உள்‌. 
ரரி 


மற்றிவர்‌ கஜல வெவ்‌ 


அந்த ஐந்தாவது ந௩ண்பருக்குஒரு அருமையானயோசனை,। 
சன்‌ உபரியாகித்கு மற்றவர்களைப்போல்‌ புன்‌ 
ன்ஸக புரியுங்கள்‌. கோலிறுஸ்‌ டெணடல்‌ கிரீம்‌ 
மூலம்‌ உங்கள்‌ பற்களை மாளதோறும்‌ காலையிலும்‌ 
இரவிலும்‌ துலககுங்கள்‌, மற்றவர்கள்‌ மத்தியில்‌ 
நம்பிக்கையோடும்‌ மகிழ்ச்சியோடும்‌ உ வய 
உதவுவது கோலினாஸ, 


ட. ட 1 ந. ௪. ப ந [ ர்‌ 
எட டரத்தாயா ந்‌ ளி [। டக்க 
ட்‌ ன்‌ பத்‌ 1 கட்ட 





| களிப்பில்‌ ம்றரும்‌ புன்னகை...அது கே 


பயன்‌ படுத்த பறிவுசெய்யப்பட்டுளளோர்‌; ழெப்சி மானேர்ஸ்‌ அண்ட்‌ கம்பெனி லிமிட்‌. 


கோப்பெருஞ்சிங்களு 





பாண்டியனின்‌ அருகின்‌ 


டைய படைககஷக்ருத்‌ னீங்றிருக்கப்‌ . போகிற 
துணையாகக்‌ முனைப்‌ வள்‌ கயல்விழிதான்‌ 
பாடி நாட்டுக்கு அதில்‌ என்ற எண்ணமும்‌ 
ஒரு பகுதியை அனுப்பி அவர்களுக்கு உண்டு, 
விட்டான்‌. வந்திருக்கும்‌ 5 
புலவர்கூட்டம்‌, கலைஞர்‌ பி சறைக்குள்ளே 
கூட்டம்‌ னட்-ண்ங்ளா வண்ட மல சச்ந்டுப 
வாம்‌ போர்வீரர்கள்‌ தா ட நுவன்‌ சன்னஞ்‌ சுடர்விட்டு 
என்று கோசல தாட்டு டது நன்டடரரகள்‌ ஏர்‌! ப்‌. நடம்‌ நிலவொளி போன்ற 
ஒற்றர்கள்‌ நம்பும்படி சொல்லத்‌ 'தேவையில்லே! மங்கலான யக்‌ 
யாகச்‌ பசெய்தாயிற்று, காதலன்‌ : 2. கிய விட்டுக்‌ கொண் 
பின்னால்‌ படவாகின்‌ ண்‌ காதலி : எங்கப்பா ஓரு ஸி, மிருந்தது. சுந்தர பாண்‌ 
ர வட ஐ. பூடயாக்கும்‌...! பூ.யன்‌ அப்போது டிந்த 


படு 
/யும்‌ பறைசா யிற்று. அளால்‌ 
யும்‌ பறைக ற்றியாயிற்று. ஆறா 


டன்‌ 
ட இ. 


*" நம்முடைய உண்மையான படை 
பலத்தை அவர்கள்‌ தெதரிந்து பதத 


வேத்தியை அடைந்துவிட ப கணபா 


மழு 
வெற்றி பெறுவோம்‌ என்று கூற முடி 
யாது. ஆனால்‌ பெருத்து சேதத்தை 
அவர்களுக்கு விளைவித்து, அவர்களது 
வனிமையை இப்போது குறைத்துவிட 
லாம்‌. - அழுத்து போரில்தான்‌ நாம்‌ 
வெற்றியைக்‌ கைப்பற்ற முடியும்‌!" 
என்றார்‌ மழவச்‌ சக்கரவர்த்தி, 
சுந்தரபாண்டியனுக்கு அடுத்து போர்‌ 
என்பதில்‌ தம்பிக்கை 1ல்‌, வெற்றி 
அல்லது வீர மாணமே அவனது முடிவு. 
மின்னல்‌ வேகத்தில்‌ நடைபெறும்‌ போர்‌ 
நிகழ்ச்சிகளில்‌, துரும்பைப்‌ போன்று ஒரு 
நிகழ்ச்சி தனக்குச்‌ சாதகமாக அனமத்‌ 
தாலும்‌, அதைத்‌ தூாணகக்‌ கொண்டு 
பகைவரை அழிக்க விரும்பினன்‌. 
இந்தச்‌ சமயத்தில்கான்‌ பாசறைக்கு 
மிெவளியில்‌ குதாசலம்‌ பகன்‌ ற்சி ஆர 
வாரம்‌ கேட்டது. சுயல்லவி 
சண்ட வீரர்கள்‌  வ்த்தவைத்‌ 6 தேவி 


மையே சுண்டுவிட்டவார்கள்‌.. போல்‌ 
பேரானத்தம்‌ கொண்டார்கள்‌. ஜன 
ப்ரை ஈம்‌ அவள்‌ காஞ்சிக்குக்‌ 


சென்ற ள்‌ அடகபும்‌ நண்ட்தி து 
பலருக்குக்‌ தெ ட ந்தவ த்‌ 
பாசை சுப்‌ வ விவக 
வரவே ற்று, சன்‌ முக அண எகர சென்‌ 
ட்சர சுந்தரபாண்டியன்‌, வீரர்கள்‌ விடை 
பற்றுச்‌ சென்றனர்‌. இனம்‌ புரியாது 
எதோ ஓரு நம்பிக்கை அவர்களிடம்‌ 


கஸிடப 


எற்பட்டது, எதிர்பாராது வனகயில்‌ 
தங்களுக்கும்‌ பாண்டிய நாட்டுக்கும்‌ 
இடுரென்று நன்மை பிறந்துவிட்டது 


போல்‌ அவர்கள்‌ உணர்ந்தார்கள்‌. பாண்‌ 
பூய நாட்டின்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ இளைய 


உலகம்‌ முழுவதையுமே 
ம்றுந்த திலையில்‌ (இருந்தான்‌. மெய்யா 
கவே சகுயல்லிழி உயிரும்‌ உடலுமாக 
அந்தப்‌ பாசறைக்குள்‌ அடி எழித்து 
வைத்திருக்கிறாளா, அல்லது அவ்வளவும்‌ 
சனவு மயக்கந்தானணா என்று ஐயம்‌ 
எழுத்து விட்டது அவணுக்கு. 
அம்து ஆல்துங்கரைப்‌ சியாட்டல்‌ 
பிவனிக்கு, பாசறைகள்‌ சூழ்ந்து பயங்‌ 
சுர்ம்ான போர்க்களத்துக்கு, கள்னிரு 
கருக்கு சற்று முன்பாக அவள்‌ எங்ஙனம்‌ 
வத்து சேர்ந்தாள்‌ 7 
அது பாசனறு என்பதோ ஆயிர 
மாயிரம்‌ வீரர்‌ கூட்டம்‌ தன்‌ உடல்‌ 
பொருள்‌ அவி அனைத்தையும்‌ வழங்‌ 
கக்‌ துடிக்கும்‌ சூழல்‌ என்பகோ, தான்‌ 
அந்தக்‌ கூட்டத்இன்‌ தலைவன்‌ என்‌ 
போ அந்தக்‌. கணத்தில்‌ அவனுக்கு 
மறந்தே போய்‌ விட்டது. பயொழுது 
னிபு.த்தவுடன்‌ போர்‌ முரசு கொட்டச்‌ 
சொல்லிச்‌ சற்று முன்தான்‌ ஐணையிட்ட 
வண்‌ அவண்‌, யாவற்னறையுமே மறழ்து 
நின்றான்‌ சுந்தா பாண்டியன்‌, 
அவன்‌ அந்தக்‌ சுணத்தில்‌ நாட்டுத்‌ 
தலைவனில்லை; போர்ப்‌ படைத்‌ தலைவ 
னில்லை, அவனுடைய தலைவிக்குக்‌ கலை 
வன்‌. எவை அவண்‌ கண்‌ அகத்தில்‌ 
சிறையிட்டு அவைத்திருத்தாணோ அத்து 
அகத்தின்‌ தலைவிக்குத்‌ த 
ள்‌ எச்த்கையோ அவண்‌] பிரித்‌ 
இருந்தவளை மீண்டும்‌ காண்பது 
போன்ற பேரானந்தம்‌. அவணுக்கு. 
அவணுடைய எல்லையற்று பூரிப்பை 
உணர்ந்து ண்டி சிறிது அச்சத்‌ 
துடன்‌ அருதில்‌ ப்ட்‌ அமர்த்து 
கஉணாயாழடுிவகற்கு அருகில்‌ எதேனும்‌ 
ஆசனங்கள்‌  ருச்கின்‌ கனவ என்று 
சுற்றுமுற்றும்‌ பார்‌ தீகாள்‌. அவனு 
டைய யாசனறுக்‌ கட்டில்‌ ஒன்றைத்‌ 
தவிர வேறு இருக்கைகளைக்‌ காம்‌. 
பட்டுப்‌ பஞ்சணையும்‌, அகிற்‌ புகையு 
மாகக்‌ காட்சியனிக்கது அந்தக்‌ கூடம்‌. 
ஆங்காங்கே கலிங்கமும்‌ காஞ்சிவுமாகதி 


சிப்‌ 


கொங்க அது தணைவனின்‌ பாசறை 
என்பதி தனித்துச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டின. 

காங்களிரண்டையும்‌ மொல்ளப்‌ பற்றி 
அவளைக்‌ காட்டுளில்‌ அமாசி செய்தான்‌, 

'"கடவ்னிழி! நான்‌ கனவு காணவில்‌ 
பலமே நீதானே இப்போது இங்கு 
வந்இருக்கிறாய்‌?* என்று மிமல்லக்‌ கேட்‌ 
டான்‌ சுந்தா பாண்டியன்‌, 

மறுமொழி பேசுவதற்கு அவளால்‌ 
யூடியவில்லை. அவளுடைய இகுயத்து 
லிருந்து கண்ணீர்‌ ஊற்றெடுத்துப்‌ 
பாங்கி அவள்‌ ரி நாடண்ணை டன 
அமை. கருது, 

'"கச்த! பார்‌? கஉன்றுடைய வருகை 
இப்போது எப்படி இருகிறது. செரி 
யுமா இருமணரற்தை அடுத்து முசுன்‌ 
முதலாகத்‌ கன்‌ தலைவனைக்‌ மணினம்‌ 
மில்‌ சாண வருவாளே புது பணப்‌ 
பெண்‌, அவளைப்‌ போலவே நீ இங்கு 
வந்திருக்கிறாய்‌. இது பாசனணறையல்ல , 
கயன்னிழி! நம்முடைய பாணவனறை! 
காவேரிக்‌ செண்றல்‌, கனிற்கு மிலவு, 
னகப்பிடியில்‌ கயல்விழி!... என்‌ வாழ்‌ 
லில்‌ என்‌ சுனவுகளெல்லாம்‌ இந்தக்‌ 
கண த்இிலேயே கனவாகி விட்டன. 
வீரநரசிம்மளையும்‌ வெெற்றி கொண்டுவிறு 
வேண்‌ என்று தோன்றுகிறது!** 

"இளவாசே! இது போர்க்களம்‌; 


நாம்‌... பாசணறைக்குள்‌ ந பரமு டம்தன் 
என்று விம்மினாள்‌ கயல்விழி, *"டமிபாமுது 
விடிந்தால்‌ எது மயான புபியாகச்‌ 
சுடர்‌ விட்டு எரியப்‌ போகிறதோ, 
எங்கே ஆயிரமாயிரம்‌ கூயிர்கள்‌ ஒல 
மிட்டு ஒந்துனிடப்‌ போடின்றனவோ 
அந்து நாண்ணின்‌ மீது. நாம்‌ இப்‌ 
போது இருகளள்ோ ம்‌!" * 

"அதுல்‌ என்ன்‌ எனக்சிகண்னவோ 
இந்து வாழ்ககை என்பதே ஒரு பகலும்‌ 
ஒர்‌ மாவும்‌ கொண்ட மிகச்‌ சுறு 
சிபயாமூது என்றுகான்‌ கோன்றுகிறுது. 
பகலில்‌ ஆண்மகன்‌ புறவாழ்வுப்‌ போர்க்‌ 
களத்தில்‌ போராட. வேண்டும்‌, இரவில்‌ 
குலைவியிண்‌ அன்புக்‌ கரங்களில்‌ இல 
சாய்குது இன்புறு வேண்டும்‌. - கயல்‌ 
ஸ்ழி! உன்னோடு ஒரு ராள்‌ வாழ்வகுற்‌ 
காக நான்‌ ஒன்பது முறை பிறனி எடுக்க 
வும்‌ இயங்ஃ- பாட்டேன்‌["* 


சுயல்விரிக்குச்‌ கத்தம்‌ கலங்கிளிழும்‌ 
போலிருந்தது. 

"இத்தக்‌. கணருநல்‌ உன்னோடு 
வாழ்த்து, பாறு குணகுநில்‌ நான்‌ பம்‌ 


களத்கில்‌ வீயா பாடுத்தானுூம்‌ வெற்றி 
வீரணகதக்கான்‌ மாடுவேன்‌. மீசுப்‌ பெரிய 
சாம்ராஜியத்னதக ய பவற கொண்ட 
மிபருமையை நீ எணக்கு குருவாய்‌!” " 

"இளவரசே! 13 இரவும்‌ நிலவும்‌ 
நானும்‌ சேர்த்திருப்பகால்‌ கங்கள்‌ 
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சித்தம்‌ சி வு சுடுமாறி। ஐது? 
பர்கா ததன்‌. உள்ள ச்‌ இமய த 
முதலில்‌ வேண்டியது சிந்தனைக்‌ தெளிவு 
இன்கா தறன துயைசெசெய்து என்‌ 
பாருட்டு அதை நிழந்துலிடா நீர்கள்‌" 
என்று மன்றாடினாள்‌. ஈயல்விழி. 
சுந்தரபாண்டியன்‌ மெல்ல நசைதி 
வான்‌. அவ்றுறடைய குறுநகை அவள்‌ 
உயிரையே படுத்தும்‌ செல்லும்‌ கூற்றாக 
வை!" கயல்வீழிக்கு. ப்ர ல்‌ 
ப பப்டிவனைகுப பற்றித்‌ 
வ௱ாகிய அ டத்‌ ர்க்‌. பேபி 
வீட்டீர்கள்‌. தாங்கள்‌ வீழ்ந்து மடிந்து 
விட்டால்‌ பிறரு. என்‌ கி என்ன 
என்பதைக்‌ கூறுங்கள்‌. நம்முடைய 
குழந்தைகளான லட்சோப லட்சம்‌ 
ருடி.மக்களின்‌ சுதி என்ன என்பதையும்‌ 


பிசால்லூங்கள்‌.. போரில்‌ தலைவரை 
அழ்ந்த ளகம்பெபெண்‌, மகனைப்‌ பறி 
காடுத்கு தாய்‌, தநதகைைய இழந்த 
குமந்தைகள்‌ இவர்களுக்கு . நீங்கள்‌ 
என்ன நீடு வழங்கப்‌ போகிறீர்கள்‌! 
நாசமாக்கப்படும்‌ வீடுகள்‌, சுட்டெெீரிக்‌ 


சுப்படும்‌ உடைமைகள்‌, அங்கமிழத்தவார்‌ 
சளின்‌ மறுவாழ்வு, இவற்றுக்கு என்ன 
வழி செய்யப்‌ போகிறீர்கள்‌?! 
**சுயல்விழி!** என்று ஆத்திரத்‌ 
தோடி சுத்தினான்‌ சுந்தரபாண்டியன்‌. 


இது நம்முடைய விற்தலைக்காக 
நடக்கும்‌ போரல்ல, கோசல சாம்‌ 
ராஜ்யத்தின்‌ பனடைவலினமத்‌ துன்‌ 


பத்னத இப்போது உங்கள்‌ நட்புறவு 
நாடான. இருமுனைப்பாடி நாடு அநுப 
வித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறது. என்‌ உட 
லில்‌ உயிர்உள்ளவனாயில்‌ என்‌ பாண்டிய 
காடு தீப்பட்டு எரிவதையும்‌, என்‌ ௬ 
வரும்‌, மாக்களும்‌ வீழ்ந்து மடிவனதயும்‌ 
நான்‌ அறுபாஇக்க மாட்டேன்‌. ஒர 
போதும்‌ இந்தப்‌ போர்‌ நடக்கக்‌ கூடாது. 
ஈடந்தால்‌ அழியப்‌ போவது நம்‌ மக்கள்‌ 
தான்‌; நம்‌ நாடுதான்‌ [** 

வேல்பட்ட வேழுமேனத்‌ துடி துடித்‌ 
இரான்‌  சுத்தரபாண்டியன்‌,  சுயல்னி 
ப்காசல சாம்ரால்யத்தின்‌' படை வலி 
மனயத்‌ மிதரிந்துகொள்ளாமல்‌ இவ்‌ 
வாறு கூற மாட்டாள்‌. - நிரடு நோம்‌ 
அவன்‌ எர்களையில்‌ ம்ந்கான்‌, 

"தவிர்ப்பதற்கு இனி வழி இல்கே!! 
என்று .நூணுருணத்கது அவன்‌ வாம்‌. 


"தவிர்க்க ரூவரயும்‌, தாங்கள்‌ விரும்‌ 
பிஞல்‌!!* என்று கூறிப்‌ பாமினியின்‌ 


இலையை எழுத்து நீட்டினள்‌ கயல்விழி. 
அதைப்‌ படித்தான்‌. பின்னர்‌ சுட்‌ 
பிடரித்துனவிடிபவன்‌ போல்‌ சுயல்விழி 
னய. பபாத்வாண்‌, “அதைவிடப்‌ 
போரையும்‌ அழிவையுமே நான்‌ வா 
வேற்கிறேன்‌!'' என்றான்‌. (தொடதம்‌] 


ரிகய பபப சட்பக்்‌ 
35 3 ளட 4 கர்ர்‌ ப ்‌ ்‌ அ 
உபா: ம, ந டல அதில்‌ ப 
அரியா பாத ச... ம்‌ நரகட்ள்‌ ன்‌ 





நாங்கள்‌ நூற்கும்‌ நூலிழைகள்‌ மூலம்‌ 
நாடெங்குமுள்ள மீனவர்கள்‌ '*கார்னைல்‌'' | இரவும்‌, பகலும்‌ அலைபாயும்‌ கடல்களில்‌ 
100 நைலான்‌ மீன்வலை ட்வைன்களை | இருந்று அபரிமிதமான மீன்களைப்‌ பிடிப்‌ 
யும்‌ நூலிழைகளையும்‌ நம்பியிருக்கின்‌ றனர்‌, | பதில்‌ ஈடுபடட்டும்‌; ஏனெனில்‌ கடலில்‌ 
லட்சக்கணக்கானவர்களுக்கு | அளவுகடந்த உணவு கொழித்துக்‌ 
உணவளிக்க, பவ வட்சு வவேகள்‌ | விடகவொறறு, 


கர்வாரே றைலான்ஸ்‌, பம்பாய்‌ 7 





மிர்‌ 


8ம்‌ 


ளிஷயம்‌ 


ப தத அணக உப்‌ உ ஜி] வ அவைன அடா. 





அறிந்தவர்களை எப்பொழுதும்‌ பருகச்‌ பாண்ட 


மதியிஸயையே லிரும்பச்‌ ய்வது எது! 


தனிர்‌ அகுக்தும்‌ கக கரிம அ்ேேகமாயு 


ஈல்ரிலானாயும்‌ திருப்தி செங்வது சுஷூனம்‌ . 


ன்பு கூப்ருக்‌ பாண்ட்‌ சும்பெனியார்‌ வெகு 
சாகு க்தீறகு நரன அறிஈது கொண்டனர்‌. 
அதாது, ௬, ஈறுமானம்‌, சந்து ஆகி 
வரா மிகச சரியாறிகுக் கு வேண்டும்‌, இத்தகு 
ரல பருக பாண்ட்‌ குடக்கு ஈரி ஆண்டு 
குக்கு போனாக மீதளிளை களைக்‌ கண்‌ 
செயும்‌ சுன யூனா இஃரங்கிற்றுக்‌ 
பிகாண டு வருங்ன்றுளர்‌, 


உக களு கர, நாதத்‌ திருப்தி அனிக சக கூடிய 
சுராகாக காாஈறிக கெண்ட நு பூக பாணடுடன்‌ 
தவிரா ரசி கண்டு தார தாண்புவர்கற்‌ 
பிசறி தின நீரி கு நிதயிர்ர்களை க.க 
பார்க க கேரிடுகிறது, நிதரிக நல்ல உகாக்கு 
கநகாக்சு திஞ்வாற்கு நயம்‌ நறுமண ந்திற்‌ காச 
மந்தவைகளேயும்‌ தோர்தெடுக்கின்ற னர்‌. 
இசவ எல்ஙாம்‌ மேரச தே நீங்கள்‌ எிரும்பும்‌ 
குகுவுஙனிகளின்று கல ணுகிறுது, 


சரிநிஸை ணிகும ரர பணை நிகுவிர- கிபுணைன்‌ 
க அழாத திக ஈயுட னர்‌ அனு பவத் து 


ணா்மாகு நேேலிலைக்‌ களகான சொங்கின்றுணா. 
இதன மூலம்‌ நீங்கள்‌ ஸிரும்பும்‌ ப்ருகு பாண்ட்‌ 
குலவயனில்‌ ஈப்மொழுதும்‌ விசேஷமான ௩று 
டீணமுள்‌ பிரத்தியேகமான சுணலயும்‌ தய்யா 
திருப்பது விசுசயட்ட தனிரப்சுக யாண்ட என்‌ 
ரூல்‌ புத்தம்‌ புதியது, ஈந்தவிகுக் தது எனபது 
பபொகுள்‌, காரணம்‌, அர்தக்‌ கள்வன்‌ ௬.௧௭ 
தார மூசு நவி, காத்று உட்டிகாக பாக்பி [ப 
இகளில்‌ அடக்கப்பட்டு கன்கு பாறுகாகு 
கப்படுகிறது. 

௫ ங்களத்‌ திருப்தி கொய்து ராவ யு கரு. 
எம்‌! என்னாலும்‌, பரூக்‌ பாண்ணுடநி தனி 
உங்களை ஈன்றுறிக்க 
கர்கள்‌ வேவேபிகுகாரு 
விசில்‌! மாழ்க்கு குலி 
லு கல்ல பொருள 
களை அனாபன்ககும்‌ 
உங்களைப்பயோன்‌ ஐவர்‌ 
கள்க்ெென்றேே ப்ருகு 
ராராணட்‌, ேகவிரல 
குது கள்வன்‌ மிகவு 
கிருத 





ஈயாந்ந ப 


11 ரப்‌ படர்‌ கரை. 


டன 2 ழ்‌ ல்‌ 


இரத்த மதல்‌ வகுப்பு வண்டியில்‌ எறிஅமர்‌ 
வதற்கு மூன்‌ அகன்‌ முகப்பில்‌ மாட்டப்பட்‌ 


மு.குத்ல்‌ "அசர வன்‌" சீட்டைப்‌ பார்த்தான்‌ 
கோபால்‌, மீழ்‌ *பா்த்‌' இரண்டும்‌ இரண்டு 


[81 ஹ்க்ளுக்காக ரிசர்வ்‌! செய்யப்பட்டுரும்‌ 
து, ஓழு கணம்‌ தயங்கிய அவன்‌ பின்னா்‌ 
ப்ப ஏறித்‌ தின்‌ படுக்கையைதக்‌ தனக்காக 
ஒதுக்கப்பட்டிருநக்த திய த்தில்‌ ஸி! ரிக்துவிட்டுக்‌ 
கபி ஓர்‌ ஓரமாக அமர்த்து ே சகாண்டான்‌. 


ரயில்‌ புறப்படுவகற்காக யூதகல்‌ மாணி 
௮4 க்கி பிறகு கூட அந்தப்‌ பெண்களில்‌ ஒரு 


வரும்‌ வரவில்லை. நிம்ாதியான பிரயாணம்‌ 
என்று அவன்‌ நிச்சயிக்க வேண்டிய வேள 
தான்‌, ஆணும்‌ போர்ட்டர்‌ தருவன்‌ சாமாண்‌ 
கா தீ தூக்ங்க்‌ கொண்டு பின்கொடர்ந்து 
வா பிரண்டு பெண்களும்‌ மேவகு வேகமாக 
தடந்து வந்தனர்‌, ஒருத்தி அந்தப்‌ பெட்டு 
யின்‌ அருகே தின்று ரிசர்வேஷன்‌ ' கார்டைப்‌ 
படித்துவிட்டு, "இதுதான்‌ வத்தி, .. வழிக்‌ 
கொள்!"" என்றாரள்‌. 

இண்டு பெண்களும்‌ வண்டியில்‌ எறிசி 
சாமான்களை ஜாழங்குபடுத்து மூன்‌ வண்டு. 
புறப்பட்டு விட்டது. அவர்களுக்குத்‌ தன்னு 





லாச உதவியைச்‌ செய்தான்‌ கோபால்‌, 
ரப்ரி சசிரவு முரை ரமுட்டுயியா அணபடுயால்‌ 
ஒருவருக்கும்‌ உருக்கம்‌ வ௱வில்கிய . 

இமிஷத்தில்‌ மபொரரதுபோவகரள்‌ 
காக வாங்கிய பத்திரிகையை மேலாகப்‌ 
யுரட்டியபடிபிய அதன்னிழிகளிளர அம்கு 
இரண்டு பாவைகளின்‌ மேல்‌ பாய விட்டான்‌ 
பகாபால்‌, வச இத ங்‌. என்று அணா, க்குவளிஸ்‌ 
பெயர்‌ நளினி என்று புரிந்து கொண்டான்‌. 
அவள்‌ நல்ல சிவப்பாக ஒற்றைகாடியாக 
[ர ந்காள்‌ .. கூரிய நாம்‌! அவ்ள்‌ மறக கு துக்‌ (க 
அழகு கட்டியது, மற்றவள்‌ சற்றுப்‌ பருமன்‌. 
12 ரூமி ல்லை குட்டையுமில்கை, நீண்ட கூத்‌ 
இலை முன்னே (1 11, ஈதுப்‌ பே த ்‌ இிக்ிகரண் ட 


கடைங்‌ி 


போபோது அது அவள்‌ மடிமீது பாண்டது. 
அணல்‌ மற்றவனை விட ர கனி வகாரம்‌ 
அன்‌ முக்த்இல்‌ ெதரிற்தலு, அவர்கள்‌ 


கடுத்தியிருக்சு கடையும்‌ உடன்‌ வழ்இுருர்கு 
ப்பி ஈரருள்‌ களும்‌ அமபார்கள்‌ வியில்‌ குறைந்த 
வார்கள்‌ இல்லை என்பனதக்க்‌ காட்டின. 
நளினி என்று பெயருள்ளவள் தான்‌ முது 
வில்‌ பபேசினன்‌. "*வசறழ்டஇ, .. தார இத்தகு 
பிதரம்‌ கன்‌ வாழ்க்கையே நீர்மானமாகி 


சிபி 


ப ம்‌, பா?!" என்று. அவள்‌ தன்‌ 

ஈழியை விசாரித்தாள்‌. 

"நாளைக்கு என்ன? பஇன்னறக்கே ரதி 
வாளால்போனத்கான்‌!..."* என்ரான்‌. வசந்ஜி. 

"இவ்வளவு ஸிஸாளில்‌ நீ கள்ராணதக்‌ 
ரு ச்மஇிப்பாய்‌ என்று நான்‌ நினைக்க 
வில்லை..." என்றான்‌. நனினி சுன்‌ சூரளில்‌ 
ஆச்சரியத்தைக்‌ காட்டியபார , 

" கடவன்‌ நாடி போட்டு வைக்கும்போது 
இதான்‌ அளதசு மீற ராடிகறேதகா?"" என்று மற்ற 
வள்‌ வேதாந்தம்‌ பேரிஷள்‌, 

"எனக்கு அது மிகரியாம்‌. இருந்காலும்‌ 
படிப்பு நறடியான்‌ உன்‌ கல்யாணத்து நான்‌ 
எதிரிபார்க்களில்லை, இர்‌" வாங்குஙிரு 
மட்டுமாவது, .."" 

“அப்பாவுக்குக்‌ கூட அதுதான்‌ பஇுஷ்டம்‌, 
அதுல்‌ என்‌ கப்ரிழுக்கு வருகிறவருக்கு 
நான்‌ போல படிப்பதில்‌ எந்து விது ஆட்சே 
ணயும்‌ [தலை என்பனத (சி. கரிந்து 
கொண்டபின்னரே சம்மகுத்தார்‌."* 

"அள்‌ நீகாணன்‌ டினி படிக்கப்‌ போவ 
தில்லை என்று கொள்னுயே!...*" 

்‌ ம்‌, நணனிணி!,,,. பழுப்பு சூடிய இன்‌ 
ப்‌ அரண்டு வருஷம்‌ இருக்கறது; அப்புறம்‌ 
“ப்தறனாஸ்‌ சர்ஜன்‌" “டிரெயினிங்‌! வேறு..." " 

1 இருக்கட்டும்‌! அரைகுறையாக 
திதுத்தி யாருக்கு என்ன லாயம்‌... இதுவனா 
படிக்குது..." 

"வீண்‌ என்று தீ. சொல்வாள்‌... டார ம்‌! 
ளன்னமமோ அம்பா, கல்யாணம்‌ என்று ஒண்‌ 
நடந்துவிட்டால்‌, பெண்ணின்‌ வாழ்வு நினறுவு 
பெற்றதாக அகினிறுகிறது என்றுதான்‌ எனக்‌ 
குதி தோன்றுகிறது..." 

இரண்டி பேண்களும்‌ அங்கிலத்நில்தான்‌ 
உரையாடிக்‌ கொண்டார்கள்‌, அவர்கள்‌ 
பர்ு்க்கொண்ட ர்காதம்‌ வார்த்னதகுகளும்‌ 
அழகான கச்சரிப்பும்‌ கோபயாளனின்‌  கவ்ணக்‌ 
சதக்‌ சுவர்ந்தன. அருகில்‌ இருப்பவருக்குக்‌ 
தன்‌ ஞானத்தைக்‌ காட்ட வேண்டும்‌. என்று 
எண்ணச்தில்‌ அரைகுறையாகப்‌ பேப்படும்‌ 
ஆங்கிலம்‌ அல்ல, 

ட நளினி ஒரு பெருமச்செறிந்காள்‌, 

"உன்‌ இருபாணப்‌ பத்திரிகையைப்‌ பரிந்‌ 
ததும்‌ டாக்டர்‌ மம்ணாறளா்‌ நிச்சயம்‌ அரிசிச்‌ 
அடைவார்‌?, .. பாவம்‌]! 

" “அதர்சிளியா?,.. என்றி..." என்று கேட்‌ 
டான்‌ வசத்தி வியப்புடன்‌, 

"தன்றுமே தெரியாதவள்‌ போல்‌ நீ கேட்‌ 
னர்‌ அந்த காலேத்‌ ஹாஸ்டலில்‌ எல்லார்‌ 
உன்னையும்‌ மானேஹைரசனையும்‌ இணைத்துப்‌ பேச 
வில்லையா?” 

'"இவ்வளவதகானே? மன! வாய்க்குப்‌ பயம்‌ 
பட முடியுமா?,.. . மனேக்ஹான்‌ அப்படிப்பட்ட. 
யா்‌ ரி 4 

*நீ கொள்வதுதான்‌ சுப்பு. என்னிடம்‌ 
அவர்‌ உன்னைப்‌ பற்றி ஸிசாரித்திருக்கிருர்‌, 
"த படிப்பு முடியட்டும்‌ என்று காத்‌ 

ய்‌ என்றுகான்‌ நினைத்து வந்தேன்‌, 
_ “அவருக்கு அப்படி ஓர்‌. ஆசை இருந்தா 


தூம்‌ தான்‌ எப்படிப்‌ பொறுப்பாச மூடியும்‌! 


எண்ணம்‌ என்றுமே நிகஇல்லை!* என்று 
வசநீஇ மறுத்துக்‌ கூறினள்‌. 
"அப்படி கா நல்‌ நீ அவருடன்‌ இன்வளவு 
தெருங்கிப்‌ பழுவிளிருக்கக்‌ கடாது!** 
"என்‌ குபாவுதக்னகு என்னால்‌ மாற்றிக்‌ 
௨ தான்‌ ஒருபோதும்‌ 


கூண்டுக்கிளி இல்லை,** 

"இல்லை... காலேனில்கான்‌ உணக்கு வே 
(கிபயர னத்திருக்ல ரபா! ப்‌ ட 

"என்ன பெயா்‌? என்னிடம்‌ இதுவா 
ஜீ கொல்லவேயில்லையே!, .. "*. என்றூ ளிசாரித்‌ 
தாள்‌ அவலுடன்‌, 

களிஸி குரலைக்‌ காழ்த்இக்‌ கொண்டாள்‌; 
காபாவின்‌ னிழிகள்‌ அவர்களையே ஈவனிம்‌ 
பானந்ப ப௱ர்த்குதும்‌ ரசு இருப்பிகி 
சகாண்டாள்‌, 

அனளள்‌ தஇயக்கந்னகுப்‌ புரிந்நு கொண்ட 
வள்போல்‌் வசதிக, *"பரவாயில்லை, , சொல்‌!!! 
சாணான்‌ , 

நனினி மொதுவாகர்‌.. மிசொண்ணதூம்கூட 
அவன்‌ மேயது அப்படியே கோபாளின்‌ 
காதுகளில்‌ விரூத்தகுது, 

"படா ரம்புசிசியாம்‌ நீர** 

எத்தனை பொருதக்கதுயாண பெயர்‌ என்று 
நிதாக்துக்‌ கொண்டான்‌ கோபால்‌, 

வாந்தி களகள(வெனண்று இரித்காள்‌. 

"அா்காண  பெயராகதந்தான்‌.. அவர்கள்‌ 
னவ ரு இருக்கிறார்கள்‌!!" 

"*ெெயர்‌ அழுருகான்‌. அபனள்‌ அதணருாபில்‌ 
கடக்கும்‌ பொருள்‌ அழடில்லையே!"" என்று 
சிறிளூள்‌ நணிஸி., 

"*எனக்கு அறில்‌ தவராக எதும்‌ தெரிய 
ஸிஸ்லை!** என்றாள்‌. வசந்தி மீணடும்‌. 

"கம்‌... நழவுக்குப்‌ ம்‌ பதுக்கும்‌ பட்டாம்‌ 
பூரிரியைப்‌ போல்‌ ஒருவரை மாற்றி ஒருவளா 
ம்யக்குலா்கு உன்‌ வேலையாகப்‌ போயிலய்று...”” 

"அப்படி கீ சொல்கிறாயா?" " 

"நான்‌ சகொல்வேளு்‌ உன்னை எனக்குத்‌ 
(அகுரியா இா7* 


"*நீ என்னைப்‌ புரிந்துகொண்டால்‌ அது 
போதும்‌... யாரி எது பவேண்டுமாணவும்‌ 


மசொல்லீக்‌ கொள்ளாட்டும்‌, ..! 

வசந்தி! கனக்குக்‌ தெரியாகுஇல்லை. நீ 
நுதலில்‌ அந்து "மெடெமான்ஸ்டிரேட்டா்‌” காரி 
நாருஙடன்‌ நெருங்கிப்‌ பழகிளாய்‌, அப்புறும்‌ 
மிகமிண்ட்ரி புரொபஸா்‌" கந்தாகுன்‌,.,.. 
பிக "பையயோ கெமிஸ்டிரி. (ிலக்சரரீ" 
கண்ணான, '* 

"1 அப்புறம்‌ நீ செசொண்ணாயே, இத்து டாகீ 
டார்‌ மஹேகான்‌”* என்று முடித்து வசந்தி 


சிசிக்கான்‌. 

என்‌ சேனை உளக்கு இன்னும்‌ புரிய 
வின்ரில ய, , மி்‌ கல்யாணம்‌ நள்ளபடியா்க 
நடக்க வேண்டுமோ என்று கஉள்னைவிட அகிகம்‌ 
பேவேண்டக்‌ கொள்பவள்‌ தான்தான்‌. "* 

"நிச்சயம்‌ நான்‌ கொடுத்து வைத்தவள்‌ 
தான்‌. உன்னைப்‌ போல்‌ ஒரு தோழி எனக்குக்‌ 
இடைத்குதும்‌ என்‌ - அதிரிஷடைம்காண்‌,"" 

"இந்து விவாம்‌ எல்லாம்‌ மங்கிப்பட்டிக்கு 
எட்டுவதற்கு முன்னால்‌ கன்‌ கல்யாணம்‌ 
நூயய வேண்டும்‌”* 


நானி ல க்‌ ஆடைகளுக்மு 
உ்படயோக்க்து. 


சியமமிண்றியும்‌, அற்றும்‌ 


ர ரவர்‌ க அர பப்‌ வண்டி, உப்ப ன்‌ லா ஙா 


பி 





ஹஙடைய எல்லாத்‌ துணிமணி! 
களையும்‌ -- உல்லன்‌ சில்க்‌ 
மேயான்‌ மற்றும்‌ பருத்தி- 
நள மயா யா ச்ஸு பாணா டங்‌ 
கள்‌ கிக்ர்குரிர்‌ நிமித்தம்‌ இ..யு 
பீ வள்கிக்கப்படும்‌ பிங்கா வ 
வீட்டுத்தகளங்கள்‌... இந்தப்‌ 
பதிய சிக்கனமான சிறந்த 
புதறையில்‌ சுத்தம 


ப்செய்கிப்‌ நண்‌. 





தன்றாக சுத்தம்‌ செய்யும்‌ 2:22) 
இர்ச்சியம்‌ தீப்பில்தான்‌ 2 1 கன்‌ 
இருக்கிறுது என்று நாய டீ ர வவககத்‌ 
அற்வெள்‌ி, 


டீன்‌ கவலையை 
தீர்க்கிறேன்‌ ! 















"ஆப்டிகல்‌" 
ரசாயனம்‌ 





சுத்தமான 

சை பவுடர்‌ 
தப்பினால்‌ வெண்மையாக்குங்கள்‌ 

திப்பினால்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்யங்கள்‌ : 


மாடா 





கோப்புகளில்‌ 
புகழ்‌ பெற்ற பெயா்‌ 


ப்‌ ட்‌]க்‌/॥ 4 [44 (14 பத அடத ட்ப சிங்கத்‌ 









எவ்வளவு எய்தக்‌ அலி 
அர: இது ்்‌ 


கு (3 


வலிக்கும்‌ பகுதியில்‌ 5 
மட்டுமே ம்‌, 


ந்‌ 
॥்‌ 












அமிர்தாஞ்சனம்‌ 
தடவி விரைவில்‌ நிவாரணம்‌ பெறுங்கள்‌ 
பது பரு மறக்கக்‌ எட்டும்‌ பரி திக்கும்‌ ர்‌ பத்து ம்ருந் துப்‌ பொருள்‌ ஒருங்கே நச ௩து 
[சவ க்கப்ப எனா அளி்தாத்சனம. ஒளிகளும்‌ 8௧ 
5. ை ஸ்்க்்‌ ு। அமிர்தா 
சனம்‌ தடக்‌ விரகாக வலி தீவாரணம்‌ அட ப பம்பம்ப் ம்ப ஏற்ற சிறந்த கிவார 
கள்‌ பத்து எருந்நுகள சொண்டு சிஸ்ஞாண 
பாணா எார்கு தயாரி ககயய இன்ன அம்ர்‌ தாஞ்சுராம்‌ 
தரள வளி, தலைவலி. களுக்கு மற்றும்‌ மூட்டு 
களிக்க க சிறுக்து வள்கயில்‌ நல்ல 
ூ 
| 
| 


நியா ர்வ 





பாள!கு கப. மாருறுய மா ர்ப்யூச்சள”, ஜூகா$ தா க்ஷம்‌ 
போர நனக கார எற்றி பர நுறு அமிர்‌ இர கரு 
சிரம்‌. பபா அயா க திசா (ர தனா ஸாயார்‌ ரா இரி்பரி புத 
மிகச சிறு அனே: ஆதலால்‌, ரு பாடடிஸ்‌ 
ஈஙுகளா க.ப பததிற்கு மர்‌ தக்‌ களா த்கில்‌ ர்ட்ருப 
அமிரி தாள சணாம்‌. 70 வகூடல்‌ உணா குரு அூர்ஜிய்‌ பாஸ்‌ 


ககர, பாரா டாட பீ "மி சகு நு ட இவா களி 


அம்ர்‌ தாஞ்சன்‌ கிமிடிட்ட்‌, மதுக்‌ பம்பால்‌ கல்கத்தா அடல்லி 


ரரி 


**நீ. சுவரியப்படாதேே, அகல்யா 
ஊம்‌ திச்சயம்‌ நடக்கும்‌, அப்‌ 


படியே எதாவது சகடை பக்கு 
ஸூம்‌ என்குயோ எண்ணி பணத்‌ 
ணகுக்‌ குழப்பிக்‌ கொள்பவர்களை 


மாணக்காமல்‌ இருப்பதே மோல்‌ | 


இல்லையா?" 


வசத்றி பெரிதாகக்‌ சிகாட்டாளி 


விட்டான்‌, அடுத்து எல நிழிஷங்‌ 
களில்‌ அவன்‌ ௪ றங்கியும்ளிட்டாளன்‌. 
நனளிணியின்‌ பாரினை 


மேல்‌ விழுந்தது. 


"*நீங்கள்‌ படிக்கப்‌ போவ ில்லை | 
என்றால்‌ எனக்குக்‌ கொடுங்கள்‌ ! 
ா௱னில்கில"" 1 


எனக்குத்‌ தாக்கம்‌ 
என்றாள்‌. அவள்‌, 
புத்துகத்னுக்‌ அகாடுத்த 
காபால்‌, நீங்கள்‌ '"எதுவாணாரரில்‌ 
பாணம்‌?" 
ண்வ்த்கு௱ண், 


புதுக்கோட்டை ங்கா. , அங்‌ 
இருந்து நான்கு மைலில்‌ மங்கிப்‌ 8 


பட்டி இவன்‌ சளர்‌.'" 


ருக்கிறது!"" என்றான்‌ கோபால்‌, 


1இ!, நீங்கள்‌ எள்ளாவற்னறை 1 
யம்‌ ேகேட்றுக்‌ கொண்டிருந்தீர்கள்‌ $ 


போலிருக்கிறது"! என்றாள்‌ நளினி 
சுலவா த்துடன்‌ , 


கோபாறுக்கு என்ன சொல்வ 
பென்று ஒரு கணம்‌ புரியனில்லை. | 
"இர்‌ சசகம்கான்‌, காதில்‌ விழுந்கு ் 

ஈண்டு வார்க்துகளை வைத்துக்‌ 1 
சகாண்டு!" என்று மருப்பினான்‌. : 
காகங்கள்‌ $ 


"*அதகுஹறுல்‌ எண்ணரி,,, 
்றூம்‌ ஈகியமாகப்‌ 
கானன்‌ 


ணில்க்தம்ச்சா! "* 
நளினி தன்னைச்‌ 
பச்காாரண்டாள்‌ 


போரிடத்‌ 


ஹுடைய வாழ்த்துக்கள்‌!” 

**நன்றி சார்‌... 
சாப்படியாவது நடக்கு வேண்டும்‌ 
என்றுகான்‌ 
கொண்டிருக்கிறேன்‌." 

உங்கள்‌. தோழியிடம்‌ ஒரு 
குனறயும்‌ இருப்பதாக எனக்குக்‌ 
(தெரிய ஸில்ரிலயே 1" என்றான்‌ 


கோபால்‌, 
வசந்தி தாங்குஸ்ரளா 


னதப்‌ பார்த்துக்‌ மிகாண்டாள்‌ 
களினி 


“இவளிடம்‌ யாரும்‌ குன்று 
காணவும்‌ ரூழுயாது! கொள்ளவும்‌ 
முடியாது, அனணுல்‌ பிர௱ம்பவும்‌ 
"மோணஷியல்‌", தப்பாக ஓரி 
எண்ணத்னது அது ஈண்டாக்கி 
யிருக்கிறது. - பார்க்க வருகிறுவன்‌ 
ஸத்யம்‌, யார்‌ பீோபேச்ஸாயூம்‌ கம்‌ 


சான்று 


சமானித்துக்‌ நீ 
1உங்கரசுடைய தோழிக்கு எண்‌ ] 
கல்யாணம்‌ 


நாணும்‌ . வேண்டிக்‌ 


சாண்டா । 


ட்‌ 


கோபா 


லின்‌ கையிலிருந்த புத்தகத்தின்‌ 1 


்‌ 
ய 


சன்று ஸிசாரித்து 


**மாப்பிள்ள வருங்றார்‌ போனி | 









நண பபப மர ரபா? அட்ரா ரார்நாா 


தொகு அ4றாஜி? 


முக்குத்தி: ஒருளித ஓனா நயக்‌ 
துடன்‌ "மிடாக்‌ *, 
"சிடாக்‌ பிகண்று மாத்‌ 
ளதுக்‌ குத்தும்‌ ஒரு 
வ்‌ ரகுயப்‌ பாறு; 
இணதுமயே "மரங்குத்தி' 
எணக்‌ கூறுவர்‌, 
சிதாண்ணடனயப்‌ 
பாஇக்கும்‌ ஒருவளகு 
நோய்‌, அ௫ி அவே த்‌ 
துடன்‌ பேகம்‌ ரரி 
ரியல்வாதகிகளை அடிக்‌ 
கழூ. பீடிக்கவல்ல து. 


ரு வனளாச்‌ (சிர ஈஸ்‌; 
தங்களுக்குப்‌... பியூக்‌ 
காதி பெண்களை, 
"* தஇப்ாா, அள? 
"ஜிரதிக்கி" வாசிே/** 
எண்று பாற்றுப்‌ 
்பண்கள்‌ வா பாடு 
ங்க காண்க, 


ரர்கள்‌ தங்களுக்குள்‌ 
ச ்ர்வாயிவ யிட்டுகி 


சகாள்ளும்‌ போது 
ஒருனனாப்‌. பார்த்து 
ஒருவர்‌," * இதோ (1. 
எண்றுது பாருணி, 
'ொடு" ஆடயிற்றாம்‌. 

ஊஞ்சல்‌ பலகையை 
விட்டத்தின்‌ மாட்டி 
அட. கதவும்‌ ஒரு 
சுகுனா ராரா லு வா... 
ஈவது . இல்கல 
னில்‌, அடம்‌ பிடிக்கும்‌, 


எனணகுவுார்‌ பிகார்‌! சகு 
நப்‌ மீபசுவோணரக்‌ 
குறிக்கும்‌ ஒரு நகைச்‌ 
பிசகொால்‌; அண்சுளை 
விடப்‌ பெண்களே 
இவ்‌ வல்லவர்கள்‌, 


எளி மீள  ரிபருச்சாளி 
வளை சாணப்‌ பல 
அளை கள்‌ உண்டு. எனி 
ஹம்‌,  சிபாதுவாகச்‌ 
கவனறியும்‌, நிரைைப 
ம்‌ துளைத்து வாழம்‌ 
சுரிரிணக்களின்‌ இரும்‌ 
பீ _த்ணகுக்‌ குறிக்கும்‌, 


ஜிமிக்கி 


காக [7 வ்‌ ௫ 9்த்‌ த்‌ 
மோஇரம்‌ ட்ருங்‌ கோபித்து 

சி கொண்டி பவவெணிமிய 

பிசன்வோருக்குக்‌ 

(கொஞ்ச காட்கள்‌ 


காக்குப்‌ பிடிக்கு கூத 
வும்‌ கையப்சியாருள்‌, 


கொறருப்பாகிறியர்‌? அணியழகளார்‌ 


































18௦0௮11004 
வியார உரிமம்‌ வயப்‌ 


கரடு மம ரக சிக கர்யாரட (ம சய பட பியாடி 1மா காடு ப 12 ர்க 
மா எமகவலருட என்பது ரர உர்கரளர வர்‌ ॥ஈடஸ்னாசரிர மலருமா” 
முக்கூ வாய்க்க யர எர் டப்பு கரசி கர்யாம 1ம்‌ ரன்க்‌ வரப்‌ பாரி ॥ 


* மரம டாரா நிப்பா எங்படரஙம்‌, 

தரு டட... இமத டயம்‌, 

நகரி ராரா பபற நிர்கம்‌ நட்‌ ரல எ ரஷி பசலி நயன 
ரர. ஆர்வ எள்‌ வளையா 





எல்லா வயதினருக்கும்‌ 


ஒரு சிறந்த டானிக்‌ 


உங்களுடைய உடல்‌ கவர்ச்சிக்கு கர 
அவகீமம்‌ பினனில்‌ 
யோர்‌ முதியயர்கள்‌ ௭ அஞ்க்றனது 
தியந்திற்கும்‌ உடல்‌ வளர்ச்சிந்கும்‌ நனவு 
யான விசேருப்‌ பொருள்கள்‌ ஆம்போ-வாங்‌ 
தில்‌ இருக்கின்றன்‌. 





4 ப்டிபிகம்‌ கான்பி 


| ங்கம்க பப்பு கரம்‌ மர்பி 


ச (ழு வம்‌ 






ஜே. இன்‌ ஜே, டின்‌ 
ஹைதராபாத்‌ | டேக்கான்‌ ) 


கி 


பரக காபிலஜில்‌ 
படிக்கிறிரிகள்‌ போலிருகி 


இறுது." 

*1அமாம்‌, ச்டான்ளி 
ரரில்தான்‌ படிக்கிறோம்‌. 
இன்னும்‌ இரண்டு வரு 
ஷங்கள்‌ இருக்கறது....!" 

கோபால்‌ சற்றுத்‌ 
தயங்கினான்‌, 

1* த ங்களை ஐண்று 
ம்கட்களாயாகார* என்று 
நுணினிகார / சிறாதுவாகு 
விசாரித்தான்‌, 

""இஎஸ்‌!,.... தாராள 
மாக!"* என்றாள்‌ நளினி 
சிரித்தபடியே. 

"உங்கள்‌ தோழி கல்‌ 
ராாணமபபானணவு டன்‌ 
நிறுக்தி விற 


படிப்பை 
வார்கள்‌ போலிருக்கிறது. பவார்‌ உண்ணே 
நீங்களும்‌ அப்பாட ஒரு லிட்டாரி ஏன்‌ 


சத்தர்ப்பத்தில்‌ அணகுபயே 
தான்‌ செய்விரிகபளா?"" 


கினி கலைனய கி 





ப்போ என்ன சொய்‌ 
பர மூகாரி ராகம்‌..." 

பதோ கான்‌ என்னவள்‌, 
மொண்டு வார்தை 
அதற்காக உங்க அம்மாவும்‌ சாண்ணோக்‌ 


என்ன மேசோல்கி 
ஜீர்கள்‌, நீங்கள்‌?! என்று 
பதிற்‌ நளினி, 

1*அமாம்‌! நானும்‌ 
மங்கிப்பட்டிக்குதி கான்‌ 
வருக்றேன்‌,  கூற்கள்‌ 
தோழிக்கு நிச்சயம்‌ 
செய்யனிருக்கும்‌ மாப்‌ 
பிள்ளை நான்தான்‌!" 
என்றான்‌ அவன்‌ அனம நி 
யாக, 

நளினிக்கு எற்பட்ட 
அடுர்சரியால்‌ பேசக்கூட 


ஈறு ஈரனில்லை ஆணால்‌ 
அவளே நீண்டதொரு 
ககொட்பாவியை ஸிட்ட 


படி மேலே எறிப்‌ படித்‌ 
துக்கொள்ளப்‌ போனான்‌. 
நளினி சுன்‌ நிதா 
னத்னது வாவனழைத்துக்‌ 
கொண்டான்‌. 
"நாங்கள்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டது எதோ விளை 
யாட்டு,,.  தோழிகளுகி 
குள்‌ பரன்பாம்‌ தா... 
நிங்கள்‌ எணதவும்‌ பெரி 
என்று குழறி 


ப்பா 
சொல்லிட்டேன்‌, 


களிழ்ந்குபார பேெளன . கண்டபடி பேசுங்றது சரியாங்கறேன்‌!'' தாக...” 
ஈக இருந்தாள்‌, ண்ண்‌ அமான்‌, 

1* மன்ணிக்க  பேவேண்டும்‌ 1” ்ன்ராாண்‌ *கீங்கள்‌ நிம்மதியாக ப்ருங்கள்‌ பஸ்‌ 
கோபால்‌ பதறிப்‌ போம்‌, ளி!!,,.... எனக்குப்‌ பெரியதொரு நன்‌ 


“நந! தோ... நீங்கள்‌ இவராக எதும்‌ 
சோட்களில்க்ட என்‌ இருமணத்னதுப்‌ பற்றி 
என்ணாள்‌ இப்பா து நிலை க்கக்கூட முழூயாது. 
நான்‌ படிப்பதே பேறு ஒருவர்‌ குயனில்தான்‌. 


என்‌ சுடிம்யம்‌ வாழு தா உத்தியோகம்‌ 
பார்த்துத்தான்‌ ஆக வேண்டும்‌. என்‌ மிகப்‌ 


இப கவலை. வரித்துக்‌ கொண்ட காரியம்‌ 
நன்றாக மாடுய வேண்டுமே என்பதுதான்‌.” * 

“*க ஹீ!** என்று கூறியபடி கோபால்‌ 
இலை! அணாத்கான்‌. 

**துசத்தி பார ப்யது 
காகத்தகாண்‌, நாண்‌ [ர ப்பது வயிற்றுப்‌ 
பினழப்புக்கு..... இரண்டுக்கும்‌ எத்தை வயோ 
னித்இயாசம்‌ இருக்கிறது இல்லையா]... 

"அரம்‌..." என்று ஒப்புக்‌ கொண்டான்‌ 
மககாபால்‌, 

"நிங்கள்‌ சாதுவா போகிறீர்கள்‌?" என்று 
கேட்டாள்‌ நளினி இிட்ரென்று, 

"தங்கள்‌ தணிமைக்குக்‌ கடைசி வளாயில்‌ 
இனடபுருகத்தான்‌ இருப்பேன்‌!" என்றான்‌ 
நரடியாகப்‌ பில்‌ சொல்லாமாள்‌, 

சிங்கள்‌. ௩ த்‌ இடியாக விஷயமாகப்‌ 
போகிறீர்களா? * 

1 இ்நல, சொத்த பிஷயாசாகக்காண்‌."” 

"எப்பொது இரும்புவிர்கள்‌?" * 

“காளை மறுநாள்‌ நிச்சயதார்த்தம்‌... 
எனக்குத்தான்‌... அங்கே அதிக நாள்‌ தங்கி 
இருக்குமா?...."" 
்‌ ஈாதுப்படியா? மிகவும்‌ சந்தோஷம்‌!” * 

தாங்கள்‌... என்னைப்‌ பொறுத்தவளா 
ஸில்‌ தான்‌ மணக்க ுக்னும்‌ 

11% 


இிக்சேபிய பார்த்து கிட்‌ 






போரது போவதற்‌. 


னமனயச்‌ செய்கதுவார்கள்‌ யிற்று, நீங்கள்‌? * 
அவன்‌ மேலை எறிப்‌ படுத்தக்கோண்டான்‌. 
நளினிக்குத்தான்‌ உறக்கம்‌ பிடிக்கவில்லை. 
ம்‌ ஜ்‌ 


[| ந (பய 


(கா பாலின்‌ உறக்கம்‌ கரலந்தபோது 
கண்டி இருசிரியில்‌ நின்று கொண்டிருந்தது. 
கம்ம இருங்கலாமா என்று ஒருகணம்‌ அவன்‌ 
பயோறுித்தகான்‌, அவன்‌ இன்னும்‌ கறங்கு 
இரான்‌ என்று நிரீனவில்‌ ம. நளினி பேக்‌ 
காண்டிருந்தாள்‌. கண்களை மூடியபடி 
அக்குசி (சொற்களைச்‌ செசெவிமடுத்தான்‌ 
சகேோகோபான்‌. 

*ஈளன்னை மான்னிற்துவிடு வசதி! போனே 
படுத்இிருப்பவார்‌ உள்ளைப்‌ பார்க்க வரும்‌ மாப்‌ 
பின்னையாம்‌!....” 

வாத்தியின்‌ புருவங்கள்‌ ஆச்சரியத்தால்‌ 
தெளித்து எிழிகள்‌ உயர்ந்தன. 

எனக எனதகயோ பேசி நான்‌ அவர்‌ மனத்‌ 
ளதக்‌ ரூலலைத்துனிட்டேன்‌., உன்‌ இருமணம்‌ 
திடைப்பட்டால்‌ அதற்கு நான்தான்‌. கார 
ஊணம்‌!"" என்று கூறினாள்‌ நனினி வருத்தம்‌ 
பிதாய்ந்து ருரலில்‌. 

“வருத்தப்படாதே, தனினி!, டட இரு 
பாணங்கள்‌. சொர்க்கத்இல்‌ நிச்சயிக்கப்பழி 
இன்றன..." 

சுதவைத்‌ இறந்து கொண்டு “டிரே*யில்‌ 
இரண்டு பாட்‌" காபியும்‌ மூன்று கோப்பை 
களுமாகச்‌ சிற்றுண்டிசாலையின்‌ பணியாள்‌ 
துழைத்தான்‌. 


சப்ப ஆட்டமா ட அழ வதத்தததுவம 
[ட, சனினி வியப்புடன்‌, 


ம்ப 


"பார்க்க வரும்‌ மண 
மகனைச்‌ சுவனிக்காமல்‌ 
இருக்க நுடியுமாரி..."” 
என்று கேட்டாள்‌ 
வசந்தி குறும்புடன்‌. 

"அவர்‌ என்ன சொல்‌ 
கருரோர்‌'* என்று பயழ்‌ 
தாள்‌ நளினி, 

ஈ*பாராவாயில்கல்‌, கூப்‌ 
பிட்டுப்‌ பார்‌/** என்று 
வசந்தி வற்புறுத்தவே, 
நளினி, "ஸார்‌!/* ணார்‌["" 
என்று கூப்பிட்டான்‌. எப்‌ 


பொழுது மூகுலோ விழித்‌ 
த்து ர ர்பால்‌ ன 
குதித்தான்‌. 
*சட்மாரீனிங்‌ மிஸ்‌ 
வினி! இதோ வந்து 
விட்டேன்‌ வசந்இ [** 
சான்று அவன்‌ பாய்லெட்‌ 
அணறைக்குன்‌ போக 


முனைதக்தான்‌. 
'ஈதாப்பிடறிப்‌ போகி 
தது, சீக்கிரம்‌ வந்து 


விழங்கள்‌, அத்தான்‌!!! 
என்றாள்‌ வசந்தி மிருந்த 
கரிமையுடன்‌, 

மயங்கிப்‌ போய்‌ விழலிருர்சு நளினியைக்‌ 
நீாரங்ங்க்‌ மெகொண்டபானள்‌ வாத்து, 

ஈரி அசடு! என்‌ படிப்பு நின்றால்‌ உனக்கு 
தான்‌ உறவ மாட்டேன்‌ என்று எனடி பயந்‌ 
காய்‌, பைத்தியம்‌! எத்தனை நாள்‌ என்‌ 
குல்யாணக்கது நிறுத்தி வைக்க நுடியும்ர்‌”* 
என்று அவள்‌ சடிந்து கொண்டாள்‌, 

உனக்கு எல்லாமே பெகுரியுணார்‌....** 

ஈடிவர்‌ என்னுடைய சொற்கு அத்தான்‌! 
சங்கள்‌ இருமணம்‌ எப்போதோ இர்மானிக்‌ 
கப்பட்ட இரு . முடிவு, மீ கேவி செய்வாய்‌ 
என்றுதான்‌ நான்‌ இதுவரைகூட. உன்னிடம்‌ 
பெசொல்லவில்லை, அவர்‌ என்று சளருக்கு வழு 


ஊிடடம்‌ பிெகொடுந்து 


கருர்‌ என்று கேட்க நான்‌ அவர்‌ ஆபிணாக்கு 


போன்‌ செய்மின்‌. அப்போது..." 


1*ஆமாம்‌, மிஸ்‌ தளினி!...."* என்றபடி 
"டாய்லெட்‌" அறையிலிருந்து முகத்தைத்‌ 
துடைத்துக்‌ சகொகொண்டு வந்தான்‌. கோபால்‌, 
"வசந்தி கூப்பிடுவதற்கு அரை மணி ரூதன்பு 
வேறு யாரோ ஐரு பெண்‌ என்து டெலி 
போனில்‌ கூப்பிட்டு, வசந்தியின்‌ நடத்தை 
பற்றி ஒரு புரளியைக்‌ களப்பிவிட்டிருந்தாள்‌. 
நான்‌ அதை அவளிடம்‌ சொன்னேன்‌," 


*அப்படிப்‌ பேசியவள்‌ யார்‌ என்று எணக்கு 
மூதுலில்‌ புரியவில்லை. கருக்குப்‌ புறப்பட 
உன்னை நான்‌ முக்கட்‌ 'ரிசா்வ்‌"” சயப்மர்சி 
சொன்னேன்‌. தூத்துக்குடு எக்ஸ்பிரஸில்‌ இட 
மில்லை என்று நீ போட்மெயிலில்‌ ரிசர்வ்‌ 
மிசய்தாய்‌. மறுநாளே பக்கத்து அறை 
பாமாவுக்கு இன்று தாத்துக்குடி எக்ஸ்‌ 
பிரஸில்‌ இடம்‌ கடைத்தது தெரிநத்தது."* 


12] 





1தீ ரொம்ய அதிர்ஷ்டக்‌ காரியடி | 
[அ கணவரும்‌ 
நீயும்‌ சம்பா இக்விருயமே பந்தி 
(ஆமாம்‌! அவர்‌ காங்கு*ந சம்ப என்று 
ரா! 


னப்‌ பணத்தை, அப்ப 
டய 


ஆமாம்‌, நான்‌ 
ரிசர்வ்‌ செய்ய எழும்பூ 
வற்கும்பாது நீங்க 
ம்‌ அன்று இரு ஈர்கள்‌, 
என்னைப்‌ பார்த்தீர்கள்‌. 
சன்‌ பெபெயரையும்‌ என்‌ 
கம்பேளி விலாசத்தை 
யும்‌ என்னுடைய கைப்‌ 
பையில்‌ பார்த்தீர்கள்‌. 
அப்போபோ௱து, நீங்கள்‌ 
அணிந்இரு கறுப்புக்‌ 
கண்ணாடி 1ன்லானிட்‌ 
டாலும்‌ கூட்‌ உங்களை 
தான்‌ அடையாளம்‌ 
அண்டுகொண்டு வசதி 
இக்கு ஜாடை காட்டி 
னேன்‌..."" 


வசந்தி மேலும்‌ 
தொடர்ந்தாள்‌, 

எதுத்தப்‌ பெட்டியில்‌ 
௪ டர்கி பவண்டும்‌ 
என்றே நான்‌ கன்‌ போக்‌ 
ருப்படியே பழகினேன்‌. 
நான்‌ தாங்கினிட்டேன்‌ 

தேத்து உன்‌ 


சும்ய ஈதி க்இரும்‌, 


ன்‌ மனத்தைத்‌ இறுத்து அவ 

வா்‌ !** ழ்‌ ரிடம்‌ பேசினாய்‌. உன்‌ 
பழுப்பு முடிய வேண்‌ 

மோ என்று நீ கவலைப்பட்டயோதுதான்‌ 


ஈகஉள்னுறபைய நடத்கைக்குக்‌ காரணம்‌ 
எனக்குத்‌ செரிந்தது."" 

தளினி வெட்கத்துடன்‌ தலையைக்‌ கவிழ்த்து 
கொண்டாள்‌, அவமானத்தால்‌ முகம்‌ ரன்‌ 
ஜிப்போயிற்று. கலங்கின குரனில்‌, "என்னை 
பான்னித்துவிடு வசதி! என்‌ சுயநலத்துக்காக 
உன்‌ வாழ்க்கையோடு விளையாடத்‌ துணிந்து 
விட்டேன்‌..." என்றான்‌. 

இல்லை, நளினி... நீதான்‌. என்‌ கண்‌ 
காத்‌ தட்டான்‌. ஈற்றவர்களுடன்‌ . 
நான்‌ அப்படி சகஜமாகப்‌ பழகியிருக்குக்‌ 
கூடாதுதான்‌. இப்போது அத்கானாக இல்லா 
மல்‌ வேறு யாராவாவது நிருந்தால்‌ தப்‌ 
பாசத்தானே நினைப்பார்கள்‌!"* என்று மறுத்‌ 
தான்‌ வசத்தி, 

நளினி தன்னுடைய சாமான்களை எடுத்து 
ஒழுங்குபடுக்இறாள்‌. தன்‌ பெட்டியை மூடிய 
படி, “*இப்படியே இரும்பிப்‌ போசு மட்டும்‌ 
எனக்கு அணத மகெொழுங்கள்‌/** என்று 
வேண்டினள்‌ அவள்‌, 

*1நன்ருகப்‌ போஷய்‌ போ! அிறேகமாக 
அடுக்கு புகன்கிமழமை  இருப்பரங்குன்றத்‌ 
க எனத்ன்‌  தத்டாண்டர்‌ பருக்கும்‌, வெள்‌ 
எரிக்‌ இமெமை நான்‌ மறுபடியும்‌ காலேஜுக்கு 
வரும்போது நீ எண்ணுடன்‌ இரும்பலாம்‌!”" 

"*நியார்‌ மறுபடியும்‌ கல்லுர்ரிக்கா?”* 

“அரைகுறையாக வைத்தியம்‌ கற்றுக்‌ 
கொண்டால்‌ ஆயிரம்‌ பேபருக்குத்தானே 

பத்து? தான்‌ ரண்டாயிரம்‌ பேணறைதி 
இர்க்கரிஅசைப்படுகிமேன்‌!** என்றாள்‌ வசந்தி. 

கோபாலின்‌ ஏிரிப்பொடு தனினியின்‌ சிறு 
நகையும்‌ சோற்து கொண்டது! 


'எஇரன எ பப்ப ்ட்டது 
1) வந்டட்‌ ஙி ்‌ 
ம்‌ 


பன்ன ர்க்ரள ர பழுதுகள்‌ 





இரரஜ போகமான உணவை வழங்குங்கள்‌ செய்யும்‌. பண்‌்மாப்‌ புதுமை மாறாமல்‌ நர்ரத 
உஙகள்‌ கூடுட்பத்தினருக௬--பிடித்தமான தின்‌ மணி நேரத்தில்‌ பால்‌ பாண்டத்திலிருக்து 
பண்டம்‌ ஒன்றின்மீது சிறிது அமுல்‌ ெவண் பெய பெவெண்டெரொய்ப்‌ ெபொட்டணு ந்த்‌ அடையவும்‌ 
வைத்தால்‌ கண கச்சிதமாக அமைர்துவிடும்‌. ஏடுதிரண்ட, தாயமையான புத்தம்புது அமுல்‌ 
அமுல்‌ வெண்டெயின்‌ ஈயம்‌ சேரும்போது வெண்ணெயிலே, தென்பு தரும்‌ சூரிய ஒளி 
உணவுகள்‌ ௬வையோங்கியிடும்‌ -- அதோடு, வைட்டமின்களான ஏ.டி நஇயண்டும்‌ செறி 
உடம்புக்கு நலல பபோலவுாக்குச்‌ சத்துக்கள்‌ நுவளன। வளரும்‌ குழங்மா தளுக்கு இன்றியகம 
அதிக அளவில்‌ உங்களுக்குக்‌ கிவடம்கவும்‌ வாது சத்துக்கள்‌ அமவ, 


ததி அழமுல 






பா்‌ 
ப ப்ர 
ரபழில்‌ உங்கள்‌ 

உவ வக்கு வியப்பா 
உரு யாது உபரி 
வாண பிப க்கிய 
(ப பனிகா ய்யா! ய து, 
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கெய்ரா கோ-ஆபரேட்டிவ்‌ தயாரிப்பு - விலைமதிப்பற்றது (இ; 
யி ்‌, 


மக்கர்‌ ரகர 


கெயரச டிணட்ரிகட 0௧௪: ஆபரேட்‌ யீர்யக்‌ படயூயர்‌ யூனியன்‌ லிட்‌., ஆனந்த்‌ 


பெஙரிக்கெட்‌ பந்தயம்‌ நம்‌ கருக்‌ ஆ 
வப்‌ போகிறநு என்று தெரிந்தவுட 
வேப்ப ம்‌ இரண்டு மாதங்கள்‌ ரான்னரே 
கட்டில்‌ அபானன்‌ சயை கூடுற்று) 
பரிரிலனைக்‌ கமிட்டி நிறுவப்பட்டது, 
ேறோம்‌ டீம்‌ மிகர்க்பிதறுக்கப்பட்‌ 
ட்‌. வர்க்்ச்கட்‌ பாரட்து 

டாரப்பதஇல்‌ யார்‌ வரார்‌ பங்கு பசிகாண்‌ 
வது என்று 
டன இதிற்கு மான்‌ தடந்து கிரிக்‌ 
சகட்‌ மாட்சுகன்‌ நடந்கு போது 
[பார்க து] ககாண்ட வர்கள்‌ 
தாபிதா தயாமீக்கப்பட்டது. மாட்சு 
இதுவளாயில்‌ பார்க்கா நவர்களின்‌ 
இர பிதாவும்‌ தயாரிக்கப்பட்டது, 
சன்று புத்து ஆண்டுகளில்‌ தடை 


ய, ம்‌] உட்ஸ்‌ 


பரிசினை , ரிசய்யப்பட்‌ 
ரு 


உ/த 











































க] ர்‌ ப] ரி பாராய்‌ டு டட அலாரின்‌ அள! யங்‌ பய று ்‌ 
[ளது ரு ரிபு பார ர்க்நுரு்‌ [இ ஈரிக்கத்‌ 
ர இப பிதாவும்‌ அயா 
"க்கப்பட்டது. பஇவற்றிளிருந்து, 

யது, அநுபவம்‌, இறனம, சடப்புதீ 


கண்ணனார்‌ கண்‌ 


உண்னம, மேக்கு புலம்‌, அர்வாம்‌, ர்க்‌ 
அக்‌ சரணம்‌ அள வியன்ளாஈம்‌ [ம] 
வ்ர்ருவருக்கும்‌ எக்கு அளவில்‌ ருக்‌ 
ன்றன என்று இர்மானித்துப்‌ பிருகு 
ஒவ்வாரு வளரதயாரிலும்‌,  ஈறக்கிய 
நும்சங்கள்‌.. பெொ௱ருந்இயுவர்‌ 
2தர்ந்தெடுக்கப்பட்டது, இப்‌ 
டம்‌ /க்கில்‌ ரயி யுள்னிகு கார்‌ , 


| இன்‌. ்‌ ஸூ குர ன்‌ 
ரண்டு சிர 1வ்களும்‌ பிகுரிக்கிகறுக்‌ 
நப்பட்டார்கள்‌.. "அரி ர கருப்‌ அடாறு 
ராக்கு வாங்குவ கன்று நற்கு ஸின்‌ 


ன 


சார்மானிக்கப்பட்டது, பிெபொக்கஷ கா 
ராகிய அம்மானின்‌ இபாரிசுப்படி 
அர்த எண்‌: இர்மானிக்கப்பட்ட து, 
௩ றல்‌ சிண்ணட_ பம்‌ பூள்ஜாம்‌, 
7 எ கறத்ாங்களும்‌, அகுளவயரயாம்‌, துப்வ 
ம்‌ வளாரவனகுப்‌ பார்த்து முக்‌ 
சகசுட்‌ எண்‌ எட ரிக்கு உயர்த்குப்பட்‌ 
டி. அப்படியும்‌ தள்கபைடி சிறுபான்‌ 
வபாயோரின்‌ கால்கள்‌ பலமாக இருக்‌ 
அண்ரணறவும்‌ நாணும்‌ எங்கள்‌ 
மக்ரிகட்டுகளைக்‌ குடும்ப பட்‌ சிஐட்டில்‌ 
பேோசோரக்காமல்‌ நாங்கள்‌ “பைப்‌ பணத்‌ 
துஹிருந்நு* .. அதகுாவது எங்கள்‌ 
சொந்தக்கைப்‌ பண தி இலிருந்து - டிக்‌ 


ப்‌ ப 11 - 
ண்ட ்‌ 







ட்‌ 
ங்‌ 
ஜி ட்டார்‌ 





ட்ட 
டம்‌ 
உர்‌ 


ட்டர்‌. 
ப்பர்‌. மகர்‌ 
ஜு 





டட 
டட பட்டகம்‌ 
ட்ட 

























ப்‌ 


்‌] 
கு 


டக | 
து 





்‌. 
டகர 







டன்‌ ] 
டன்‌. 
தர்‌ 









லி 


ட்‌ 
ஏக கக 
ன்‌ 
ரிய 


ம்ப 


டன்‌. 1 
இ 






























டி 
ட பூ 
து 



















ஜி 
ட்‌ 
டக வரு 
்‌ டன்‌ 
ச்‌ ர 
[] 
ப்ப பட்டர்‌ 
டன்‌] பரட்‌! 
பார்‌ ரின்‌ 
பட்ட ர்ச்‌ 
டர் ரி, 
ப்ள. உக 
பட 11 
கட்த [ள்‌ 
ட்டி 
கட்த ர்‌ 
படப்‌ த்‌ 
ன்ப பய 
டன்‌ இ ரஷ 
ஙு பரிச 
ஈட்ட” ட 





அணை கட ்‌ 

(டி டன்‌ ள்‌. நடக 

எ சுடி ட கு ௯ கட டர ட்‌ 
ல ட்‌ 


னாய ட்‌ 
ட்ட படட ்‌ 
டட ன பர பட்டா எட்டடி ண்ட்‌ டன்‌ 
ப ட்ட மட்டப்‌ 
ட டடகு ௮ ௫ 


சி கி வது 

[] 

அபெப்பப்ப்ருர்பா 
டன 


ட்‌] 


ன்‌ 
ன்ட்‌ 
ட்டர்‌ பட்டன்‌ 
ட்‌ 


ரட்‌. 1] 
எனப்பட்ட ட்டா. 









டக உட்க கு த 
டார 
ட்டது 


ன. ன 
டன. ! “ன ஸு எ 
ம்‌ கற்பி ப ௫ ச ட" 


கட்டி 
சட்‌. எங்கள்‌ ரூடும்ப அரிக்‌ 
சம்மநிக்கவே எங்‌ ரூமி அண்ணா எல்லோருமே, ** ஆமாம்‌ ! 


கட்‌ கோஷ்டியில்‌ ஒருவாறு அனாதி 
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ந்‌ 


்‌ 
டன்‌ | 










































ட்ட 
வு ௫ 
உட இடர்‌ 
பவட ரிடம்‌. 
கடத்து ப 
ட ரப 
சகது டர 
பரபர ப்ட்‌ 
ந்தவ 
ட தர்‌ 8 
[்‌ பரட்‌ 
ட்‌ 


வண்ட பிகாள்வதாகச்‌ நாணும்‌ அனசு முழு மனத்துடன்‌ 
டி ்‌ அமோதித்தோம்‌. அப்பா, அம்மா, 
பருப்பில்லாமல்‌ கல்யாணமா? 


பிகுரிக்சிகுுக்கப்பட்ட 
்‌ ்‌ யா ட ன தடட ப | ட நட 
யாம்டார. வராவிட்டால்‌ கடிக்குகி வ்ரிகி 


னத்பட்டதி. போ அற்புன்‌ ட்‌ 
ளா பிகாவில்‌ ம டாக்கியயாடடவிர்க சப்ப ல்‌ ணீ 
காமற்‌ பிகட்‌ மாட்டில்‌ கத்துவதற்குக பிதா்பு 


பிங்வருபபா று 


சககொரிப்பது யார்‌ 7" என்று 


அப்பா 2 காப்டன்‌ ஒரு குரலாகப்‌ பாட்டியை 
அர்மா உ னவஸ்‌ த்கலாத்‌ ஐாபிதாவில்‌ "ஸ்பெஷல்‌" அல்லநு 
அண்ணா 2 ஆட்டகிகாறர. தனிப்‌ பகுதியில்‌ சோக்கோம்‌, எங்கள்‌ 

பீவோஷ்டிக்குப்‌ பாட்டியையே மானே 


பாக்கனும்‌: அணுவின்‌ ம்ந்தோ வி. 
அட்‌ வ ஞ்ஷ்ட்டலன்‌ 7? மனவி பாக ஏகோபித்து நியமித்தோம்‌.. 
ப்ட்‌ தின்‌ இல்லாததால்‌ ப்யயர்‌ யாருக்காவது அவளது கிரிக்கெட்‌ 
ஊயிகாவில்‌ சேர்க்கப்பட அநுபவத்தில்‌ சந்தெகம்‌ வந்துவிடப்‌ 
மக்க. போகிறதே என்று பாட்டியும்‌, "எண்‌ 
ஈன்‌ 2 ப்ரம்மா டாப்பா 7 பாட்டின்றா விர்க்பிக 1 
ர்க தங்ன்க _கலாசாலை மாணவி,  தெெரியாதுன்று பார்த்தீங்களா! எங்க 
பிச்சு: தம்பி-எண்‌.எணஸ்னல்‌.ஸி. தாளிபலே, அவர்‌ [காலஞ்‌ சென்ற 
ம்‌ ருவாட்‌, நாத்தாவைக்‌ ரூ நல்‌ பிட்‌ வற்‌ டு 
. கருடேபக்காவது ஸ்பாண்‌ பார்த்தாலும்‌ இரிகிவெ ட பைத இரிய 
இக பரத ப ட ந்த்க பிழுச்சு அலைவ௱ார்‌. அ வரு ர்‌ ள்‌ 
பிள்‌. * அறுரிலு ப்ரியம்‌ மைத்துனன்‌ கவா ணு காலங்கா தீதா* லர்‌ ஆ] (4 
ஸ்‌ க்கல்‌ ட்டது மாட்கக்காகவே பாணிக்கேே சாப்பாமி பண்ணிப்‌ 
ப ன்‌. போட்டு, டிபனும்‌ பண்ணி, பிளாள்‌ 


வங்குவன்‌, ப்தி ல்‌ 
கடர ர ஈட்‌ ப்பயர்‌ கிலா பஸ்‌ ப ப்பியுய்‌ சகாயன்‌ அத 
அமங்றையின்‌ மைத்துனி - வேன்‌, அனத்சி சாப்பிட்ட ப 
்ச்குவுடன்‌ சரிவிறுந்து வநீ போடு அவர்‌ போடும்‌ ட தர்கள்சற்வ ப்ச்‌ 
தவ்ஸ்‌ ம்‌ கட்‌ 1. ஆவா பந்‌ இரசம்‌ றந்து காம்ப 
ள்‌] வாயிலை விழுமாம்‌/ அப்பல்லாம்‌ 


ரங்க மாமா 1 சமையல்‌ சுலைரா்‌. சேப்பாக்கத்துலே நடக்கும்‌ ஆட்டா! 
ட்ுவர்கள்‌ பாக்கியமாகச்‌ சாப்‌ அதீதக்‌ காலத்துலே த்க்‌ பல 
பாட்டுச்‌ சாறான்கள்‌ எடுத்து டாச்சாரி அடின மா இப்ப யாரு 
ஆபடப்‌ போரு!” என்றாள்‌. 


மணி அம்மானின்‌ இ.ம்பி. 


ட்‌ 
[8 


வர. 
சாரு 2 அப்பாவின்‌ அற்தாங்கக்‌ "ஏன்‌, பாட்டி! மழதம பா, 
காரிய தரிரி, ட்பாக்காமிளல்்‌வாம்‌ பார்த்திருக்க பீரா 
ம ண்டு ங்ச்சகு ெடலாகக்‌ 
/ ்‌ டாக 114 னி 
ஆலோசனை சபை ஜாயபித கேப்பான்‌. 


பிவணியிட்ட.தும்‌. இரண்டு [கூரி] ன்‌ | . 
குரல்கள்‌ ஸிளம்பின,, சச்கவும்‌ பிச்சு ௩2 மண நு. பார்த்திருக்கேன்‌ / 
வும்‌, . “*॥ ஈரட்டியை விட்டு விட்டார்‌ .நுபொயிளாராம்‌ அட்டம்‌  ஒபச் பக்கை 
ட்ப உ ளன்ண வீட்டுலே வந்து காப்பி முபன்‌ 

கே! பாட்டி முல்‌ உ ந்‌ ணட பதன்‌ 


உ ரூ கவு ல்‌ 111 ப்பாக 
இரிக்கெட்‌ வேண்டியிருக்கு /** என்று _பிடாமே ்‌ கார க்‌ 
கூப்பாடு போட்டனர்‌, நசிகவும்‌ காத்தி அவா கோக்‌ இனம்‌ கூட்‌ 





டிண்டு வந்தடுவார்‌..."" என்ற பனழய கணக 
னயசி செசொல்ளக்‌ கொடங்கெளதும்‌ பாட்டிக்‌ 
சுக்‌ கிரிக்கெட்டில்‌ உள்ள ஆர்வம்‌, அதநுபவர்‌ 
பற்றி நாங்கள்‌ யாரும்‌ வாய்‌ இருக்கவில்லை, 
ரபி ஸ்ஸ்‌ * 2 
சிரிரிட்டியின்‌ தனமையின்‌ கீழ்‌ எங்கள்‌ 
கிரிக்கெட்‌ விறயத்துக்குக்‌ இட்டம்‌. இரண 
யாச வருக்கப்பட்டது. மாம்ச நடக்கும்‌ 
நாதா நாட்களிலும்‌ ஒல்வொரு நாளும்‌ என்ன 
ஸ்ன்ட்‌, என்ண பேணேவரி, நடுனிலே கொ௱ரிங்ப 
தற்கு, என்ன வளுக்கள்‌, காகுகாத்தஇக்கு 
சன்று என்டனனன்ன பானங்கள்‌. நாகனிய 
மெனு" இட்டம்‌ முன்கூட்டியே வகுக்கப்‌ 
பட்டது, குடும்பத்தில்‌ யாருக்கும்‌. ணக்‌ 
மனதி . இன்லாபால்‌, ஒவ்வொருவருக்கும்‌ 
பிடிக்கும்‌ அிட்டங்கள்‌. ஒவ்வொரு நாள்‌ 
ஜாபிகாவில்‌ சேர்க்கப்பட்டது. பிசிகவுக்குப்‌ 
பாதாம்‌ ஹல்வா மேல்‌ உயிர்‌; ரகுல்‌ நாண்‌ 
பட்டியில்‌ அது மீசர்க்கப்பட்டது, சக்கவூக்கு 
உருளைக்‌ கழங்கு போண்டா பிடிக்கும்‌... 
அது இரண்டாவது நாள்‌ ணேவரி,,.. நச்சு 
வுக்குகி கார பகோடா பமல்‌ அபாரப்‌ 
பிரியம்‌. அது மூன்றாவது நான்‌... இப்பட 
எல்லா வளகக்‌ இன்பண்டங்களும்‌ அத்து 
நாலு நாளும்‌ இனசரி ஜாபிகாளில்‌ சேர்த்தன, 


ர்‌ லீ லீ தீ 
ரீ பிட்க இனம்‌ நெருங்கிற்று. என்லோருர்‌ 


பாபரப்புடன்‌ இருத்தோம்‌, பாட்டி மட்டும்‌ 
॥டாவ்டி தவர்ப்பு விக்கட்டுரான்‌ அசற்காமல்‌ 
அயராமல்‌ நிண்றுது போல்‌ மிகவும்‌ அணா இ 


பாகவும்‌ அகன்னம்பிக்னகயுடனளும்‌ தனது 
போறுப்புக்களில்‌ ஈடுபட்டிருத்தாள்‌. 
முதல்‌ நாள்‌ மாட்குக்கு நாங்கள்‌ எல்‌ 


லோரும்‌ காகளிலேயே சீக்கரம்‌. சாப்பிட்டு 
விட்டு ஒன்பது மணிக்குக்‌ இளம்பிபனெம்‌. 
பாட மு, பியன்பாக்ஸ்‌ கூட, பகன்‌, 
பிளாஸ்குகளை நிரப்பிக்‌ கொண்டு சத்தமாக 
இருந்தாள்‌. 

பாட்டி தினாாசரில்‌ எங்கள்‌ ஹாம்‌ 
கம்‌* தரு ஸ்டேடியக்ளகு ஒன்பதஸா 
ய்ணிக்கு அடைந்குது, இடம்‌ பீகுரப்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ கொண்டு உட்கார அரைமணியாயிற்று. 
பாடடினய தடுகாயகமாக கட்கார வைத்‌ 
துக்‌ கொண்ரீடாம்‌. டிபண்ணெட்‌ வளையாுக்‌ 
குறரக்கும்‌ இடம்‌ பிய்த்து வவத்துக்‌ சகாள்ள 
வண்டு யகாயிற்று. 

ஃ ஃ ன 

சீ.ரித்தேதகால்‌ மணிக்கு. ஸ்டேடியத்தில்‌ 
ஆட்டக்காரத்‌ தவர்கள்‌. வந்ததும்‌ கற 
கோஷ அோவாரத்தில்‌ நாங்கள்‌. கலத்து 
சமிகாண்டோம்‌, பாட்டி முபன்‌ கட்டையும்‌ 
காரண்டுறயையும்‌ காரில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு 
வேற்றி முழக்கம்‌ செய்தாள்‌, 

கானசசி கண்டுணாரிசள்‌! பூஸா குறையா 7 
இலை... இம்‌. இந்திய பீகாஷ்டி முருளில்‌ 
மட்டை பிடிக்கிறார்கள்‌! ஏாட்டையும்‌ கவு 


00 


மாக முதல்‌ இரண்டு மட்டையரும்‌ அட்ட 
அரங்குக்கு வர, கலகலப்பு ஏற்பட்பது, 

"அ! பெளண்டரி”" என்று சச்சு ஒரு 
குதி குதித்தாள்‌... 

"பவண்டரியா! சரி! நீ ஏன்‌ அப்படிக்‌ குஇக்‌ 
கறை! இந்தா சச்சு இந்த தசைக்‌ கொஞ்சம்‌ 
சாப்பிரு"* என்று அரஞ்சு ரசத்தைதக்‌ கன்‌ 
செல்லப்‌ பேத்‌ அவள்‌ புட்டியிளீருந்து 
டம்ளரில்‌ கொட்டிக்‌ கொழுத்தாள்‌... 


"இரு பாட்டி! ஜகம்‌ வேணும்‌, 
ஹும்‌ வேணாார்‌.. அட்டம்‌ தோரா டதத? 
என்று ஈர்க பறுக்கவே, அது. என்ன 
சடிங்ம மா ரா / 1 பொண்தது ஆண 
இம்‌ தலைக்கு மிஞ்சிக்‌ குஇக்கிறது"' என்று 
சால்லிக்‌ காண்டே அத்சு ஆரஞ்சு 
ஈசத்னத முனணரயே பிச்சு, இச்சு எல்வோருக்‌ 
கும்‌ தீட்டிறன்‌, அவர்களும்‌ மறுக்கவே, 
அது சனடரியில்‌ என்‌ வாயில்‌ விழுந்தது, 

"போல்கு* என்று வாளைப்‌ பிளக்கும்‌ 
சத்தும்‌ எராம்போ, பாட்டி, கொண்டு 
வந்இருந்து போரினை எடுத்து னிதியோகம்‌ 
சசய்தாள்‌. 

"எல்‌. பி, பபிள்று"" என்ற பலமாகக்‌ 
கூச்சல்‌ எழும்போது கையூறுகினக எடுத்து 
வாரிக்‌ கொருத்காள்‌. 

""ஊ்டம்ப்ட்‌"" என்று கோணங்கள்‌ கஇெளம்பக்‌ 
காராசேவையின்‌ சேவை ஆரம்பமாயிற்று. 

ரு கரம்‌ மட்டைசிகாரர்‌ பந்து ஒங்கி 
அழுக்கு அது கயரக்‌ ளெம்பவே, இரண்டு 
மூன்று "வயலாளிகள்‌" கையை நீட்டிக்‌ 
சகாண்டு பத்து இழ ன்மந்து அடிபடாமல்‌ 
காப்பாறுறப்‌ போனார்கள்‌. றால்‌ அந்குப்‌ 
பந்து. அவரிகள்‌ னககளை மீறிப்‌ பூமாதேவி 
யிடம்‌ சரண்‌ புகுந்தது, "ஹா!" என்று 


அங்கலாய்ப்புக்‌ குரல்கள்‌ ஸ்டேடியத்னத 
நிரப்பின, 
அதே சாயம்‌ பாட்டி ஸனபயிலிருத்து 


ஆரஞ்சுப்‌ பழங்களை எடுத்து வீச நாங்கள்‌ 
ஆளுக்கு ஒன்று கீபே விடாமல்‌ *காட்ச்‌" 
டூத்துக்‌ கொண்டோம்‌. தவறி விட்டவை 
கப்‌ பக்கி இலும்‌ கீழ்‌ வரிசையிலும்‌ இருற்கு 
வார்கள்‌ ஈவ்னிப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டனர்‌, 


"பாட்டியம்மா !/ இங்கே ஒரு முறுக்கு 


போறுங்கர்மா["" 

"பாட்டி, அரஞ்சு ப்ளீஸ்‌!!! 

"நாங்க - பாட்டியில்லாகு ட்‌ தங்க 
அம்மா! தாயே! எங்களையும்‌ கொஞ்சம்‌ 


கவனியுங்க காயே! 

இப்படிப்‌ பல இசைகளிலிருந்தும்‌ போளிருந்‌ 
துர்‌, கீழிருந்தும்‌. ரு௱ள்கள்‌ அ்சட்ட 
பாட்டியும்‌ சளைக்காமல்‌ எல்லோரையும்‌ தன்‌ 
பன்‌ பேத்திகள்‌ ஆக்கிக்‌ கொண்டு அவர்க 
ஊத்‌ இருப்தி செய்கான்‌, மூதல்‌ தாள்‌ ஆட்டம்‌ 
நாடிவதுற்குள்‌ அத்கக்‌ கிரிக்கெட்‌ ஸ்டேடியத்‌ 
கள்‌ அன்று ஆட்டக்காரர்களைனவிட மேலான்‌ 
ஈ௫ிப்பையும்‌ கவனத்னதுயும்‌ ரளிகர்களிட 
திருந்து பாட்டி கட்டிக்‌ கொண்டு ஸீட்டாளன்‌. 

ம்க்‌ நாண்‌ கச்‌ கருக்கமாகச்‌ 
லானார்‌ யோஞுள்‌, பின்வரு பு க 
















சி உங்கள்‌ மகன்‌ 
மகக மிரு தவன்‌ அவளது ருக்ணால்றிதிழ்கு 
உரியதைப்‌ 
ன்‌ பெறவேண்டும்‌? 
அதை 


பணச்‌ சேமிப்பு 


தூலம்‌ அவதுச்செள்‌ து 
அ தூதிப்‌ படுத்துங்கள்‌ 


| 
] 
்‌ 


டான உ ஊக உ௨] 
றக்‌ ப்‌ பட உந்த... 


டக்க 





கீசளிங்ஸ்‌ பாங்க்‌ அக்கெளண்டை எங்கள்‌ பாங்கில்‌ ஆரம்பியுங்கள்‌ 


ஐ, பி, கோயங்கா ஆரி, பி. மா 
ச்ச்ம்மூன்‌ பிஜ்ளால்‌ மின ஜா ப இரக பா ப ரீனா: உள்குத்து 








சிறந்‌. ௧ ஒளிக்கும்‌, 
ரீடிதிக. சேவக்கு 
தியாசிப்பவர்கள்‌ ன்‌ 
பார்கோ மான்டில்‌ ப்ராடக்ட்ஸ்‌ 
ர்ச்‌ ர்சகாட்பந்தார்‌ போரமி, 
பாகத்ராஃபம்பாவடம்ி இர்‌, 








ப்‌. 


உந்கள்‌ கசம்‌ உதிருகிறதா? 


இந்த மாதிரி அபாயக்‌ குறிகள்‌ 
அபயக்‌, அமிணிக்கின றன சா ச 
. அணை 


இட்ட 
பதன்‌ 












கேசம்‌ உதிருதல்‌ 
உசன்‌ ரோமம்‌ உதிருகிறதது, எனெனில்‌, 
விர்பிவ்க்கி எ உளி எ ம ம்‌ ஸன ப்‌] ய்‌ சார மிடி கர 

ப்பன்‌ டட விகட யி ஸ்ட 160 


ரியா ஷப்னம்‌ வெப்ற்டும்க ளாக வள 
விவி யவ்டப யமுக்கை 


நுக்ஙிலையை சீங்கள அேேகமாகத்‌ 
தவிர்‌ த்திருக்கககூ டும்‌ 









பொடுகு, ரோமம்‌ உதிருதல்‌ மற்றும்‌ கேசம்‌ குறை 
தல்‌ முதவிய உபாதைகளாவ ரங்கள்‌ சிரமபபட்டால்‌ 
இன்றே ப்யூர்‌ சில்விகரின்‌ உபயோகிக்கத்‌ தொடங்‌ 
குங்கள்‌. ப்யூர்‌ சிலவிகரீனில்‌ உங்கள்‌ ரோமத்தின்‌ 
வளர்ச்சிக்குத்‌ தேவயான எல்லா பதினெட்டு 
“அமினோ ஆஸிட்‌ கம்‌ தீவிரமான வகையிலி ரக 
கின, குலயில நன்றாக அழுத்தித தயபபதன 
மூலம்‌ ப்யூர்‌ சில்விகரீன்‌ ரோமக்கால்களில்‌ புகுந்து 
அவைகளுக்குத்‌ ம தேவையான புயற்கையான 
ஊட்டத்தையளித்துடிச்‌ கேசத்தை மறுபடியும்‌ 
ஆரோக்கியமாக இருக்கச்‌ செய்கிறது. 
ய 

“அல்‌ எபெளட்‌ றெயர்‌ * (1 சிம்ம யார்‌ என்ற, 
படங்கள்‌ கொண்ட, இலவசப்‌ புத்தகத்தை நீங்கள்‌ 
பெற விரும்பியை தயவுசெய்து கீழ்ககண்ட விலாசத்‌ 
திற்கு எழுதவும்‌: டிபாரட மெண்ட்‌ 7 சில்விக்ரின 
அட்ைஸரி சர்வீஸ்‌ தபால்‌ வப 1022, 
பம்யமய-1 


5117110711 


சிலவிக்சீன்‌-க௧ச ஆயோக்கியத்துக்கான வழி இ 





சில்விகரீன்‌ 


கேசம்‌ சம்பத்‌ 
மான உபானத்கு 
ரூக்குக்‌ குணமன்‌ 
கரும்‌ மா யிகத்‌ 
தீவிரமாண தர்‌ 
ரப்பு. ஒரு மாது 
காம வைத்ஙியது 
துக்குப்‌ பெச்து 
ய்ப்ஸ் று. ॥ 





















சில்விக்ரீன்‌ அ 
ஹோர்‌ டி.ரெ எப்‌ வூர்‌... | 
உங்கம்‌ கேசத்தை ங்கி 
நரியா ரிவுக்கும 
௩ ஙி ன, சிவியபடி 
புரு பிறுபடரியயவ 
தழுபபத்ற்குப 


பபோதுவாண பவூர்‌ 
சிவயிகரவி கவர்‌ 
தும்வறு. 










ர்‌ 












ப (64 


பு 


ஈணிக்கப்பட்ட நூறுக்குகள்‌॥ [நிர | 
நியோங்க்கப்பட்ட பாதாம்‌ ஹல்வாப்‌ 
கபா ட்டணங்கள்‌ ரி 
ரி நங்கு ஆரா ங்கா எமர்‌ ்‌ (1 


(௪ எஸ 
விரறங்கப்பட்ட போண்டா சிப்‌ 


ஈப்புகண்‌ 


ப ல 
அத்‌ 1 ட்ட 


8 
, 


ஊன வாட்டர்‌ ர்‌ காலன்‌ 
காப்பி 4 கப்புகள்‌ 
வதுதக்கு கடலை 2 பழு 
ஆரஞ்சுகள்‌ 4 றன்‌ 
ப்டா ல்வி 
அண்பயாதிது காறகையருகிகள்‌ ர்‌ 


பாட்டி "நாட்‌ அவுட்‌"? 


ப்‌ ப்‌ டர்‌ 


ஈண்டாம்‌ நாள்‌ மாட்டின்‌ 
பாட்டியின்‌ இறா அ௫ுகப்படியவாக இவுளி 
வந்தது, எங்களுக்குப்‌ பானங்கள்‌ கொறுக்கு 
உறுசாகாநட்டியஙுடன்‌. அட்டக்ளக ஈணிப்ப 
இல்‌ இர்ளாபா ற ற்க்டா டாங் ௩ சிரார்ண்டான்‌ 


போதும்‌ 


"1 அ யா்‌ பிய ப யி. டரா 3 ்‌ ப “1 (நி. [ சப * ரி 
இரண்‌ (தி வாரனங்ட்டர்‌ மாயாளா வார்து, "முழி, 
பாறி ௬ ௩ ரயி மாரா _ கிலா பிங்களா வரு (தக ன்‌ 


ரார்ணி, 
அட்ட 


ப ட தா த ர! ய்‌ ன்‌ 
இப்ப மட்னடனயத்‌ தாக்கண்டு வந்‌ 
ஈனே !!" 


அ ர்‌] அட்‌ கார சு க்.க்வளரி, பார்ட்யு | அங், 
 ஹிரர்றார வறர த்க்‌ உண்ளாம்‌ கத்துக்குட்டி கன்‌! 


திதுகள்‌ உணிடடறிது மரு அட டாகா7 


ட ரி 
காரு ஈரப்‌ ப 


அர்பருகி உாலத்நுே பட்டு அடிப்பன்பாரு, 
[பத்து அராசத்‌ கபில பயறு து போணி அ ம்‌ 
பரிதரியாது!, ட்‌ 

்‌ ச ன்ணற்துகிற ர்‌, அப்ப 111.8 ்‌ 4 ளா! 7] ணி 
ருக்‌ [3] ஈரி குட்வாடக க்‌ பபர்‌. ம்‌ க்க டரா * *:71] 


பானறைக்கிறான்‌. பந்நூ வீசறவாளுக்ருந்‌ 
பெ திரிய வாண்டாமோ?! * 

"அடாடா! குச்சிகள்‌ சரியா 
கடப்பபாம்கா.! பந்து படறதுக்கு 
சபோடக்குன்ன விந்து 57 த॥1* 

"ஏன்‌ புிப்படிப்‌ பற்னகுகு 
பராக்கு இரைக்க இடு, டட பவம்‌] 
ஊாதக்நுலே தின்னு வேருக்ள்க 


அறா 
யூந்௫ி 


பாருவின்‌ 
நாறு 
்‌ க ரி டாமன்‌ 


பார்க்கி வா 


[ ந்ள்ரு ரா புக்குப்‌ (2/2 [பச சப்‌ ரர 
ியர்பதுார நூறுாமா  முகுஙட்டுக்கறுப்‌. பணம்‌ 


வாங்குற க 
க்த்தி அண்‌ 


பாந்ன குப்‌ புல்‌ நாறுக்கிப்‌ போடாத 
காடக்‌ கூடாதோ 








(சிவாளி 


ரிளேயிருந்து ஆட 
இுககளை இப்பாடு யா 
ப்படி ் 


தச்சு அநீதிருக்கிது 
நக்கழிக்கிறுது 7" 
கடும்‌ விமரிசனம்‌" 


நி ரிா1] (ரரி ண்‌ 


ந்ஸ்‌ா ன்‌ ட்ப ச்சு பு. அ ந வர இட்து தி 
மூன்றாம்‌. நான்‌. அட்டத்நின்‌. போது 
பாட்டிக்கு க.ற்சாாகம்‌ தாளனில்ங்ல, ப்ப௱௱, 


டார்ளா, இட்டு, காண்டு எளலாவற்னைையும்‌ 


ஊவத்துக்‌ கொண்டு கானவாத்தியக்‌ கசி 
பசறமவ அரம்பித்து விட்டான்‌. சசிக 


போது பாட்டியை அடக்க வேண்டிய நிலை 
வத்து விட்டது. 
உ ர்‌ ] 
பாதின்றாவது நாள்‌ அட்டம்‌ - பாட்டியின்‌ 
ப்ட்‌ ட கான ண படிகம்‌ பா ப௱ப்பாகவும்‌ 
இவிக வம்‌ ப்ருந்குகால்‌, பாட்டிக்கு 
அவுட்டு எப்பூப்‌ (டூப்பு னககால்‌ வனி 
௩ஸ்டு னிட்டது, புதிகாக வரும்‌ 
வானண்றாு ஜாரம்கூட வறிது 
விட்டது. ॥4ம்‌ பூல்ரி இரைத்திலும்‌, * "போ (9, 
ஷீர்‌... பப்ண்டமி... 3 ச்சு அனிய 
என்செறுளிவாம்‌ பிகுற்று அபாம்பித்கு பாட்டி 
எங்கர்டன்‌. பில்வாகுகாள்‌ கடசி நான்‌ 
ரம்‌! டார்‌ எங்கணுக்குர்‌ அஞ்லை, 
பாட ரர ஈரா பாகங்களும்‌ ம்‌ வ்ளராமஸ்‌ 
அட ம 1 காப்பாரு ஈகர்கிகுர்‌ர 


அ ஈறு 
உரல்‌! ஒப பா 


“1 அர தவி குவங் மடி ர * 


 ்‌ ்‌ 
உலா ரரி உதயம்‌ 


அன்ர்‌ அட்டம்‌ ஈஙிதந்து காங்கள்‌ மிகவும்‌ 
போர்க்கு விடு வத்துதும்டு "இந்தாங்கடா 
அப்பா? பேரன்‌ காழ்பீர்‌ சூடா  பிருக்கு, 
சாப்பிற்வும்கா”” எங்று பாட்‌ அபயக்‌ 
நல்‌ (கிய தும்‌ எங்கருக்கு “யி வந்தது. 

ஜ்‌ "பாட்டு! [1 ய்்ரா ரர ரர ஐர்ரு! டஸக்கு மாரா கிர்‌ 


ரயி்‌ 


[ரிமு நவை பத ] 1 ரண்லார்‌. கடைன காள்‌ 
மட்க பர்க்க நரழுயனில்க்பிய 1" என்று 


்‌ காப! ஈு வர்ர [1] த்‌ | ட 1/2. 

'*கானகுாஸ்‌ மோரருயோ கேட்டுண்டு இருது 
ருண! றுபிலகான்‌ நண்ணு ண்பண்டமா 
டர்‌ பா ஏர்ட் தர்‌] ரு ய்‌ பூ | ளர்‌ ௪) னிர்ரி ல்மராப்பலேயே 
ம்‌ எளுளே ஞான சறாரண்டு பேகட்‌ 
சேண்‌, , நேரே அட்டம்‌ பார்க்கி 


ஐதைனிட 
அ குவாரண்யப ஈரி ந்தது '* என்று பாட்டி 


சொன்னபோது பஹு நாள்‌ வேப்பத்இல்‌ 
உட்கார்க்கு ஸீட்றுச்‌ சோர்ந்து பீபோயிருத்கு 
எங்களுக்குப்‌ பொருலாமவாா கர்துனிருந்குது! 


- ண ணய சைகை வவர எ 





ச தலகத்நியாமி, நடன கூடு, கய வித்லான ட்‌. ட்‌, பண்டிட்‌ அவர்களின 





ரி பஸ னி யர 218 பரி. 


1 பனு அனிந்து 





சின அ ணப அபக 


வண்னியா” ராணி. அபு மன்‌ டே 


்‌. ஜாண டதகளி 7 ௩ தல்‌ எகுவற்‌ | 
சியுனனாப்ராாக, கூடமாட பேேகியம்‌, 


ல்லா பிர ஈர காரி. | 


ட்டு எண்டு களை 





ஸ்ட ய நு பூண த உண நட 


கஞ்சன்க. 6:1௩. 


1 எண்டு "2 







குழ தகக ; 
பிட 12 மாக்றக்‌ பாட்டில்‌ 
(மன்துரி மாத்திகா] 04/14 
1,பி.டி 18 கர்கள்‌ 
(கோளோரனை மாத்தீகு110,6॥ 
பீடை (5 பாகிக்க்‌ 
(பேதீயாக நாத்திக] 4.0 
பஞ்சகடி சாந்நீகார 

பத்க்‌ சாந்தி நிறுத்தி 1 
றக. சிராக்‌ (டானி*] மசி 
குாழளாரிஷ்டம்‌ முகளியளா கிகடக்கும்‌ 


"ஏட பதநத 







சிக ஏருன்டு யுனைடெட்‌ கன்னரின்‌, 1, பழ்தர்‌ த. சென்சே.] (மதுகு1. கடழ்குத, ோசுகர ப 





பீபி 


கட்டகம்‌ த] 


ச்‌ ப்‌ ்‌ 
பின பயை ரி கடட 





த த்த 


சென்னையிலிருந்து 
1905 எப்ரல்‌ 4 195 ஏப்ரவ்‌ 28 
சென்னையி பிங்‌ ம்‌ சிங்கப்பூருக்‌ ம்‌ செய்ய வி ம்‌ 
ரிவாமமிகள்‌ று ஜு ச்சண்ட விலா பட்ட ட விண்ணவர்கள்‌ தது 
மெஸர்ஸ்‌ பின்னி & கோ.,, லிமிடெட்‌ 
1, அரமனைக்காரத்‌ தெரு, சென்னை 1 
அல்லது கீழ்க்கண்ட கம்பெனியின்‌ அற்கோரம்‌ 
பெற்று பானேஜ்‌ புரோக்கர்களுக்கு விண்ணப்பிக்கவும்‌ 


ட்டர்‌ வா ட்‌ னி இடு மேஸர்ஸ்‌ கேரனா டிராவல்ஸ்‌ 
38, சடப்‌ ம நன்கான்‌ ்‌ தெரு ண்கள்‌ வன்ம 
௫ தருவன ந்தபும்‌ 
 தாகப்பட்டினத்கிலிருந்து 
1965 ஏப்ரல்‌ 5 19௫5 ஏப்ரல்‌ 240 
ண்ட்‌ அரபுக்‌ அரவான்‌ தக்கது யாமை ஒக்கட்டுகளை 


இழ்க்கண்ட விலாசற்றில்‌ கேரிடையாகப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌ 
பொணர்ஸ்‌, யாதுரா கம்பெனி பிரைவேட்‌ லியரிடெட்‌ 
முதல்‌ லைன்‌ பீச்‌ ரோமு, நாகப்பட்டினம்‌ 


பினங்கு, யோர்ட்‌ ஸ்வெட்டன்ஹாம்‌, எிங்கப்பூர்‌ நூகுவிய இடங்களுக்கு 
பத்டுவலை ஏற்றிச்‌ செல்லவும்‌, சிங்கப்பூரில்‌ கப்பல்‌ மாற்றி ௮6 ஸ்டிரோ வியா 
ஈந்து துறைருகங்களுக்கு அனுப்பவும்‌ சரக்குகள்‌ மிசன்‌ யிவிருந்தும்‌ 
நாகப்பட்டினத்திலிருத்தும்‌ எற்றுக்‌ கொள்ளப்படும்‌, 


பிரயாணிகள்‌ மற்றும்‌ சாமான்கள்‌ எற்றும்‌ விவரங்களுக்குத்‌ தயவசேய்து எழுதவும்‌ 
பின்னி & கம்பெனி லிமிடெட்‌ | மதுரா கம்பெனி பிரைவேட்‌ லிட்‌. 
1, அரமனைக்காரத்‌ தெரு, சென்னை -]1 | முதல்‌ வேன்‌ பீச்‌ ரரோழு, மாகப்பட்டினம்‌ 
எறஜேண்டுகள்‌ : பிரிட்டிஷ்‌ இந்தியா ஸ்டீம்‌ நாவிகேஷன்‌ கம்பெனி லிமிடெம்‌ 


04 





இடலகத்திரலயே அதிகமான வரிச்சுமை 


| ௩ என்‌. எ. பால்க்வாலா, பம்பாய்‌ 
மாநிலத்தைச்‌ சேர்த்த பிரபல வருமான வரி 
வழக்கறிஞர்‌ இவர்‌... வரியானறசள்‌ சம்பந்த 
மாகத்‌ தமது அருபவத்தினலைம்‌ ஆராய்ச்சி 
ம்‌ ந்‌ ட சசசகாள்‌ எ ட த்ந்த 

சு ஆகாரங்களுடன்‌ இவ்வா 
அவர்‌ இரிப்புச்‌ சொல்லுகிறார்‌. ம்‌ 
சொல்லுவது மிருந்த சொற்கவையுட 
ம்‌ பொருட்‌ கவையுடனுர்‌ அழகாகச்‌ சொல்‌ 
கருர்‌, அழுத்தம்‌ இருத்தமாகவும்‌ சொல்‌ 
இர்‌. அவருடைய [ரச ர்ரிழர்க!்‌ ர வாணி ரிவற்மா! 
சான்ற நரல்‌ நேர்ருக வரிகளைப்‌ பற்றிேதான்‌ 
ப்ச்‌ க முருக்க விவரிக்கிறது. இப்போதுள்ள 
வரிகளில்‌ காறும்‌ ன பற்கள்‌. அச்ச 
மற்று தன்னம? புரியாது அளவு சிக்கல்‌ 
மிகுதி பன்னுவ படங்து அாளிக்னாள்‌? வரி 
கொடாமல்‌  மிமிக்கி பிகொடுக்கு மக்களைக்‌ 
தாண்டும்‌ தன்மை சனிப்பட்ட அதிகாரி 
களின்‌ இஷ்டப்படி விவரணம்‌ செய்யும்கன்னம்‌ 
யினளால்‌ அறி௫ிக்கு இடமளிப்பது, ஆகியவை. 
இதுதான்‌ புத்தக அளைப்புக்கு அஸ்இவாரம்‌, 
ந்து அம்சங்கள்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ 
சினித்தனியே நூந்திய ஆண்டு பட்தெட்‌ 
களில்‌ விஇக்கப்பட்ட வரிகளையும்‌ இருத்துங்‌ 
கந்யும்‌ கொண்டு கண்ணாடி போல்‌ விளக்கி 
யிருக்கிறார்‌.  தான்ரு ஆண்டுகளில்‌ ரிசி புதுப்‌ 
புகுத்தல்களும்‌... 51 இருத்தங்களும்‌, 2838 
அடித்தல்களும்‌ வருறானவரிச்‌ சட்டங்களில்‌ 
இசய்யப்பட்டால்‌, வரி, கொடுப்ப 
ன வார்கள்‌ என்ன  பாடுபடுவார்கள்‌ 
என்று எறுத்துக்‌ காட்டியிருக்கிறார்‌ 

்‌' இரு பால்கிவாலா, 

தனி நபர்‌ வருமான வரி சம்பத்‌ 
தப்பட்ட மட்டில்‌ வருமான வாரி, 
கூபரி வரி, அஇக வருரான உபரி வரி. 
உனழப்பில்லாத  சம்பாத்தியத்தின்‌ 
மீது விசேஷ உபரி வாரி, உயர்‌ வரு 
மான கயரி வரி, பிப்படி ஒன்பது 
வரிகள்‌ அடுக்கறுக்காக ஒன்றன்‌ மீது 
ரசு விஇக்கப்பட்டால்‌, கணக்குப்‌ 


யத்‌ தாங்கும்‌ நாடு இந்தியாதான்‌ என்‌ 
கருர்‌ 









ந்‌ 
னை | 


டட 





பாடுவது கூடப்‌ பெரும்‌ தொல்லை 

யாகத்தான்‌. போ கிதுது என்று 

எர கதாரணங்கள்‌ மூலம்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டப்பட்டிருக்கிற து. 

அகிகமானண பங்குதாரர்கள்‌ அக்கு 


யுள்ள சம்பெனிக்குத்‌ கனி வரி விக்கும்‌, 
அக்கனரயில்லாகது கம்பெனிாளுக்கும்‌ தணி 
வரி விதம்‌ என்று பாகுபாட்டில்‌, குறிப்‌ 
பிட்ட சும்பிபனி எந்த இனத்ளதச்‌ சேர்ந்தது 
என்‌ நிச்சயிப்பதற்கே பல ஆண்டுகள்‌ 
சழூன்‌ நன. பாிகுற்கு எடுத்துக்காட்டாக ஒரு 


வழக்கு ஈழ்க்‌ கோர்ட்டுக்கும்‌ மேல்‌ கோர்ட்‌ 
நுக்குமாகு [நிச்சம்‌ அண்டிலிருந்து 19ரசிம்‌ 
ஆண்டுவனரயில்‌ அதர்‌ ஊாலாடிக்‌ கொண் 
டிருக்கிறது என்று ரு ப்பிட்டிருக்கிறார்‌. 
தனிப்பட்டவர்கள்‌ வருமான வரி னிஷ 
பண்‌ ம்ந்து நாடுகளில்‌  அழுலிலிருக்கும்‌ 
மீகிகங்களை ஓத்திட்டு, புள்ளி விவரங்கள்‌ 
மூலம்‌, நமது நாட்டில்‌ வருமான வரி செல்வ 
வரி இவற்றின்‌ கமுமையினால்‌ மக்கள்‌ கஷ்டப்‌ 
படுவது போல்‌ வேறு எந்த நாட்டிலும்‌ 
கும்மூனிஸ்டி. சோவஷளிஸ்டு, ந தலாளித்துவ 
நாட்டிலும்‌ - காண முடியாது என்கிறூர்‌ இரு 


பால்கிவாலா. 
தொழில்‌ கம்பெனிகள்‌, தொழிலதிபர்கள்‌, 
பணக்காரர்கள்‌, மாதச்‌ சம்பளக்காரர்கள்‌ 
ப்படிப்‌ பல. வா்க்கத்தினார்களும்‌ வரிக்‌ 
கா௫ுனம பற்றி அடிக்கடி கொல்லத்தான்‌ 
சொல்கறுர்கள்‌, ஆனும்‌. அரசாங்கத்தின்‌ 
காஇல்தான்‌ ஸ்‌ பட்ரள்ளர்‌ காதில்‌ விழுந்‌ 
தாலும்‌ விழானிட்டாலும்‌ வரி விகிதங்கள்‌ 
கடுனமயானுல்‌ மக்கள்‌ மனம்‌ முறிந்து எந்து 
லஸாபகாமான மிதா ழில்‌ நடவயடு க்ன்க்சுளி 
இம்‌ அவர்களுக்கு உற்சாகம்‌ பிறக்காது என்று 
உண்ணமயை எத்தனை இடனவகள்‌ வண்டு 
மாளுலும்‌ சொல்லத்‌ ரும்‌, இதைதீ இரு 
பால்கோவா இறுனபாவுடண்‌ கருக்கமாகவும்‌, 
ஆணித்‌ தரமாகவும்‌ (செய்திருக்கிறார்கள்‌ . 
பிரசுரம்‌: 11, 0) நரிகறவிங்கப்ம்‌ மே கராகு,. 
ஈடிவிக 12ம்‌; 8, ரக சர்கம்‌, நமலும்‌ 18ம. கி, 
(பெரவ்ஜார்கு, நிரம்ஷா1, சர்மா கமி, 


இளங்கொடியாள்‌ 


சிலப்பதிகாரக்‌ காளியத்திள்‌ கற்புக்க௱ரி 
சண்ணடயைப்‌ போலவே, கற்புக்கு அணியா 
ஈர்‌ இகழ்ந்த மாதனியின்‌ இற்றன்னையான 
கலக்‌ கொடியாள்‌ என்பவளுக்கு ங்பிகாடி 
யாள்‌ என்று பாள்‌, அவளைச்‌ சேர மன்ன 
ஹூக்சூப்‌ பரிசாக அளிக்கிறான்‌ சோழ மன்னன்‌ , 
ர யன்னன்‌ அவளை வாழ்க்கைக்‌ துணையாக 
இக்‌ கொள்கிறுன்‌, வரலாற்றில்‌ மனறுநீது 
போன சம்பவத்னகு இந்நூலில்‌ தாட்குமாக 
க்கிக்‌ தாப்பட்டிருக்கிறுது. பாடல்களும்‌ 
1யற்றியிருக்கிறார்‌ ஆசிரியர்‌. மன்னன்‌ கூயிர்‌ 
ஆபத்‌ சிக்கயெபோது தன்‌ உயிரைக்‌ 
கா௫ுத்து அவன்‌ கஉயினரக்‌ காத்து வீராங்‌ 
கன இனளங்கொடியான்‌. "சரித்திரமும்‌ துரித 
இரமும்‌ சாகா தவை" என்னும்‌ பழர்மாழி 
னயக்‌ கூறிப்பிட்டு இச்சரித்திரக்‌ கதவை 
களத்தின்‌ கவனத்துக்குக்‌ கொண்டு வரு 
வே தமது நோக்கம்‌ என்கிறார்‌ ஆசிரியா்‌. 
இனடைக்குமிடம்‌: சிதம்பர நடராசசுந்தரம்‌, 
ச, இழமாட வீதி, சென்னை 4; விலை: ரூ.2.40. 


பப்‌ 














்‌ ததன்‌ து 
னன கள்‌ நீது 


18 ரி 


ட்‌ ப்ச்‌ ம்‌, 


-. டைட்‌ பூரா அல ரண்‌ ம 





“வ்ஹ்வா கி்ே! 
்‌ வய்சி சீ பய 
டம ய்ட்‌ யகம்‌ ந்‌ 





இடர்‌ ட, 
சார்‌ அரகர 

















பய பல்‌, படங்‌, 


ப டகபத்க்‌ 





அறத ம்‌ 
ரி 3 
ணை பபப! (10 





்‌்‌ கிடதறிகிய ள்‌ ்‌ 

ம்‌ டமா ட பிபத்தியம்‌ 
கா. வா ப்ய்ர்ரிஃ வ கிஸ்‌... பகிர ட்ப பப்டி க்‌. 
நட ஸ்‌ டன்‌ ம கிரகப்‌ ன்‌ ர சிய பட்கர்‌ சி 





அ இ இத்தய்‌ கயண்ணரிகடம்‌ அவரி. ர்கள்‌. 
தியபபட்‌  அதய்யுற்றிச்‌" சிசங்வதக 
கபா கு கு்பநப [ப பப்‌ வட்ட அசுப 

| அளறுவிகா அவள்து ப்பட கரம்‌? ச்ட்‌ 
ிரணார்‌ ச்ட்‌: எ்ப்ரப அபம்‌ நரர்திபச ப்ப 
(கச்‌ ரபாசிபஸி ரி நகாசு காள்‌ 
டர்கி தத்கல்‌ டக அள்‌ கி! ச்ம்‌ பயல்‌ 
சிஸ்‌! க்தி? ட்‌ க சட்ட ல்த ற கன 

அப்று ய்ம்ப்ணை ்ப்‌ ட்டி அதம்பிக்‌ 

தி விசிபரன்‌ அல்பிமகி ்‌ 

'கக.திரிக்துகர்‌ “கடக தாம்‌ 
ச தற அினாமினிர்‌ தீட்ட 4 

கேத்டில்‌ (2 த வண்ணார்‌... ்‌ டதத 






























ர்‌ 1 17 


ரரி 
ம்‌. ழு 9 ரர 


எட்டடி தி. தாவர சகாள்ள 
| தரிதாயங்களா விருந்து ஈமது 
ஆப்‌ காள தி ஜே௫மனயப்பறித்‌ 
கிதா கிகா ப்யிக்ா கு | 
பர்சில்‌ ப்க்ரஸ்ட்டள்‌ படப்‌ 

| அத்‌ கழிகுயயன்‌ சம்‌ நியாகம்‌ 
சீனாணாயம்‌ பப அன்கிலை தண்டு 

அட யத சகி அவர்ககள ட்ப தட 

ன ம்துறத்த்‌ காக்கி அசா 
ச ஜிங்க்‌ அப்ர்சகி கறசச்சிறம்‌ 
சசச்சிலம்‌ அறியச்‌ கிர்ட்டதி 
மியண்திய்‌ அல்ல சதரிப்ட்டனிட 


ர ட்‌ ்‌ பூ 


௮ பது 
ரவசாச மாசம்‌ ரத்தன ப அன்‌ 
பாழ்‌ மத்துள்சை ன்னாள்‌ தர 







































தவத சான்ற! ட 1 கசாஸ்ராதீரிகள்‌: 
[வரி  சால்கிறாா; ஈரா. பாச சரட்‌ ர சகச! 

























ம்ன்குி படனம்‌ வக அப்‌ ன க எச்ச அண்‌ கண்ளால்‌ ம்கலாரிநான்‌ 
சரணா னக த்தி கர ஈமச்‌ பானில்‌ ண்டிஞ்ஸிட பர. செரராம்சார்‌ 
| ப 3 ரூ. ப ஸ்ள ர்‌ ரள! ர்ரர்து! அராப்சம்‌. ர்‌ 2ஆம்‌ வ படல | 
ப/ணாகதின்‌ பப்‌) [ ்‌, 17 சிப்‌ க்‌ 9 நர ர்ப்டண்த்டரத்‌ 
ட ரய! தீதிறுக்றிம்‌ த்ர டத்‌. (தன்‌ 'ப்ப/ஸி- ௪௪ பா்‌. 






1 க ர, மறகற 





ததவ ப 

ப்பு தீதப்பாரத்த 
யை ள்கள்‌ 2 
4 ்‌ ்‌ ற அத்தி 








டது. 2 உத்தான, ட்‌ 
தி. ப்ர சாரிபகா ர ட சிற்கியா 


ரி டர யப்‌ கி கண்ளா 


்‌ ன்‌ வ்ப்சிட நடத்‌ 
ப்‌ யஇ. அண்திறாு ன்‌ 
குள்‌ அந தரல றை! விப்புங்க பு்களமி“ந7 இடது மமன்சாசய, 
்காண்‌ [7 அயா ரரி ௫ ரி பாகா சகு. அப்ப பசியா | 
சிற்கா வண்கியபூர்சிதிக./ 111 | ட்‌ ச: அதிபன்‌. ப ட ப்ப்றுச்‌ 
கி கைமா நானக்‌ ட 1 அப்சல்‌ கிதபட்க நர்றி 





வக ஆம்‌. 
ப்‌  அழுயா ளை | தன்ர ர்ர்ணாா, ! நிஜ்கள்‌ ்‌ ர்‌... ப்‌ பம்‌ அப்‌ லு 
நள்‌ [தரா எயத்தியறி காபிய ற. ன ப ட பட்ல ட்‌ 
ட விம்கி? அனர ஈய எம்‌ படம! 
பட்‌ வக ரபர்‌ முன்னம்‌ தான்‌ 8 த்க்‌ 
ஆ ப 21? திக்‌ பரிதி 
பனி கமிமர்று 9 கனத்த 


ரப 


 வாம்ருதம்‌ 4 


ஆராக்‌ 177:7:7,271 பலத்திற்கம்‌ 
ஆபுரேதாஸ்ரமம்‌ 








மதராஸ்‌. 








வன. அனகை! ஊம்ப! பனம்‌ படல 
அண்ணை ஊகம்‌ ப அணை ண்தததளாள- எகா கா. வை. அமவ 


ஹ்ராகம ள்‌ க்கம்‌ ம்‌௫ஞமையானு$்‌ நுணர்ச்சியை சிலுபலிக்க 


நிறம்‌ காரிசக(மியள்நாலர்யவளிந்‌ 
6ர்ரிடுல ழி (ய்தி்றந்கர்‌ 


அத்த அற்காரி போன்று, எங்யயான பதோ நி நிவ 
உ லு தூையாஎ! கஈ4॥4 ஆ ங்ப்ஸ்ப்கிட ட தக்கம்‌ 


ப்‌ 
இட்ட பேஷேணிவ்‌ கரிய ன எண லாஸ்‌, குர்தா ண்‌ ஒத்தி 
ம்மாண் தால்‌ பிசர்க்கயடா ர இரண்‌, த 222 


ண்ட்வு ஸூணுணம்யாள னா 'கர்ம்‌ ப்பான்‌ க 


சவ 


பெங்துள்‌ குததுபாண சுகுணா அகதி 
22 

ண்திப செய்றது எருவாக ழு பகும்ாா அல்‌ ௮ 
போ 


ப்பம்‌ தாயு. வ பரி துவ பபற பாஹி ப்‌ ட்‌ 
ரர்ஷ்ஷல்று பணக ஆத டர சிக 


வோம்‌ அண ஸ்‌. உ துர்‌. இிரிய்ம்‌ 









*ரிரி ரிசி எிக்சிமாமாண து 
மணி ம ம்பம்‌, உ ணி னா பிய! 


பத்‌ துணாரிசிளியடண்‌ கூடி 
ஷ்வ்த்ணது அணியய ந்‌ 


வர்ளு ப டத 
எனி அவவர ஓவி 
க்களை கிலு 

காவிக்‌ ஓண்லுபாண! யிர்பலிலாக இட 


ட 
ர்‌ நரட்டகிடடு, பவ 





ப்ப 





ஈடங்கா குழந்தைகளுக்கு நீங்கள்‌ இப்போதே 
கற்றுக்கொடுக்க வேண்டிய மற்கறாருபாடம்‌, 
பதிகளையும்‌ ஈறுகளையும்‌ ஒழுங்கு தவறாமல்‌ 
பராஈாமரிபபதே. பற்சிதையும்‌ ஈறு நோய்களும்‌ 
சராம்‌ பாதுகாத்த உங்கள்‌ உதவிக்காகப்‌ 
பிற்காலத்திலே நன்றி செலுத்துவார்கள்‌ 
அவர்கள்‌, 

போர்ஹான்ஸ்்‌ பற்பசைகோ ண்டு பற்களையும்‌ 
ஈுர்யும்‌ பாதுகாத்துகாரிகா ௪௪ இன்ற 
பழகுங்கள்‌ உங்கள்‌ செ௱வங்கள்‌, அது 
நு பல்‌ கூயத்தியரின்‌ தயாரிட்பா கும்ப ௩று 
களின்‌ ஙளனுககாக டாகடா மபாரஹானஸ்‌ 









ரிழா! 10 இ 


ட்‌ னை 


தயான விள்ஜைகிளை இணைத்து எழுதவும்‌ 


ந, அடாத கயங்கமில் ப்ர ட டவ தி ழக பசல்‌ விர ஆ ழபா இரத தர தத தடை 
ப்ப்பாப்ாு ்‌ 


ரர] ஈதகக உதறி ௭ ரு எரர்‌ ஊரி [9௪ நரரியிக। 


“மகி பாபா 





இளமையிற்‌ 
கல்‌ 


சமையல்‌ பயிலும்‌ சிறுமி, 

வளை வருங்காலக்‌ சுடும்‌ 
பத்‌ தலைவி. கற்றுக்கொடுங்‌ 
குளோன்‌ ஒரு நான்‌. எவ்வளவு 
விரைவில்‌ கற்றுக்கொடுக்‌ 
கிறீர்களோ அவ்வளவுக்கு 
அவ்வளவு மேல்‌. 












தயாரித்த விர்சஷத்‌ துவர்‌ ட்வ்அ ர 
அடங்கிய பறபனச உளகில்‌ இதுவொள்றே. 
குவா டய உயயோ கித்துவரதால்‌ 
பளிகென ற வண்‌ பற்களையும்‌ பரிங்கான 
உறுதிவாயர்த , ௩றுகளையும்‌ பெபற்று 
விசாங்குவது கிண்ணம்‌. 

“பப்பா ரம ரட்‌] கபி பிப்‌” 
என்ற சிறிய வண்ணப்‌ புத்நகந்சது இலஙச 
காகப்‌ பெற, தயால்‌ செலவுக்காக 10 கூபசா 


மாடேனர்ஸ்‌ டென்டடல்‌ அடலவைசறி பயூசேோ£, 
தயால்‌ ப கமபா 100711, பம்பாஙு 


ராபி கா பப்பா" 


7௪ 2 சீரா பரு ரம்‌ 


விடுக இருக்வ்றார்கள்‌. 


டட றை. 2 அ டம 


ஐயா. 
க கு சக்க்னாய! சிஸ்டிக்‌ சயாண்டுருக்கு 
ஆட்டி மெயெழிப்‌ பிரச்கிறியை அமரக்‌ குழி 
தொொணஸ்புப்‌ புதைத்து,  மக்குகுடிக்னு ராணி 
நாயகத்இலும்‌ அதன்‌ மேலான வட்றியங்களா 
வம்‌ புது நம்பிக்கையுட்ட. ப அக்க வடா்ள 


ம்கா தாடி நட கவுமெளப்‌ பொருநம்பிக்கக 
கொண்டிருக்கோம்‌. அணல்‌ மேற்படி பாகா 


நாடு எங்கை அடியோடு எமால்றி விட்டது 
என்பதைப்‌ பெருவருத்தத்துடன்‌ செெரிவிக்துக்‌ 
கொள்மிரோம்‌. மகாதாட்டிஞல்‌ புதிய விளைவு 
எதுவுமே ஏற்பட வில்லை. ஹிந்திக்கு ஆங்கிலம்‌ 
பக்கவாத்நுியம்‌ வாரிக்க வேண்டும்‌. என்று 
பழைய பாட்டே மீண்டும்‌ அற்புகுறாானி 
ஐக்கிய பாவத்துடன்‌" கோஷ்டிகானவம்‌ பசய்‌ 
யய்பட்ட து, 

மக்கள்‌ சபையில்‌ பிரதமர்‌ பேரியு பேச்ச, 
நிவையில்‌ முன்னேற்றம்‌. காணா கவ 
வில்லை; அது குட்டையை மோதும்‌ இுழய்பி 
யுள்ளது. *அடுப்படை முடிவுகளிளாக்‌ ரித்து 
எவ்வித மாறுதலும்‌ செய்வதற்டில்லை! அவற்‌ 
இன்‌ மீமிததான்‌' எந்த ஸ்நஇிரமான கொள்ள க 
யும்‌ உருவாக்கப்படிம்‌” என்று ஐரு முக்ய 
மான விஷயத்சைப்‌ பிரதமர்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. 
முது சற்றும்‌ வளிவற்று வாதம்‌, ஆங்லிலம்‌ 
கால வெள்ளத்ன க வென்று, ஸி கிரு 
அற்புதமான நுனறவில்‌ நிரூபித்துக்‌ கொண் 
முள்ளது, தேசம்‌ மூரவதும்‌ எங்கும்‌ வக 
யில்‌ ஹிந்ியை அபிவிருத்தி செய்ய வேண்டு 
மென்று அரியல்‌ சாஸனத்துன்‌. சசி யது 
பிரிவு விசேஷக்‌ கட்டளை இட்டபோடுலுப்‌ 
நடைமுறையில்‌ மேற்படி இட்டத்தகை அழு 
லவாக்கலில்மிப. "எஸ்பமான்டேபா" என்று கதம்ப 
மொழியை இரோப்பாவின்‌ பொது மொழி 
யாக்குவதுற்கா்களி செய்கு முயற்‌ எப்படித்‌ 
சேோோல்வியுற்றதகோ அதேபோல்‌ இந்தியாணி 
தும்‌ தலிந்கிப்‌ பரிசோதனை தோற்றுவிட்டது. 

[11 கயான காரணங்களை வபயொட்டுயே 
கபடிக்‌ பிறுந்து வளர்கின்றன. கால 
வரம்பு கம்டு அதற்குள்‌ ஒரு  பள்மினவப்‌ 
பெருமைப்படுத்த முயல்வது இயற்கையான 
பரிணாம ஸவிதிக்கே புறம்பானது, அரியல்‌ 
சாணனக்கின்‌ விசேஷக்‌ கட்டளை தோல்வி 
யூன்று பின்‌ யூனியன்‌ ஆட்மி மொழி ரித்து 
சாணை த்தில்‌ உள்ள மங்ற அம்சங்களைப்‌ பிடி 
வாதமாக அறுூல்‌ செய்வகற்கு எத்த நியாய 
மும்‌ இல்லை. அரசியல்‌ சாஸனம்‌ அளிக்கும்‌ 
அடிப்படை உரினமகளை இத்தகைய  இணிப்‌ 
புதி திட்டம்‌ தகர்க்கிறது,  அருங்கச்‌ சொன்‌ 
னால்‌ ஆட்ள்‌ மொழி பற்றிய சாஸன ஷாதி 
துக்சுன்‌ பத்தாம்‌ பசலியாகி விட்டன, பிப 
யாது ரச்சையில்‌ முன்னேற்றும்‌ காண 
வேண்டுமெனில்‌ சாஸனத்னதை மாற்றியாக 
வேண்டு. 


343 பட்டதாரிகள்‌ ஒருமனதாக ஒரங்வலேமே ஆட்டி 
மோழியாக வேண்டிம்‌ என்று பிரதமருக்கு வேண்டிகொல்‌ 


அவர்களுடைய அறிக்கை இதே : 


1 ாச்ைக்குப்‌. பரிகாறபாககி கருகப்படும்‌ 
இரு அமாழிக்‌ இட்டம்‌ நவர ணி வழியில்‌ 
டடுச்‌ செல்லும்‌ மாயத்‌ இட்டமாகும்‌, 
பெரம்‌ குரப்பத்டுல்கால்‌. கொண்டு விழும்‌, 
ப்ர செருறியரிலா வாக்கு ராமனை வின்னியாசம்‌ 
செய்துகோண்ரு ருப்பதாவும்‌ பயன்‌ (இல்கீம. 
அவபெருணா_. பப பிரி த்திபயேக்க்‌ கருக்காக்கி கருதப்‌ 


பிம்‌ மேற்படி. வாக்குறுைப்‌ பல்‌ ன்குஙி 
க்ரில்‌ ய க்பபியாவம்‌ யி ய்து யாகான்னா 
முடியும்‌. 


ஆட்ிபிமாழமி அவதற்குச்‌ கல்பமான த்ருதி 
அபற்றுவ்ள நிறித்கி யை ங்ரி ப்ப ந்குமின்றிப்‌ பிர 
சாம்‌ பிசய்ய ாதடுயாாது, அம்ம நிருவாக 
வட்டாரங்கள்‌. யாளம்மிழயும்‌ ஆங்கிலமே 
பிவகு பாரதுவாக வழங்கப்படுகிறது. எனவே 
பிரச்ச. நிர்வாக மொழியைப்‌ பற்றியதே 
எவ்பகு நாம்‌ மாறக்காஇருக்காள்‌ ஆங்கினத்‌ 
னி அவ்ரியக்வலை. மங்கு ணர்யவோம்‌, 
நமக்கு ஜக்ல்யாம்‌ கற்திது ஆடங்பிலம்‌, அறிது 
அத்துது ஆங்கில்‌ முல்சே ற்றும்‌ திற்குது 
ஆங்கிலம்‌? நமது வருங்காவத்துடன்‌ தொயபர்பு 
்காள்ளா சரிலயவிநுகும்‌ எவங்ரறு சிலு 
வறு அம்சு மால்‌ ல்க மாகா சப்்தாவதி 
துடன்‌ நாம்‌ ரசொ௱டர்பு அகானள்ள கட துலாம்‌ 
ஒரே (மொழி அங்கிவம்‌. 
டந்து சக்வீயாரா ன அம்சங்களையாம்‌ பச்ச 
வங்றுமைளயயம்‌ பாணத்டுல்‌ வைத்து, நீ 
இய ர்ப்ரி நந யரா 19. [॥ ்‌ ்‌ ஆவ்‌ வ/யன்ணைம்சி 
போர்த்த மாங்கள்‌ ஆங்கிலமே இந்திய யூனி 
மானின்‌ னோ ஆட்டி மொழியாகக்‌ வால வரை 
யாறு வின்சி நீடிப்யுகுவிருள்‌ சிராண ம்ற்றும்‌ 
செய்ய வண்டும்‌ எல்று மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
பகோருங்மோம்‌. 
வி. மித்ரா, கே, கேசவன்‌, 
மற்றும்‌ சீச்‌1 பட்டதாரிகள்‌ 


ந்தி பேசாது மக்கணின்‌ விருப்பத்துக்கெ றி 
சாக இித்டியைத்‌ இணிக்க மாட்டோம்‌ என்று 
ல்லி அுரரியலார்‌. கூறுஙின்றனர்‌? ஆனான்‌ 
உண்ணாசரில்‌ நடப்பதென்ன? மத்திய அர 
சாங்க அலாவலகங்களில்‌ இற்தி இணிக்கப்பட்டு 
விட்டது. இரயில்வே தபால்‌ தத்தி இலாகாச்‌ 
களில்‌ அறற்ரு ரரக்வியத்துவம்‌ கொழுக்கப்படு 
இிறது, இரயில்வே திலையங்களின்‌ பெயனரையும்‌ 
இத்தியியவயயே எழுதுகிறார்கள்‌. இத்திப்‌ 
பரீட்சையில்‌ தேர்ச்சி பெற்றால்தான்‌ வேங்க 
உயர்வுகள்‌ வீடைக்கும்‌ என்று கய்றுறிக்‌ 
கைகள்‌ விடப்பட்டு விட்டன. அற்குன்‌ 
டெல்லியின்‌ கூற்றை நாம்‌ எப்படி ஒப்புக்‌ 
கொள்ள மூடியும்டர்‌ 

கஇரமயுரி 


ரசி கச் டரா? நஞ்சப்பா 


(இ) 
















கூவி மிகக்‌ கேட்கவில்லை ! 


ஈபுச்சசைமாப்பாண்‌ வாடின ண்ணார்‌. 
என்னப்பா சேட்கிபிறு 2!” 
நான்‌ இன்னா சாரி பீகக்கறது? உங்களுக்கு கு 
தெரியாதா, நீங்க சகுடுக்கறணகுக்‌ ரங்க!” 
_ **சமி, இரந்குப்‌ செபட்டி - படுிகிகையை எடுத்துக்கிட்‌ 
இப்‌ போய்‌ வஸ்ாரிள லை!” 
வர எண்ணும்‌ இல்லீங்களா?! 
இல்லை. நான்தான்‌?!" 
"சரி, ஏறுங்க?” ௫ 
1 ந்டையப்பா.! நிண கணா கணக்குது ன்க்குப்‌ 
பொட்டி? கொஞ்சம்‌ முன்றறுமில்‌ தள்ளி உக்காருங்க!" 


போறதுக்கு 


ரஈ ததி]* யு ்‌ 

என்னமோ, மாடு கணக்கா. இஸ்டஇக்கிணு 
போறேன்‌. ௩ண்ு ட 1] டா தூக்‌ னி சடங்கு? ன்ன 

"*தரர்பிசிகுட்டியா, டாகி?" 

தப்பா செனைக்காதீங்க. சாமி, நான்‌ அந்த 
மாஇரி ஆளு இல்லே!" 

**சரி, சரி; போ)" அ * 


ய (க்தும்‌" " 
டாரட்‌ அ ச ஈண்ணிங்க?! * 

“நாண்‌ ஒரு அவையாளர்துகிளுச்‌ சொன்னேன்‌, 
நீ இன்ணும்‌ !சிகாஷஞ்ச தாரம்‌ போய்‌ அத்த ரோட்டுக்‌ 
காதி இருப்பு!" 
இது வேரறேேயா? சொல்றது ஒரு புண்ட போறது 
இன்னொரு இடமா! எய்யா பந்தல்‌. கேப்வாரிப்‌ 

பாய்ப்யு கங்களுக்கு? இதுக்குக்கான்‌. கோட்டி 
ஐம்‌ வலாண்டிரியிளிருத்து வாடராகக்கு. வாங்கிப்‌ 


பீபாட்டுக்கிணு வந்துட்டியா? 


எய்‌, ஏய்‌! அதிகமாகப்‌ போப! ஹாரிங்டன்‌ 


காலேஜ்‌ வாரல்ளியே வண்டிய 


ரோடுன்ளறா ிதரியுமா கணக்கு? அநதுக்குக்கான்‌ 
இந்தக்‌ காலேஜில்‌ பேரச்‌ சொன்பெண்‌. பிபாது 
பாப்பா உண்‌ ஈவாரி, நீ வண்டுளிய நிறாக்து? யு 
வந்துவிட்டது என்னுடைய விடு!" 8 

என்‌ , எருளாா.. கணக்கா. வண்டிதான்‌ 
உ க்காந்துக்கிட்டு வோ 01 ரு ஹஜோக்காகிசேத, 
உன்‌ ஜோக்கு! யாருக்குய்யா... ரக இ௬ுடுக்கிமிறு ரீ, 


எனக்கா குழுக்கதே? அடங்க சோதா: எனக்குத்‌ தெரி 


ர்வ 


யாது ரோடு இந்த மெட்‌ 
ஈாளிலே இருக்குகா 7... 
எடுப்பேன்‌, கூளிகய7”" 
கம்மா. பேசாத! 
ந்தா, ஒரு ரூபாய்க்கு 
கணட ரூபாயா வேதரேன்‌, 
சன்திம்‌. போடாமல்‌ எழும்‌ 
துக்கிட்டுப்‌ போ/** 

**மபோட்டா 
ஸீயா? ொம்பத்‌ தாராளம்‌ 
இவுரு! சன்ட்ரள்லேருந்து 
இர்மாந்தரரம்‌ வந்ததுக்குக்‌ 
ரூடுக்கிறுன்‌.. பாரு கூனி! 
இத்தாய்சாா, இகோ வச்‌ 
கக்கோ!!* 

ர கர்‌ ம்‌ 
(வ க லட 
க!" 

ஈகொண்ணுக்றான்‌ ரி 
ஙுர்போல கீது! நிந்குப்‌ 
பொட்டிக்கே நீ இன்னும்‌ 


என்ன 
சொல்லித்‌ 


வி ரூலா  ரூடுக்கறறும்‌ 
சிரியா?" * 
சரி, வாங்கிக்க! இரை 


னி!!! * 
எனி டரா கெெட்டியாப்‌ 
புடிச்குக்கினா இருக்கப்‌ 
பாமீதன்‌, போரங்யா, சுரி 
தான்‌: 
எபாத்துக்கினியா சந, 
வாத்இாா௱ாரு வளைய 
அங்கியே ளி பேக்‌ 
கோன்ணு ிசொான்னிபீய, 
அப்படுப்பேரிலிருந்தா நானு 
ரூவாயும்‌, ரூருத்துட்டு 
காடு வேப்று போட்டிக்‌ 
ட்டு கன்ளோே ஐடுவாறா, 
இவன்‌? ஒரு ரூவாயின்பே! 
கு தீ இருப்பான்‌, ஒரு 
ரூவா!" 
பெருமையடிக்‌ துக்‌ 
பொகொண்டவா : 
ரிக்ஷாவாவா 
௮௩தப்‌ பெருமையிவ்‌ 
பங்கு கொண்டவர்‌: 
௪௬ ரிகஞஷாவாலா 
தகவல்‌ : ஒரு பாதசாரி 


பளபளப்பான மேந்நீறத்‌ தரைகள்‌ 
- உங்கள்‌ வீட்டிற்குப்‌ பெருமை! 


சிவப்பு கார்டினல்‌ பாலிஷ்‌ மூலம்‌ 
உங்கள்‌ வீட்டுத்‌ தரைகளை செஙிற 
ஒளியுடன்‌ பிரகாசிக்கும்படி வைத்துக்‌ 
கொளளுங்கள்‌.மினுமினுப்பற்ற சாதா 
ரண கல்தரையானுலும்‌ சிமிட்டித்‌ 
தரையானாலும்‌ பளபளப்பைக்‌ கொடுப்‌ 
பதில்‌ சிவப்பு "கார்டினல்‌ பாலிஷ்‌” 
அற்புதமாக வேலை செய்யக்கூடியது. 


கணகரோத்தில்‌ மங்கலான தரையை 
புதியதோர்‌ செர்நிற ஒளியுடன்‌. பிர 


காசிக்கும்படி செய்துவிடும்‌! உங்கள்‌ 


வீட்டின்‌ அழகான தரையை அழ 
காகவும்‌ பளபளப்பாகவும்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ள இன்றே, சிவபபு 
கார்டினல்‌ தரைப்‌ பாலினை 
உபயோகியுங்கள்‌ ! 


ரி கே விரு னா ரா காார 
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ஈவு ய்‌! கமலி, பேபி, மீனு, சரஸா! எல்லோரும்‌ வாங்கோ, கை 


சயப்‌ பின்னி விடுமதேவ்‌, அப்பா அபூர்வமா எினிமாவுக்கு அழைத்துக்‌ 
கொண்டு போகிருராம்‌!! என்று நான்‌ குரல்‌ கொடுத்தேன்‌. 

சாதாணமாகக்‌ கரடியாசு அமை மணி தேரம்‌ கத்இனுலும்‌ எதுமே 
உட்கார்ந்தகொண்டு எடன்ன்று கேட்லாகு என்‌ புத்திரிகள்‌ இப்போது 
இனிமா! என்ற பாந்திரச்‌ சொல்லைக்‌ செட்டதும்‌ ஜொடியிவ்‌ ஆபிராம்‌ 
விட்டார்கள்‌. ப 

இிரிக்கெட்‌ மட்டையைச்‌ குழுற்தியபடியே நந்துவும்‌, குந்துவும்‌ 
வந்தார்கள்‌, 

ஈடுபடல்‌, கந்து! நாங்களோல்லாம்‌. எிணிமாவுக்குப்‌ போகப்‌ யோக 
ோமே...[** மீர்ணு ச்சீ ள்‌்த்ர்கியில்‌ ம கிஇிணாள்‌ , 

பின்னிக்கொண்டுருத்து அவ்ன்‌ கலையில்‌ நான்‌ "நறுக்‌ கென்று ஒரு 
குட்டுக்‌ கட்டினேன்‌. **ஏண்டி, கலகப்‌ பிரியா! அவான்னாம்‌ புருஷப்‌ 
பசங்க, .. தனியா அயிரம்‌ படத்துக்குப்‌ போரு. .. உங்க அனமுத்துக்‌ 
கொண்டு போகஹணும்து அப்பாகிட்டே சண்டை பிடுர்கள்‌ எம்மாஇக்க வச்சு 
நால்‌ இளம்பினு.. அவாவும்‌. என்‌ இளப்பஙதே நீ....** என்று கடித்து 
சககொண்டேன்‌. 

இட 1 படுது சினிமாவா... ஜாலி"! என்று கர்இக்‌ காண்டே னி 
புத்திர சிகாமணிகள்‌ நந்துவும்‌, கத்துவும்‌ கிரிக்கெட்‌ மட்டைனய வீரி 





ஈறித்து விட்டு அறையின்‌ உள்ளே பாய்ந்து ஒருப்‌ பிரோோவைதீ இறந்தவர்‌ தங்கள்‌ உடை 
நள பஙாற்றுிக்‌ சகெகொள்ளத்கான்‌. | இ 
அடேய்‌... நீங்களெல்லாம்‌ இன்னொருநாள்‌ சினிமா போவேளாம்‌. ௨." தாண்‌ 
இணைந்து குத்தினேன்‌. ்‌ ை 
“அப்பாகன்ளு கமவியும்‌, பேபியும்‌ மாத்திரம்‌ என்ன ஈகசத்இயாம்‌. அ அவா யோகாட்‌ 
டாக்க நாங்களும்‌ போகலை..."" நத்து, சுந்து இருவரும்‌ எகுகாவதீதில்‌ கத்தினார்கள்‌. 
*என்னர்‌ எல்லோரும்‌ எங்கே கிளம்பருப்‌ போலே...” - என்‌ மூத்த மகன்‌ சந்துரு 
நுழைந்தான்‌. | ்‌ 
“பண்டா சந்துரு! நீ விட்டல்‌ இருப்பார்‌ அன்னிக்கு நாங்கல்லாம்‌ கண்மாவுக்குப்‌ 
போறோம்‌...” - தான்‌ மொதுவாக அமரம்பிதிபிதன்‌. 
"கூடடா.....! சத்தம்‌ படம்‌ *பகங்கன்றும்‌ பாவையர்‌? நானும்‌ தே பட்தி 
துக்குப்‌ போகணுமென்று துடியாய்த்‌ நுடித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌. என்ன செய்வதுர்‌ 


[தி 


ண! _ சனித்ு ர க அற 
டக சச்‌. 


வகித்‌ பதா தோ்ட்றுப்‌?: 





இன்னிக்குக்‌ கடையல்‌ தாளாச்சே!... பஇன்போொரு நாள்‌ போகலாமென்றாலும்‌ முடியாது” 
என்று வருத்தம்‌ தெரிலித்தான்‌ சத்துரு. 
"என்‌ லகவமி! சரணா, மீனவுக்கேல்லாம்‌ என்ன புரியும்‌? அவான்னாம்‌ எதுக்கு"? 
இவர்‌ ஆட்மேபணைக்‌ கூரல்‌ எழுப்ப, மீனா **கனம்ம்‌.. நாணும்‌ வருவேன்‌ சினிமாவுக்கு! * 
என்று டணகதுள்‌- 
 “ஆப்ாம்‌.. ஒரு நாய்க்குட்டுவையும்‌ அனமழைச்சண்டு வா!" இவர்‌ எிருடுக்கார்‌. 
*எம்மா, நிஜம்‌ மாவா... தாய்கிருட்டி எதுக்கு?"* என்று மீன கேட்டான்‌. 
்‌ சதூய்க்குட்டிவை எரித்துண்டு வத்தால்காணன்‌. உள்பின உள்ளே வ்ழ்வானாம்‌!!" _ ருது! 
ட்டி முழ்கி 
இதற்குள்‌ கைக்குழந்தை முனி தானியில்‌ வீறிட்டு அலற, "அடியே! கமனி! சீக்வீரம்‌ 
வந்து குழந்தையை எழி, நான்‌ முகத்தை அலம்பிண்டு வந்துடறேன்‌! என்று நான்‌ 
பின்பக்கம்‌ நகர்ந்தேன்‌. 
"போம்மா... என்‌ சில்க்‌ தாவணிபயெல்லாம்‌ பாழாயிடும்‌... நான்‌ மாட்டேன்‌ !! 
என்று ஈமலி முணுமுணுத்தாள்‌. 
பட “க்குள்‌... இவருடைய அதனைக்‌ இழி வந்து கொண்டே..? *"ஏண்டியம்மா இவ்வளவு 
பேர்‌ இருத்துமா... குழந்தையை அலறவிடறேள்‌!** என்று கேட்டுக்கொண்டே குழ்தீன தயை 
இவர்‌ மென்ன எஸ்‌ அருகில்‌ வந்து "குழந்தையை அத்தைகிட்டே விட்டு விட்டுப்‌ 
£கலாமே. ,.. என்ன சொல்றே?" என்றார்‌ 
“போறுமே... உங்க அத்ககுக்குக்‌ கண்ணும்‌ தெரியாது! காதும்‌ கேட்காது, அவர்‌ 
கட்டே சுழந்தையை எப்படி நம்பி விடறது?** 





தற்குன்‌ நந்து அங்கு வந்து "ஏன்‌ அத்தைப்‌ பாட்டு, 
ரீ மாவுக்குக்‌ இனம்பாலே? நேரமாச்சே! வேற புடவை 
எடுத்துக்‌ கட்டிக்கோ!" என்று கூரக்கக்‌ சுத்இினன்‌. 


கான்‌ அவனை நுணறுத்துப்‌ பார்‌. தென்‌. குறும்புக்கார 
தந்து ஒடிவிட்டான்‌. அதனது, ** எண்டியம்மா ! அினிமா 
வக்கா? நு மே என்ற்‌ டே சொல்லக்‌ கூயாது?.,. இப்போ 
தோமாலவிடலை யோர்‌! என்து கூறிக்கொண்டு கண்களை (அடிக்‌ 
கிக்‌ கடிகாரகத்னக நிமிர்த்து பார்த்தாள்‌. 


தான்‌ செமதுவாக... "இல்லே. அத்தை, இது புராணப்‌ 
படம்‌ இல்லை... வத்து சமூகப்‌ படம்‌... உங்களுக்குப்‌ பிடிக்கா 
தேன்னூ..."”" என்து முமுத்தேன்‌. 
வல அதக பற பத காக்கக்‌ 
ஈம்ப நன்‌ கன்னு ழகை சாண்ண. . 
தொடியிலே வந்துடறேன்‌, இரு... ல்‌ சொல்லிக்‌ | ண்‌ 
தனைப்‌ பாயில்‌ கிடத்தினள்‌ ந்ஷன்‌,. மண்விலரக்‌ த்த னந்த பட 
தானி எழித்து உயரத்தில்‌ கொ இயிருத்த புட 


2 








னவையைத்‌ தள்ளி எறித்துக்‌ கொண்டு உறுத்திக்‌ 
கொள்ளப்‌ போய்விட்டாள்‌. 


நீறிருவழியாக எல்லோரும்‌ விச்‌ இிங்காரித்‌ 
பாண்டு காரில்‌ ஏறினோம்‌. 
ன்‌ பாதி வழியைக்‌ தாண்டியிருப்போம்‌? 
தான்‌ "ஐய்யோ" என்று குரல்‌ ககொடுக்க, 
அவர்‌ என்னமோ ஏதோ ன்று பயந்து சட்‌ 
டென்று பிரேக்‌ போட, மூன்டிட்டில்‌ இருந்‌ 
தவர்கள்‌ கார்‌ சண்ணுடியில்‌ தலையை மாட்டிக்‌ 
கொண்டு நெற்றியைக்‌ கேய்த்துவிட, பின்னு 
லிருந்த பெண்குட்டிகள்‌ ஒரு குட்டிக்காணம்‌ 
போட்டுத்‌ தட்டுத்‌ தடுமாறி எழுந்தவர்‌. 
"*குழந்தைக்குப்‌ புட்டுயில்‌ பால்‌ விட்டு, 
மேல்‌ மறந்து வைத்துவிட்டு 
வந்துவிட்டேன்‌"" என்றதும்‌ என்வலோகும்‌ 
ரயடியாக மாணுமுணுக்கக்‌ தொடங்கினர்‌. 


கயர்னி, "எப்பவும்‌ கணக்கு ்று௫ 
தானம்மா... படம்‌ அரம்பித்துவிட்டால்‌, 
எனக்றுப்‌ பார்க்கவே பிடிக்காது..." 


என்று குறைப்பட்டாள்‌. 

"படம்‌ அரம்பித் இருந்தால்‌ உன்னை பஸ்‌ 
எற்றி விட்டுக்கு அனுப்ப தான்‌ இருக்பிகன்‌, 
பயப்படாதே" என்று தந்து அப௱மளித்கான்‌. 


**கார்‌ ஓட்டும்போது ஐயய்யோன்னு 
கத்துலிதன்னு தோறு யிரம்‌ தடவை 


சோல்லியார்ச..,. யார்‌ காருக்கடியில்‌ எனக்‌ 
கூத்‌ தெரியாமல்‌ மாட்டிக்‌ கொண்டார்களோ 
என்று நான்‌ ஒரு நிமிடம்‌ கலங்கிப்‌ போய்‌ 
விட்டேன்‌" என்று கோபித்தபடியே இவா்‌ 
நாரைத்‌ இருப்பினார்‌, 
பான்‌ புட்டியை எழிக்க நான்‌ சுதயைதி 
இறக்க, பேபி, **இரும்மா நான்‌ நொடியில்‌ 
எடுத்துண்டு வரன்‌ "" என்று உள்ளே ஒடினுள்‌. 
அக்னது காரில்‌ இருந்தபடியே "அடியே 
பேபி! அப்படியே காஞ்சம்‌ ளிபூதி 
கோண்டாமு... சத்தியா காலம்‌... பம்‌ 
செய்யற தோம்‌"" என்று குரல்‌ கொடுத்தாள்‌. 
4 பஞ்‌ ர அய்ய தட்டு வீிட்டியிலயே 
க்கப்படா இ டக்கு இன்க்‌ நாண யாது ம்‌ 
க அத்தையின்‌ காறில்‌ விழ 7: உதி ன்‌ 
இரும்பவும்‌ எல்லோரும்‌ காரில்‌ ஏற்‌, கார்‌ 
ஆடு. அசைந்து கொண்டு கிளம்பியது. 
'"எண்டீ।/ விபூதி என்னமோ வாசனை வீச 
றே!" "அத்னத சத்தேகத்கோடு கேட்டாள்‌. 
“அமாம்‌ பாட்டி! அது சென்ட்‌ போட்ட 
விபூதி"! என்று கூறிய பேபி மெதுவாக என்‌ 
காதன்‌ பக்கம்‌ குனிந்து ''விபூதி சம்புடம்‌ 
இடைக்கவில்லையம்மா, அவசரத்துக்கு ப்ர 
மில்லை என்று கொஞ்சம்‌ பவுடனரைக்‌ னக 
கொட்டிக்‌ கொண்டு வந்தேன்‌"* என்றான்‌. 
ப்‌ ண! ஜாமா! அப்ப!" என்று 
சேசொல்லிக்‌ ்‌ லின்‌ அ ்‌. சென்ட்‌ 
விபூதியை நேற்‌ ல்‌ ட சகாண்டான்‌. 
இதற்குள்‌ ல்லாம்‌ எல்லோருக்கும்‌ பாவ வே 
காமாசவென்று சிரிப்பொலி இளம்பியது. 
ஒரு வழியாகத்‌ இயேட்டரை அடைந்‌ 
போம்‌. நாங்கள்‌ வந்து சேர்ந்த நேரத்துக்குக்‌ 
8ீழ்வருபிபு டிக்கெட்‌ எல்லாம்‌ தீர்ந்துவிட்டது. 
இரும்பி வீட்டுக்குப்‌ போக நூடியாதென்று 
ருழந்தைகள்‌ அனைவரும்‌ ஸ்டிரைக்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. அதற்குத்‌ தூண்டுகோலாக இருத்த 
தாம்‌ அத்தையும்‌ சாதுபோல்‌ மூகக்தை 
னவத்துக்‌ கொண்டு ஒதுங்கி நின்றோம்‌. 


ர்பீ 


முப்பது காகித ரூபாய்‌ தோட்டுக்களைச்‌ 
கொடுத்துப்‌ பத்துக்‌ காகித டிக்கட்டுககா 


வாங்க வேண்டி யிருந்தது. . சுழழ்னதைகள்‌ 
கொம்மாளமிட்டவாறு கொட்டகைக்குள்‌ 


கழைந்தனர்‌,. படம்‌ அரம்பித்து விட்டது? 
சுமலியின்‌ மூணுமூணுப்புகத்‌ நெதொடங்லி 
விட்டது. "நான்‌ அ சொன்னைன்‌;. 


படம்‌ அரம்பித்து ஒரு ரின்கூட மிஸ்‌ பண்ணக்‌ 
கூடாதுன்னு" என்று என்‌ காதைத்‌ துளைக்க 
ஆரம்பித்தான்‌. 

'"“நான்கான்‌. அம்மா இட்டே; நான்‌ 
தான்‌ அப்பாகிட்டே... எனக்கு இந்த 
ஒட்டை நாற்காலி வேண்டாம்‌. அம்மா! 
பிஸ்கட்‌ கொடும்மா... அம்மா வைட்‌ போடச்‌ 
சொல்‌ அம்மா... இருட்டா நருக்கே..."" 
வ்வளா சுசமுசப்பபையும்‌ அடக்கி தான்‌ 
ரு வழியாக என்‌ நாற்காளியில்‌ உட்காரும்‌ 
போது படம்‌ கால்வாரிக்கு மேல்‌ ஒடிவிட்டது. 

'"அப்யாடி!/ இரு வழியாகப்‌ படம்‌ பார்க்கப்‌ 
போகிபரோம்‌*" என்ற இருப்தியுடன்‌ பெருகாச்சு 
விட்பீடன்‌. இரையில்‌ காட்சியவித்த கதா 
நாயகியைப்‌ பார்த்துப்‌ புன்னகை பூத்தேன்‌2 

"ஐயோ!"* - மீக வீறிட்டு அறிஞன்‌. 
"என்‌ காம்மப்‌ பேபி செருப்புக்‌ காலால்‌ 
மீதிச்சகட்டாள்‌. ரத்கம்‌ வருது... இ..இ!*" 

பெயி சட்டேன்று அவன்‌ வாயைத்‌ தன்‌ 
வகையால்‌ பொத்தினாள்‌, பின்னால்‌ உட்கார்த்‌ 
நருந்தவர்கள்‌.. *கசராச* வேன்று தங்கள்‌ 

ப்பைக்‌ காட்ட அரம்பித்தளர்‌. 
_ **தமுனத! கொஞ்ச நேரம்‌ கத்தாமன்‌ 
இருக்கக்‌ கூபடாது?*" நான்‌ ரகரியமாகக்‌ 
னகயைக்‌ கீழே நுழைத்து மீனுவின்‌ துடையில்‌ 
இருனேன்‌, 

"ஐய்யய்யோ !"" சரஸா விறிட்டாள்‌. 
"*என்‌ துடைம்மா. மீன்‌ துடைன்னு நிளைச்சு 
என்ன..." மீறு தான்‌ தப்பிவிட்ட சந்‌ 
தோஷத்தில்‌ சரிக்க, அழ வாயைத்‌ இறத்த 
சாஸாவுக்கு இரண்டு பிஸ்கத்துகள்‌ வாயில்‌ 
வீழ அவள்‌ சன்‌ இருவாயை ஈாடிஸன்‌, 

*எமுசச்சே! குழந்தைகளை அனழுத்குக்‌ 
கோண்டு வந்து சினிமாப்‌ பார்க்காட்டா 
என்ன!!!" - எனகிருப்‌ பின்னால்‌ உட்கார்ந்‌ 
இருத்தவள்‌ காது கேட்க மாணுமாணுக்காள்‌. 

இவ்வளவு நேரம்‌ என்‌ பாடியில்‌ தூங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்து முரளி மெதுவாகக்‌ கண்‌ 
இறந்து எழுந்து உட்கார்ந்தான்‌... 
இன்‌ கண கூருட்டி உருட்டி விழித்தான்‌. 

"அம்மா... குழுந்கை! சகோஞ்ரம்‌ கீழே 
அறுத்த - பின்னாலிருந்து காரன்‌ 

கட்டது. கேளியாக, | 

மீறு தனக்குப்‌ படம்‌ சிதெரியனில்லை என்று 
நாற்காலியின்‌ கைமேல்‌ ஏறி உட்காரித்திருத்‌ 
தான்‌. பற்களை தறநறவென்று கடித்தபடியே 
எழுந்து அவளைப்‌ பலவந்தமாகக்‌ கழே 
இறக்கி உட்கார வைக்பேன்‌. 

இந்த அமர்க்களத்தில்‌ 
குழந்தை நேரளியைக்‌ காணவில்லை, இருட்‌ 
டில்‌ பழ குனிந்து தேடினேன்‌. மெதுவாக 
பட்ஸ்‌ குழுந்னை குயைக்‌ எண்்‌ பஸ்றுத்கு 
உங்க வீட்ட வந்தாணாூ"" - நான்‌ கேட்ட 
அவர்‌ காதில்‌ வழுந்தாக்தானே ற 

அம்ச சரக க க 
௩ ந காலி. ம்‌ "கமழத்‌ 

பரவின. தும ட்ட. முத்தை 


ட்டில்‌ 


சட்டன. 





மிக்ளின்ஸ்‌ 


உப$யாசித்து 
அந்த அதிகமான வெண்மையைப்‌ 
வடஸ்கன்‌ 











தம்‌ ம்‌ சோதியுங்கள்‌ 

லம்‌ பற்களைத்‌ தடவுங்கள்‌. 

| வயர்லி பாசியை உணர்கிறீர்களா? 

அ ர நன்‌ மக்ளின்ன்‌ பற்பசைகொண்டு 
திதேயுங்கள்‌. அது பற்களைச்‌ சுத்தம்‌ 

சயது, ெண்ணம்யா கலக காய டன்‌ - 

உங்களுக்குப்‌ பு துனமையான்‌ உணர்ச்சியை 

அளிப்பதை உணர்‌ சீர்கள்‌. 

ட 3. அர்த அதிகமான சந்தத்தை உணருங்க£ 

அர்த அதிகமான வெண்மையைப்‌ பாருங்கள்‌, 




















"மக்ளீன்ஸ்‌ பழுப்பு நிறமடைந்த 
பற்களை வெண்‌ மையாக்குகிறது' 


கா, 
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கூடுதலான மைலோட்டத்‌ திறனபடைத்த அற்பத ப்பர்‌ 


இதோ இன்றே கிடைத்துவிட்டது நாளைய டயர்‌! பாதுகாப்பாக மோடடாரோடடுயதற்‌ 
கெள புடமிகாமான டஒிரெட அமைமயபுக்கொண்ட பயாஸடோன நிய கவ்கஸ்‌ சாம்பியன்‌. 
அதோடு மட்டுமல்ல, அதிகப்படி செல்வு ஏதுமின்‌ நியே உபரி மையோட்டம்‌ கிடைபபத்தி 


கென ஸிப்‌ ஃயர்ப என்று அறயுகு ஈப்பளினலை தயாரிக்கபயடட டயர்‌ இது. தவிர, 
ஸிப்‌ர்‌-டஃங்‌ அதிக உறுதி வாய்ந்தது ஆதலால்‌ பஞ்சர்‌, தேய்வு, பிளவு எதுவும்‌ மேரி 
டாமல்‌ தாக்குபபிடிக்கும்‌ திண்மை உளளது. 


ச 2.௫ பயர்ஸ்டோன்‌ மரியூ டீலக்ஸ்‌ சாம்பியன்‌ 





முராரி நாற்கா ஸிமளுக்கடியில்‌ 
கவழ்த்து கோண்டே போவ்‌ வழிமறித்துக்‌ 
அதாண்டு டும்‌ இருவருடைய ஙால்ககம்‌ 
்சாண்டுவிருக்கிரளுன்‌. அவர்‌ துன்னி எழுத்து 
மத்து, வே கப்பார்‌ ஐடி வந்து பார்சி லைட்‌ 


அருட்பா 


அடிக்க, **யாருது அம்மா சுழத்னகு! 
இப்பயு யா குழ்தினகதை போன இடம்‌ கூடதீ 
கரியாமல்‌ படம்‌ ப௱ர்ப்பார்கள்‌?** 2 ஜர்‌ 


அள்‌ எரிச்சலுடன்‌ குரல்‌ கொடுத்துக்‌ 
கொண்டே குழந்தையைத்‌ நரக்கெறண்‌, 
இருட்டில்‌ தட்டுத்‌ தடுமாறிச்‌ சென்று ருழத்‌ 
கையைப்‌ பெற்றுக்‌ கோண்டேன்‌. 

*அப்பாடா!"* என்று ஆயாசத்துடன்‌ 
நான்‌ நாற்காலியில்‌ வந்து கஉட்காருவகுற்கும்‌ 
வேளை என்று , ன்‌ இயேட்‌ 
ட விளக்குப்‌ போடுவதற்கும்‌ சரியாக 
இருந்தது. 

வேளிச்சத்தில்‌ தாங்கள்கான்‌ காணாமற்‌ 
போன ருழற்றகயின்‌ ம்பத்தினர்‌ என்று 
காட்டுக்‌. கொள்ள ட்கப்பட்டவர்கள்‌ 


போல, இவர்‌, தத்து, சுத்து, சத்துரு அனை 
வரும்‌ எழுந்து க்ரே கும்பி ட்டி விட்‌ 
டனர்‌! அவர்கள்‌ கொழுத்து வைத்தவர்கள்‌! 

வெளிச்சத்தில்‌ கற்றியிருத்தவர்கள்‌ அனை 
வரும்‌ என்னையும்‌, சுழந்ைகளையும்‌ இரும்‌ 
பித்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்துக்‌ கேலியாகச்‌ சிரித்துக்‌ 
காளருக்‌ கடித்து ரகரியம்‌ பேரிஞர்கள்‌. 

அத்தை தன்‌. வெண்கலக்‌ குரவில்‌, 
உதுமுயே லட்கமி! வீட்றுக்குப்‌ போனதும்‌ 
முதல்கே எல்லோருக்கும்‌ சுத்திப்‌ போடு. 
நுக்கிரிக்‌ கண்கள்‌ நாறைத்து நமூறைத்துப்‌ 
பார்க்கறதுகள்‌"* என்று ஆரம்பித்தாள்‌. 

இணுவேளையில்‌ சவிீண்வரன்‌ வத்தான்‌ 
சோடா சலருடன்‌,. **அம்மா தாகம்‌, கலர்‌ 
மாங்கித்‌ தா” சரணா ஆரம்பிக்க, மீனு பின்‌ 
பாட்டுப்‌ பாடின்‌. என்‌ மஎண்டனம்‌ இன்றும்‌ 
॥।ாவிக்களில்லை, 


வளவு நேரம்‌ எது சொன்னாலும்‌ 
கா எருமல்‌ படம்‌ . பார்த்துக்கொண் 
டிருந்த தந்து, சத்துருவுக்குசி சோடா கவர்‌ 


என்ற வார்த்னத நன்றாகக்‌ காஇல்‌ விழுந்தது, 
பிறகு தொண்டையிலும்‌ விழுந்தது. 
எனக்குத்தான்‌ நூதலில்‌"* என்று சராஸா 
வும்‌ மீளவும்‌ ஒரு பாட்டிலைப்‌ பிடித்து 
மாக்க அது தவறிக்‌ விழுந்து "ஜல்‌" 
லன்று சத்தத்துடன்‌ உடைந்தது. என்‌ 
பொறுமைக்கும்‌ எல்லை சண்டல்லவா? 
"*தழக்‌ சுழுனத! சின்னவளுடன்‌. உனகி 
கென்னடி போட்டி?" என்று ஆந் த்துடன்‌ 
ஓங்கி ஒன்று போட்டேன்‌ மீறுவின்‌ மாதுகில்‌. 
ச்சேச்சே! இன்னிக்கு என்ன வேளை 
பார்த்துசி ரமாக 'இளம்பினேஜோ!”" 
என்றா நான படபடக்க, "நீங்க எம்மா வேளை 
பார்க்ரணும்‌.. நாங்க அல்லவா வேளை பாரீதீ 
துப்‌ புறப்பாட்டிருக்கணும்‌.. அந்தச்‌ சினிமாப்‌ 
பார்க்கக்‌ காஸாக்‌ கொட்டிக்‌ கொருத்நுளிட்டு 
இப்ப இத்தச்‌ எனிமா இல்லே பார்கங்றோம்‌”" 
என்றா பிவ்‌ மிட்டுக்காரி குரல்‌ கொடுக்கு 
முணநாணப்புடன்‌ பின்னால்‌ இருந்த என்‌ 
போகும்‌ அவளை ஆமோதித்தனர்‌. 
எராமச்சந்திமா!.. இருட்டில்‌ இன்ணும்‌ 
யார்‌ யயர்‌ காவில்‌ கண்ணாடிச்‌ சில்லு ருத்தி 


அலவண்னைையா!"" என்று நான்‌ நாணுமாஏதுக்க, 
ோசரடாக்காரன்‌. "அது ஒண்ருயூர்‌. குத்தா 
தும்மா"* என்று பாட்டிலுகிறும்‌ அட்டிப்புதி 
கொலை வளுவித்தபடுயே தகாந்தான்‌. 

பெருகச்சடன்‌ இரையில்‌ கண்களை இட்‌ 
விட்டேன்‌. யாரோ கோரகிலில்‌ நின்று பாழு. 
பூனஜு பசய்து சகாண்டிருக்கார்‌. 

“அதர? அப்பனே! வேல்‌ முருகா]** 
அத்தை படபடவேன்று கன்னத்தில்‌ போம்‌ 
டுக்‌ கொண்டார்‌. 

எனக்குச்‌ சிரிப்புக்‌ தாங்கவில்லை, '*என்ன 
அத்தை  இதுச்‌ சினிமாங்கிறது மறந்து 
போச்சா?” " 

தும்பா! பர்ங்தவ்றுது. அம்மா! தூக்கம்‌ 
வரதம்மா வட்டுக்குப்‌ போகலாம்‌!" என்று 
சரணா சிணுங்க ஆரம்பித்தாள்‌. 

ஈகாங்கித்‌ தொலை. சிறிது நோம்‌ கூன்‌ 
அட ப்பட்ட பக்கு னியாப்‌ பார்க்‌ 
இபின்‌"! என்று சொல்லிக்‌ காலடியிலுள்ள 
இடத்தில்‌ குண்ண. விரித்துப்‌ பாட்டன்‌. 
சரஸா சுருண்டு படுத்துவிட்டான்‌. 

இவ்வளவு நேரம்‌ தூங்கியும்‌ எழுந்தும்‌ 
தகொத்தரவு செய்யாமல்‌ சமர்க்காக இருந்து 
நதரனியை மெச்ினேன்‌. ஆனால்‌ என்‌ கண்ணே 
பட்டுவிட்டதா என்னார்‌ தாங்கிக்‌ கொண் 
முளி விசியென்று அலரறிக்காண்டு 
எழுந்தான்‌. 

எ பிபிபோாலிருக்கு, பால்‌ சிகாடேண்டி" 
இது அக்சையில்‌ முரல்‌, 

சட்டென்று ருணித்து பிளாண்டு. க்‌ கூண்டில்‌ 


கைவிட்டுப்‌ பால்‌ பாட்டிலைத்‌ தரேன்‌. 
இடைத்தால்தானே! இகைத்து இருட்டில்‌ 


கண்களை விரித்துப்‌ பார்த்தபோது குவமாண 
ித்திரையுடன்‌ சாஸா பால்‌ பாட்டிலை கறிஞ்‌ 
சம்‌ காலி செய்து ஈகாண்டிருப்பது இதரிந்கது, 
ரவரிலைகி முத்தகையான  அவணக்குப்‌ பால்‌ 
பாட்டில்‌ மோகம்‌ இன்னும்‌ இரவில்லை. 
வேறு வழியில்லாமல்‌ நதாளியைக்‌ குரக்கிக்‌ 
கொண்டு வெளியே வத்தேன்‌. என்‌ தவிப்பை 
கணர்த்துது போல்‌ பாணி கண கண வள்று 
அடித்தது. உள்ளிருந்து (ஜன கண மன" பாட்‌ 
டின்‌ சத்தம்‌ இலேசாகக்‌ காரல்‌ விரரந்தது. 
கதவுகள்‌ இறந்தன. னப்‌ பிரளயம்‌ 
வெளியே பாய்ந்தது. மூாரளியின்‌ அரம்கை 
“கப்‌*பேன்று நின்றது. என்‌ அருகில்‌ வந்து 
நின்ற என்‌ சுறும்பத்நஇினறைப்‌ பார்க்துசி 
சிரித்தான்‌. தூங்கிக்‌ கொண்டிருற்கு சாணா 


னவப்‌ பெரிய மனத்துடன்‌ சந்துரு காந்து 
வந்கான்‌. 
அட சயாத்துக்‌ கண்ணா! அப்பாகிட்டே 


வாவா?" என்று அவர்‌ இப்பொழுதுதான்‌ 
வாளைத்‌ இறந்து கேட்டார்‌, ்‌ 

॥௭சாண்மு வுட்கதிரி பாடம்‌ பன்ராராரங்பு நன்னா 
யிருக்கம்ண  சொன்னுவே என்று தமிழ்ப்‌ 
படமாயிருக்காலூம்‌ பரவாயில்மம்‌ என்று 
வந்தேன்‌. படம்‌ படுபோரம்‌, கக்கு மோசம்‌? 
என்று விமரிசித்து அவனர விழித்துப்‌ பார்த்‌ 
ன்‌ ஆக்கிரத்துடன்‌. 

பின்‌ என்ன செய்வது? நான்‌ சினிமாப்‌ 
பார்த்து லட்சணத்துக்கு வாயைத்‌ இறுத்து 
விமரிசனம்‌ செய்ய பவே வேண்டுமா 


ரயி 


**ற கயிருக்கு அபத்து தேரும்‌. இராக்‌ 
இரணகு 1/**. எண்று டபொணால்டமுக்கு டெலி 
போண்‌ செய்தி வரும்‌. ""சும்பதிகுமில்லாகு 
விஷையத்டூல்‌ கலைவிட்டால்‌ அது சேவப்படும்‌/** 
என்று அனுயாகேயக்‌ கடிதம்‌. இடைக்கும்‌, 
(கக வெல்லாம்‌ கண்டு (வ்டாணாம்‌”. அஞ்சா 
வில்லை. கரி மக்ககடிக்கு உண்மையை எடித்‌ 
துச்‌ வொய்ள வேண்டும்‌. அோசாங்க கழி 
யார்கள்‌ வஞ்ச தனழல்‌ னின்‌ ரக வ்ணுல்‌ அவ லு று 
வ”! பிவுரிச்சயாக்ல்‌ ப்க்க்ண்‌ குரி க 
காக்க பவண்டும்‌. இதுவே பத்திரிகைக்‌ 


திமம்‌ என்று லட்சிய கோக்கத்துடன்‌ *டெய்பி 
நியான்‌" என்று தமது பத்திரிகை நடக 
வக்கார்‌ பொணுல்ட்‌. மொல்லம்‌ . 
அமப்சியாரிக்காணின்‌ 
சேர்த்து 


்ல்கியேஙா மாகாணக்‌ 


ஸர கான்டன்‌. என்று ஊரிலே 







8. 
அவரது இணாரிப்‌ பத்இரினக வெளி வந்து 
செகொண்டுருக்குஙு. 

மடொனும்டின்‌ தகப்பனும்‌ ஆறு சகோகுமா்‌ 
களில்‌ ஐவரும்‌ பொணால்டைப்‌ போலவே பாக்‌ 


இரிகைக்‌ கொழினில்‌ ஈடுபட்டவர்கள்‌ தான்‌. 
இண்டு யானா சர்வகலாசாலையில்‌ பத்இரிகைக்‌ 
காழில்‌  படுப்பில்‌ ப்காரச்ள்‌ பெபற்றுப்‌ 
பின்னார்‌ செடெய்னி நதிறயணில்‌ சேர்ந்து அதன்‌ 
ஆசிரியராகவுமாகியிருந்கு ரர்‌ செடொனணுல்ட்‌. 
"ிபசாரம்‌, பாது, ஸாகிரி வஸ்துக்கள்‌ இவற்‌ 
றில்‌ ரகரிய ணியாபாரம்‌ சசய்து வக்கு இரு 
குண்டர்கள்‌. கூட்டதவகுப்‌ பற்றி அவர்‌ 
துணிந்து எாரகினர்‌. இவரது எதிர்ப்பைப்‌ 
பிரபல வியாபாரிகள்‌,  அரசியல்வாஇகள்‌, 
உற்பத்தியாளர்கள்‌ உள்ளடங்கிய பலரும்‌ 
விருமியவில்லை. இந்தப்‌ பெரிய புள்ளிகள்‌ 


சடொஷல்டை தாகுக்காக எச்சரிக்கார்கள்‌, 


இத்கக்‌ சுற்றுங்கள்‌ செய்யும்‌ கூட்டம்‌ 
மிகவும்‌ சக்இ வாய்த்குது, உங்கள்‌ உயிருக்கே 
ஆபத்து நிகழலாம்‌. இப்படி எஇர்ப்புப்‌ பிர 
சாரம்‌ செய்வது ச. னிகமல்ல"" எண்டார்‌ கன்‌ 


மக்களிலும்‌ பவம்‌ காரணரகாக மிகக்‌ 
குறைத்த அளணினரே.. அவருக்ரு ஆசுரவு 
தக்குனர்‌, இருந்தாலும்‌ மிெபொணுண்ட்‌ காது 


கடனயையரிணின்றும்‌ இம்ியும்‌ வருவணில்கை? 
எ௫ிர்ப்பைக்‌ ருறைத்துக்‌. கொள்ளவுரில்ிலை, 
இடியா ங்க வ்‌ காளர்‌ ஸ்வரா ண்‌ ஈரறையில்‌ 
ச ண்ணயாக்‌ களருகளும்‌ அத்குக்‌ குண்டர்கள்‌ 
கூட டத்னதப்‌ பற்றி எயு்ந்ணார்‌, 

ஒண்றுன் பின்‌ ஒண்ராகப்‌ பல கடவைகளில்‌ 
அவர்‌ சரரிர்‌ பபாய்‌ விடும்‌ எண்று எச்சரிக்கப்‌ 
பட்டார்‌. டொனுல்டுக்குக்‌ ருண்டர்கள்‌ 
கூட்டத்நளைப்‌ பற்றிய ஈகியக்‌ தகவல்‌ 
கலைக்‌ கூடிய கருங்காளிகள்‌ என்று கருகுப்‌ 
பட்டதன்‌. பேரில்‌ அந்தக்‌ கூட்டக்ணகுசி 
சோர்க்குவர்களேயவான கழன்று போர்கள்‌ 

வரியின்‌ ஒருவராக கான்று இரவுகளில்‌ 

காலை மாய்யப்பட்டார்கள்‌. அகுங்கு அடுக்கு 
காரம்‌ புருன்கிழுனயா டெொரணுல்ட்‌ காண்டன்‌ 
போ௱ளிஸ்‌ கலைவனைக்‌ காக்கி ஒரு குலையங்கள்‌ 
வாணர்‌, செவள்ளிக்கிமுமையன்று  ௬டுமிர்ர்கி 
ப்‌ பிது டொனால்‌” வாமிவாலயாக்கிணிருந்து 
வீ இரும்பிக்‌ ம்காண்டுருக்கையபில்‌ அவார்‌ 
வீட்ட வாசனிேயய சுட்டுக்‌ கொல்லப்பட 
டார்‌, அவருக்கு அப்போது வயது ஈரப்பத 
ஆருகான்‌ ॥ 

கள்ளக்‌ கடத்தனில்‌ மூடுபட்டவர்களும்‌, 
ஞாலிரி வஸ்துக்களில்‌ றகர வியாபாரம்‌ 
சொய்குவாரகளும்‌ சேர்ந்து கான்டண்‌ போனிீண்‌ 
குவர்‌ துப்பறியும்‌ இலாகா தலைவா்‌ ஆகி 
வயோரது ஒத்துமைப்புடன்‌ அந்தக்‌ சேகொாலை 
யாளிக்குப்‌ பணம்‌ கொடுத்து இந்தக்‌ காரி 





“உயிரது இருணாமாக ம௫த்து..."” என்று சுலபமாகச்‌ 
கொல்லி ஸிடுக்மாம்‌. 
உண்னயையிலேயே உயிஎரப்‌ பணயம்‌ வைக்கக்‌ துணிவோம்‌ [, 


ஆபளுல்‌ நம்மில்‌ எத்தனை யேர்‌ 


யத்தில்‌ எனி விட்டிருத்தணர்‌ என்பது பின்னல்‌ 
அம்பலமாயிற்று, 

டொனல்ட்‌ எடுத்துக்‌ கொண்ட ரூயற்ச்‌! 
காபணமாக சுயிர்த இயாகம்‌ புரித்ததன்‌ 
விளைவாகக்‌ கான்டன்‌ ரகரம்‌ சீர்ப்பட்டது. 
அவர்‌ நடத்திய *செடய்லி தியூண்‌" பத்திரிகைக்கு 
மிக ஈ.யாரித்து சரசு சோவை புரித்துமைக்காக 
'புலிட்ஸர்‌ பரிச"  நிரிசரீம்‌ வருஷ்தி இல்‌ 


கிடைக்குது. 

அன்றைய  இணத்திலிருந்து ஒவ்வொரு 
வருஷமும்‌ டபொணுல்ட்‌ மெல்லட்‌ நினைவுச்‌ 
சொற்பொழிவுகள்‌ அமெரிக்கானின்‌. பல 
நகரங்களிலும்‌ கள்ள பத்திரிகைத்‌ தொழில்‌ 
கல்லூரிகளில்‌ நடைபெற்று வருளின்நுன. 

அச்சமற்று சமூக சேவைக்கு எடுத்துக்காட்‌ 
டாக சிடானல்ட்‌ பிருவ்லட்‌ பளிண்றும்‌ அரெரிசி 
கார்களின்‌ நெஞ்சங்களில்‌ வாழ்ந்து வருகிறார்‌. 


ரர்்றாஈப்‌ | ஸூ பட கிபயயரரியஙாபயாரராவசுறு பற (னர்யயர்‌ ரர்‌ ரிஸ்கவர பிற்காகம்கம 
நூம்பிபபி்கமை [ேர்கரரக மமொயாகர்‌ மாம்ச பிய (ரகு. பெர்ருறமட்‌ நரி கரிக்க: 10 


ந்ந்தறகிளர் றம பரீரா; ॥ 


வனஸ்பதி 
வைட்டமின்கள்‌ 
'ஏியும்‌ “டியும்‌ 


நக்கா. 


_லிட்‌., கர்நூல்‌ -.... 


ட துங்கபத்ரா இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ 
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மார ஈம, எரு. எற்ற அணி 
நகை கவை வ வவ்விய ௮ 21 [] 
சிஸ்‌ சவாலா (ர பஞரிரரு ்‌ | 
சந்தப்‌ ப்‌ 
௮ 
| । ந ॥ ரு 
ட்‌ 


நதத்டுக்கி வற்ணியா। ன்‌ 
கவியில்‌ நளினி றன்‌ 


பல்ஞ்சு தண்மையா? ட | 
புந 8--அர்னி! ப. ய அதனி 
்‌ ல்‌ % ்‌ 


செழுமையான 
'னியாப்‌, புகையிலை 


'சாரிரவிய கல்வை 


தகன கட்டன்‌ 
புதுமை ம்யமான து 
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